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  HOOFDSTUK I


  „Meneer Zwaan heeft opgebeld Henk,” zei mevrouw Van Buren. „Hij vroeg naar je. Ik heb beloofd dat je hem terug zou bellen.”

  „Heeft hij niet gezegd wat er aan de hand was?” vroeg Henk.

  „Nee, maar ik heb het ook niet gevraagd,” zei zijn moeder, „dus bel hem maar meteen.”

  Een telefoonboek had Henk daar niet voor nodig. Meneer Zwaan was de eigenaar van een groot garagebedrijf en Henk, die veel belangstelling had voor alles waar een motor aan te pas kwam, was goed bevriend met de garageman. En die had plezier in Henk omdat hij zoveel belangstelling aan de dag legde voor techniek. Vaak was Henk in de garage te vinden en soms als er iets heel bijzonders was belde de „baas”, zoals hij door zijn personeel genoemd werd, Henk zelf op om te komen kijken. De baas was in gesprek, zodat Henk even moest wachten maar het duurde niet lang. Na een paar minuten kwam zijn zware stem door.

  „Zo Henk,” begon hij, „ik zit in moeilijkheden jongen en als het mogelijk is zou ik wel graag willen dat jij me eruit haalde.”

  „Als het maar geen financiële moeilijkheden zijn meneer,” lachte Henk, „want ik ben helemaal platzak.”

  „Nou, zo erg is het nu ook weer niet,” grinnikte de baas, „maar zie je, mijn pompbediende is ziek geworden zodat ik elk ogenblik een van de monteurs naar de pomp moet sturen en dat schikt heel slecht, omdat het zo verschrikkelijk druk is in de garage met die vakantieboel. En nu had ik gedacht dat jij, omdat je toch vakantie hebt, misschien een weekje pompbediende zou kunnen spelen. Of heb je andere plannen?”

  „Nee, helemaal niet,” zei Henk. „Tenminste niet voor deze week. De volgende week zal ik misschien met mijn vrienden gaan kamperen, maar deze week kan ik best helpen. Wanneer zal ik komen?”

  „Nou, als het jou schikt, nog wel graag deze middag.”

  „Best meneer, ik kom direct na het eten,” riep Henk, blij dat hij iets voor de garageman kon doen.

  „Mooi, dat is dan afgesproken. Bedankt alvast,” lachte meneer Zwaan opgelucht en belde af.

  Om kwart over één meldde Henk zich al bij de garage.

  „Tjonge tjonge,” zei de baas vergenoegd, „dat heb je vlug gedaan. Heb je eigenlijk wel tijd gehad om te eten?”

  „O ja,” zei Henk, „moeder heeft het eten wat vroeger klaargemaakt. Kan ik meteen beginnen?”

  „Ja, zodra je je overall aanhebt,” zei de baas. „Want je moet er natuurlijk een beetje netjes uitzien; tenslotte ben je nu zoiets als het visitekaartje van het bedrijf, begrijp je?”

  Een paar minuten later stond Henk gehuld in een helderwitte overall, waar op de borstzak „Garage Zwaan” met mooi blauwe letters was geborduurd, op zijn eerste klant te wachten. Die kwam al heel gauw opdagen. Een leuk sportwagentje zwaaide het terrein op en stopte bij het pompeiland. Een in nylon gehuld been kwam naar buiten, gevolgd door een nogal rijzige dame, compleet in een sportief pakje en voorzien van een enorme zonnebril.

  „Wil je mijn… nee maar, Henk!” onderbrak ze toen zichzelf. „Sta jij hier aan de pomp?”

  Henk schrok ervan. Hij kende die dame helemaal niet, meende hij. Toen zette ze haar zonnebril af en tot zijn verbazing zag Henk dat deze sportieve dame niemand minder was dan mevrouw Van Everdingen, zijn lerares Frans. Mevrouw Van Everdingen (de Hark noemden de jongens haar weinig eerbiedig, omdat ze altijd zo stijf gekleed was en er nooit meer afkon dan een uiterst zuinig lachje) hier in een sportwagentje en dan ook nog zo leuk gekleed! Haast onvoorstelbaar ging het door Henk heen.

  „Ja… eh… ja mevrouw,” zei hij, „ik help hier een weekje omdat de pompbediende ziek is.”

  „En bevalt het je goed?” informeerde mevrouw.

  „Ik denk het wel mevrouw,” grinnikte Henk, „maar helemaal zeker weet ik het nog niet. U bent mijn eerste klant ziet u.”

  „Wel, kijk eens aan,” lachte mevrouw Van Everdingen, „dan begeleid ik dus je eerste schreden op de weg van de pompbediende zoals ik je eerste schreden op het pad van het Frans begeleidde, ’t Is dus weer zoiets als ,Papa fume’, weet je wel?”

  „Une pipe de chocolat,” grijnsde Henk en schakelde de pomp in. Mevrouw schaterde.

  „Nou, ik moet zeggen,” lachte ze, „dat je toch aardig wat bij mij hebt opgestoken. Alleen wist ik niet dat er vaders waren die de voorkeur gaven aan een chocolade-pijp.”

  „Ja, maar de vader die ik bedoel is een echte zoetekauw,” lachte Henk. Hij kon zich nog haast niet voorstellen dat deze dame, voor wie alle leerlingen in hun hart toch wel een tikkeltje bang waren, dezelfde was die hier nu zo vrolijk en ongedwongen met hem praatte. Al gauw was de tank vol.

  „Zal ik de voorruit ook meteen even lappen mevrouw?” informeerde hij.

  „Maar natuurlijk,” lachte mevrouw Van Everdingen, „ik wil waar voor mijn geld jongen! Voorruitje schoon, bandjes bijpompen, olie controleren, al zou het alleen maar zijn om te zien of jij wel een goeie pompbediende bent.”

  Kwiek maakte Henk alles in orde. Tenslotte was het bedienen van de pomp hem niet helemaal vreemd.

  „Nou Henk, ik moet zeggen dat je het keurig hebt gedaan,” prees mevrouw toen Henk de banden had gecontroleerd. „Daarvoor krijg je van mij een negen hoor.”

  „Maar uw reserveband wil ik ook graag nog even controleren,” zei Henk. „Wilt u de kofferruimte even openmaken?”

  „O ja, dié mag ook wel eens nagezien worden, want meestal wordt de reserveband vergeten,” zei mevrouw en klapte het deksel van de kofferruimte open. De reserveband bleek bijna leeg te zijn.

  „Nou Henk, ik ben blij dat jij aan de reserveband dacht,” zei mevrouw waarderend, „als ik een lekke band had gekregen, had ik maar mooi in verlegenheid gezeten. Daarvoor doe ik er nog een half puntje bij, hoor.”

  „Dat is dan meer dan ik ooit voor mijn Frans gehad heb mevrouw,” lachte Henk en schreef het bonnetje uit. Mevrouw betaalde, startte en reed zo kwiek weg dat Henk haar met verbazing nakeek. Dat de Hark zo vrolijk, zo sportief kon zijn. Als iemand anders het hem had verteld, zou hij het nauwelijks geloofd hebben.

  Maar veel tijd om over de Hark na te denken werd hem niet gelaten, want een enorme vrachtwagencombinatie stopte bij de dieselpomp. De chauffeur, een kort maar zeer stevig gebouwd iemand, klauterde uit de cabine. In de ene hand hield hij een dubbele boterham waar grote plakken ham aan alle kanten uitpuilden en in de andere een blauwe thermosfles.

  „Eev’n volmaak’n mien jong,” zei hij met een zwaar Gronings accent, terwijl hij tegelijk een stevige hap van zijn boterham nam. „Met dieselolie, dat wee’j’ wel hè?”

  „Ja zeker meneer,” zei Henk en nam de slang van de dieseloliepomp.

  „Nou, maar jij bent ’n aardug mannechie,” grinnikte de chauffeur. „Jij weet tenminste wat ’n mens toekomt.”

  „Hoe bedoelt u meneer?” vroeg Henk verbaasd. „Nou, jij zegt tenminste nog netjes meneer teeg’n mij,” grijnsde de chauffeur. „De meeste mens’n zegg’n gewoon Jop.”

  Henk was inmiddels begonnen met het tanken en het leek wel alsof er geen bodem in die tank zat. Pas na honderdvijftig liter was de tank vol.

  „Zal ik de voorruit ook even lappen meneer?” informeerde hij.

  „Ja, dat is best mien jong, maar je bent nog niet helemaal klaar. Aan de andere kant zit ook nog ’n tankje, maar dat is ’n tikje groter.” De man had gelijk. In de tweede tank ging niet minder dan tweehonderdvijftig liter dieselolie.

  „Nou meneer,” zei Henk, „daar kunt u even verder mee dacht ik.”

  „Ja, maar dat moet ook mien jong,” lachte de chauffeur. „Italië is niet aan de andere kant van de straat, moet’j’reken’n.”

  „Oef, gaat u met die wagen helemaal naar Italië?” riep Henk verbaasd.

  „Ja, de baas zei dat ik naar Italië moest, dus ga ik naar Italië. Maar dat doe ik bijna elke week hoor.”

  „En helemaal alleen?” vroeg Henk verbaasd.

  „Nee, Hans is bij me maar dat is wat ’n sufferd, zie je. Hij ligt te pitt’n in de waag’n. We rijd’n om de beurt zie j’. De één slaapt, de ander rijdt. Dat gaat dag en nacht door. Daarvoor benn’n wij dan ook de vrachtrijders van Europa moe’j’ reken’n.”

  „Dus u komt pas in een echt bed als u in Italië bent?” vroeg Henk.

  „Nee mien jong, dan ook niet. We slaap’n in de waag’n, want als we die ’n half uur alleen laat’n, zien w’ hem misschien nooit weer omdat hij dan al gestool’n is. En als we in de waag’n slaap’n moet ’n ze ons derbij steel’n zie ’j’ en daar hebb’n ze geen belang bij want wij zijn veel te duur in de kost.”

  Henk wist niet wat hij ervan moest denken.

  „Maar dat bestaat toch niet?” riep hij. „Zo’n knots van een wagen stelen? Die kunnen ze immers nooit verstoppen?”

  „Nou, dat moei ’j’ dan maar ’s aan de verzekeringsmaatschappijen vraag’n, die weet’n wel beter,” grijnsde de chauffeur. „Op ’t oog’nblik zijn der al ’n kleine honderd waag’ns verdween’n met lading en al.”

  Henk geloofde het eigenlijk niet tot hij ’s avonds in de krant las dat de honderdste Nederlandse wagen, geladen met koperen buizen, gewoon verdwenen was terwijl de chauffeur ergens een boterham at.

  Het bleef de hele middag erg druk zodat Henk tenslotte blij was dat de torenklok zes uur sloeg. Hij deed zijn werk met plezier, maar het was wel erg vermoeiend.

  En het maakte blijkbaar erg hongerig ook, want zijn moeder sloeg de handen van verbazing in elkaar toen ze zag wat een stapel boterhammen haar zoon wist te verslinden.



   


  


   


  HOOFDSTUK II


  „Er is een brief voor jullie, Ru,” zei mevrouw Engels toen Ru die middag terugkwam van een fietstochtje. „Hij ligt op mijn bureautje.”

  „Van wie, mam?” vroeg Ru.

  „Ja jongen, daar kom je het vlugst achter door de brief te halen,” lachte zijn moeder. „Of moet ik hem meneer nog brengen ook?”

  „Ja, eigenlijk wel,” grinnikte Ru, „maar aangezien ik jong van hart en van benen ben zal ik de reis naar de woonkamer persoonlijk ondernemen.”

  Vrolijk fluitend stak hij het gazon over en verdween door de openstaande tuindeuren om een seconde later al weer naar buiten te stuiven, enthousiast zwaaiend met de brief.

  „Van Bertje,” juichte hij. „Eindelijk. Hij schrijft vast over de vakantie.”

  Meteen wilde hij de brief openmaken.

  „Heb je het adres gelezen?” vroeg zijn moeder.

  „Nee, ik heb alleen naar de afzender gekeken. Hoezo?”

  „Kijk dan maar eerst eens aan wie de brief gericht is,” adviseerde zijn moeder.

  „Aan Ru, Henk en Peter, p.a. de heer Dr. Engels,” las Ru hardop.

  „Hij is voor ons alle drie,” zei hij toen, en maakte aanstalten om de brief te openen.

  „Maar dat doe je niet,” zei zijn moeder. „Een brief die voor jullie samen bedoeld is maak je toch niet alleen open?”

  „Och, wat geeft dat nou,” sputterde Ru tegen. „De jongens vinden het toch best?”

  „Dat doet er niet toe,” hield zijn moeder vol, „een brief die aan jullie gezamenlijk geadresseerd is lees je ook gezamenlijk. Bel de jongens maar op en vraag of ze straks komen.” .

  „Ja, eigenlijk hebt u wel gelijk,” moest Ru toegeven, „maar dat duurt allemaal zo lang. Henk komt pas tegen half zeven thuis van de garage en ik ben zo verschrikkelijk benieuwd. Bertje schrijft zulke hartstikke leuke brieven.” Zijn moeder glimlachte.

  „Ja,” zei ze, „Bertje doet het leuk, maar waarom dat hartstikke er nu zo nodig bij moet begrijp ik niet goed.”

  „Omdat ik zo hartstik… eh… blij ben met de brief,” riep Ru en holde naar de telefoon.

  Eerst belde hij Henks moeder die beloofde dat ze het eten klaar zou hebben als Henk thuiskwam, zodat hij zo vlug mogelijk zou kunnen komen. Toen belde hij Peter. Een laaiend enthousiaste Peter die maar het liefst meteen naar Garage Zwaan zou zijn gestoven om daar de brief samen met Henk te lezen. Maar hij begreep dat het niet goed was Henk van zijn werk te houden, dus spraken ze af dat ook Peter om zeven uur present zou zijn. En hij hield woord. Precies om zeven uur raceten Peter en Henk het grote hek van het doktershuis binnen. Ze waren al even nieuwsgierig als Ru en alle drie hoopten ze hetzelfde, namelijk dat Bertje ze definitief zou uitnodigen voor een vakantie in Drenthe.

  Een jaar tevoren hadden de jongens kennis gemaakt met Bertje Ramakers, de zoon van een boer in Strooveen. Hij logeerde bij een tante en een oom in Losdorp in de buurt van Amersfoort en het was nogal een taaie bedoening geweest tot hij toevallig kennis maakte met Ru, Henk en Peter. Bertje was een bijzonder leuke jongen met een ontembare ondernemingsgeest en gezamenlijk hadden ze de boel dan ook behoorlijk op stelten gezet. Natuurlijk hadden de drie Losdorpelingen Bertje behoorlijk geplaagd met zijn woonprovincie waar, naar ze beweerden, de inboorlingen zich nog voedden met gebakken zendeling en rondhuppelden in schapehuiden.

  Bertje had zich er niet veel van aangetrokken en tenslotte de vrienden uitgenodigd het volgend jaar naar Drenthe te komen om, zoals hij het uitdrukte „een hapje zendeling te komen meeproeven.” Regelmatig hadden de jongens elkaar geschreven en nu, eindelijk, was dan de brief waarin ze waarschijnlijk zouden worden uitgenodigd, gekomen. Henk en Peter vonden Ru in de keuken, gezeten op het aanrecht met in de linkerhand een groot glas melk en in de rechter een dubbele boterham waartussen een grote hoeveelheid niet al te dun gesneden rollade.

  „Nou, jullie zijn er vlug bij,” zei hij met volle mond. „Precies zeven uur. Ik had honger,” voegde hij er nogal overbodig aan toe.

  „Dat horen we wel eens meer van je,” lachte Henk. Ru was een echte hollebolle Gijs die altijd wel kon eten. Hij was dan ook tonrond.

  „Ik dacht dat jullie ’s avonds warm aten,” zei Peter.

  „Doen we ook,” grinnikte Ru, „maar al om vijf uur. Nou, en dan lust je wel weer eens een stukje zo tegen een uur of zeven.”

  „En is dit boterhammetje dan alles wat je krijgt?” spotte Peter. „Dat lijkt me ook niet al te veel, wel?”

  „Nou, eh… eerlijk gezegd had ik er ook al één op,” grijnsde Ru, „maar dat was een enkele, dus kun je die eigenlijk niet meetellen.”

  „Maar gaan we nu eindelijk eens Bertjes brief lezen?” vroeg Henk.

  „Voordat ik mijn boterhammetje op heb?” riep Ru verontwaardigd. „Man, hoe durf je met zoiets aan te komen?”

  „Nee Henk,” spotte Peter, „dat mag je Ru niet aandoen. Je ziet toch hoe hard die arme kerel het nodig heeft.”

  „Dank je voor je medeleven,” zei Ru geroerd. Hiermee stopte hij de laatste hap in de mond en met zijn wijsvinger tipte hij zorgvuldig de kruimels van het bordje dat op zijn knieën stond. „Zo,” zei hij toen voldaan, „nu zal ik het wel redden tot een uur of negen.”

  „Waar is de brief Ru?” informeerde Henk.

  „Die heb ik zorgvuldig opgeborgen jongen,” grijnsde Ru. „In mijn broekzak.”

  Meteen haalde hij de inmiddels al danig gekreukte envelop te voorschijn.

  „Zal ik voorlezen of lezen we allemaal apart?” vroeg hij.

  „Voorlezen!” riepen de twee anderen.

  „Nou best, maak maar niet zo’n kabaal,” lachte Ru. „Daar gaat-ie dan. Stilte op de tribune alstublieft.”

  „Beste vrienden in de strijd,

  pas nu heb ik even tijd

  het is op slag van negen,

  om een brief aan jullie te plegen.”

  „Verroest,” onderbrak Ru zichzelf, „hij heeft er een heel gedicht van gemaakt.”

  „Ja, dat horen wij ook wel. Ga toch verder,” mopperde Henk.

  „Eerst heb ik aan een gewone brief zitten knoeien,” ging Ru verder,

  „tot er enkele rijmwoorden uit mijn ball-point gingen vloeien.

  En straks zullen jullie stellig constateren,

  dat Joost van den Vondel van mij nog aardig wat had kunnen leren.

  Allereerst nu mijn gezondheid, welnu die is puik al had ik vanmiddag wat pijn in mijn buik, na mijn tiende boterham of misschien was het ook de elfde.

  Dat doet er ook niet toe, ik wens jullie van harte hetzelfde.”

  „Mooie kerel,” lachte Peter, „wenst ons pijn in de buik.”

  „Ja, maar ook elf boterhammen en dat moet jou wel als muziek in de oren klinken, Ru.”

  Ru bromde iets onverstaanbaars.

  „Maar laat ik niet over onbenulligheden bomen,” las hij toen verder,

  „beter is het tot de zaak te komen.

  Nu de vakanties zijn losgebroken

  nodig ik jullie, zoals trouwens afgesproken,

  uit hier een poosje rustig te komen leven

  om onze zwaar beproefde hersenen nieuwe energie te geven.

  De eerste vier weken alleen ben ik thuis, want

  daarna ga ik met mijn ouders naar Zwitserland.

  Dus kunnen jullie om je vakantie hier zoveel mogelijk te rekken

  maar het beste meteen vertrekken.

  Alleen, ik zou het haast vergeten,

  mijn moeder wil wel heel graag weten

  of jullie komen logeren

  of liever in de tuin kamperen.

  Dus brave vrienden, schrijf nog even

  waaraan jullie de voorkeur geven.

  En hiermee, knapen, leg ik met een zucht

  mijn ball-point neer, ik heb mijn hart gelucht.

  En vinden jullie nu dit gedicht misschien maar snert,

  bedenk dan dat het rechtstreeks vloeide uit het hart van jullie vriend Bert.”

  De jongens schaterden.

  „’n Mooie grapjas,” hikte Ru, „met zijn uit het hart vloeiende snert.”

  „Maar hij is niet veel veranderd,” stelde Henk vast, „en hij vindt het leuk als we komen, dat kun je goed merken. We schrijven hem meteen.”

  „Niks hoor,” riep Peter. „We kunnen hem veel beter opbellen. Het is nu al woensdag. Vandaag gaat er geen post meer, dus wordt het vrijdag voordat hij onze brief krijgt. En zijn moeder wil graag weten of we komen logeren. Dan kun je niet zo laat met een brief komen aanzetten. Nee, zeg nu zelf.”

  „Maar we kamperen toch?” zei Ru. „Geen logeerpartij alsjeblieft.”

  „Nee, maar dat hoort Berts moeder dan evengoed te weten,” hield Peter vol.

  „Anders maakt ze misschien alvast de bedden klaar en al die dingen meer.”

  „Ja, dat is zo,” gaf Ru toe. „Ik zal Berts nummer even opzoeken.”

  Meteen verdween hij naar de spreekkamer van zijn vader waar het telefoonboek lag.

  Even later was hij terug met een papiertje in zijn hand. „Zo,” zei hij, „nu zal ik eens even vakkundig…”

  „Ru!” klonk op dat ogenblik de stem van zijn moeder. „Ru! zet jij even de tuinstoelen binnen, het lijkt te zullen gaan regenen.”

  „Joehoe,” riep Ru en stapte naar buiten.

  „Zo,” zei hij, een paar minuten later weer binnenkomend, „en nu zullen wij ons vriendjen Bertjen met bekwame spoed bellen.”

  „Weet je het nummer nog?” informeerde Henk.

  „O ja jongen,” oreerde Ru, „met zijn bekende zorgvuldigheid heeft Ruutjen het nummertjen geschreven op een pampiertjen.” Meteen begon hij zijn zakken na te voelen, maar het papiertje vond hij niet.

  „Hoe is dat nu mogelijk,” zuchtte hij, „waar is nu dat pampiertjen gebleven?”

  „Haal het telefoonboek nu maar en zoek het nummer opnieuw,” mopperde Henk.

  „Misschien heb je het papiertje wel ingeslikt, omdat je dacht dat het een plak rollade was.”

  „Ja, daar zeg je zoiets,” grinnikte Ru, „ik dacht al, wat smaakt die plak rollade toch vreemd. Maar ik haal het boek wel even.”

  „Wat is dat voor een briefje daar op de tafel?” vroeg Peter.

  „Och ja natuurlijk,” riep Ru, „ik heb het pampiertjen op het tafeltjen gelegd toen ik de stoeltjens binnen ging halen. En zo zie je maar vrienden dat je, als je je spullen maar netjes opbergt, nooit behoeft te zoeken. Laat dit jullie een les zijn vrienden. Systeem, orde en nauwkeurigheid zijn hoofddeugden. Onthoudt dat goed en neem een voorbeeld aan mij.”

  Onder het praten door was hij al begonnen met het draaien van het nummer. „Nul, vijf, negen, twee, acht,” telde hij, „en nu nog één, vier, twee zes.” Een paar keer ging de bel over, toen werd de telefoon kennelijk opgenomen, maar er werd niets gezegd.

  „Hallo,” riep Ru daarom, „hallo, met Ru Engels hier! “

  „U spreekt met Bomhof,” kwam toen een zware stem. „Aha,” dacht Ru, „dat is Bertje natuurlijk en hij wil mij voor aap zetten, maar dat zal hem niet glad zitten. En met een even zware stem zei hij: „O meneer Bomhof, u spreekt met de burgemeester.”

  Een hele tijd stilte aan de andere kant. Toen een verbaasde stem: „Met wie, zegt u?”

  „Met de burgemeester sufferd, dat hoor je toch zeker wel?” riep Ru.

  Weer een hele tijd stilte. Toen een erg aarzelende stem: „Eh… ja… eh… ik begrijp het niet goed… eh…”

  „Nou Bertje,” grijnsde Ru, „houd nou maar op met die onzin jongen, ik heb je best door.”

  „Bertje? Bertje?” kwam er van de andere kant. ,,U spreekt niet met een Bertje. U spreekt met Bomhof.” Nu pas kreeg Ru in de gaten dat hij een verkeerd nummer had gedraaid. Hij kreeg een kleur tot achter zijn oren en stotterde. „O… eh… ja… eh… ziet u, dat treft dan goed, u spreekt ook niet met de burgemeester.” En meteen legde hij de hoorn weer op de haak.

  „Ik… eh… ik geloof dat ik een verkeerd nummer draaide,” zei hij toen langzaam. Henk en Peter die het gesprek woord voor woord hadden kunnen volgen, kregen de slappe lach.

  „Systeem, orde en nauwkeurigheid, vrienden, zijn hoofddeugden,” hikte Peter, „maar ik geloof Ruudje dat je deze keer wel een steekje liet vallen.”

  „Hieruit kun je leren dat ook het beste paard wel eens struikelt,” bromde Ru. „Laat ook dat jullie een les zijn.”

  Meteen ging hij de kamer uit om het telefoonboek te halen.

  „Ik had het mis,” zei hij toen hij terugkwam, „maar het scheelde maar heel weinig. Bertje heeft 1426 en die meneer Bomhof 1462. Ik heb dus alleen 2 cijfers verwisseld en daardoor krijg je nu al die trammelant.”

  „Maar doe het nu goed,” zei Henk, „of zal ik misschien…?”

  „Jij?” kwam Ru minachtend. „Jij? Ja, dan krijgen we misschien de Paus aan de telefoon.”

  Hij draaide opnieuw, maar nu keek hij wel zorgvuldig bij elk cijfertje in het boek. Zeker is zeker. De bel ging drie keer over, toen kwam de schelle stem van Bertje al door.

  „Ja, met Bertje Ramakers hier,” klonk het.

  „Ha die Bert,” riep Ru, „hier met Ru Engels. Zeg, hoe gaat het?”

  „Met mij best en met jullie?”

  „O best jongen. We zijn natuurlijk alle drie overgegaan naar de tweede klas Atheneum. Dat is niet niks hè? Ofwel soms?”

  „Nou, het verbaast me wel een beetje,” lachte Bertje, „maar ik heb jullie het vorig jaar nog aardig wat kunnen bijbrengen, dat scheelt natuurlijk. Maar wanneer komen jullie? Morgen?”

  „Nee, tot zaterdag is Henk pompbediende. Dus dat kan niet.”

  „Nou, kom dan zondag.”

  „Even de jongens vragen,” zei Ru. „Zullen we zondag naar Drenthe gaan?” vroeg hij de twee anderen.

  „Nee, liever maandag,” zei Henk. „Ik kom zaterdag ook pas tegen zevenen thuis en om dan de hele reutemeteut nog klaar te maken lijkt me niet zo geschikt. Kunnen we niet maandag gaan?”

  „Ja, dat wil ik ook liever,” zei Peter. „Mijn zus komt zondag thuis en ik vind het niet leuk dan weg te zijn. Tenslotte komt ze maar eens in de drie maanden thuis.”

  „Nou, je hoort het,” zei Ru. „Henk kan niet best weg en Peters zuster zit ons dwars, dus komen we maandag.”

  „En komen jullie logeren of wordt het kamperen?” vroeg Bertje.

  „Nee nee, we kamperen. En we rekenen er natuurlijk op dat jij bij ons in de tent slaapt.”

  „Dat zou ik óók doen als jullie er niet op rekenden,” grinnikte Bert.

  „Maar hoe laat denken de heren hier te zijn?”

  „Nou, dat wordt niet zo vroeg,” meende Ru. „Het is al gauw een honderdtwintig kilometer fietsen, dus reken er maar op dat we zo om een uur of zes arriveren.”

  „Helemaal mooi,” grijnsde Bertje, „dan zal ik tegen vijven de vlag hijsen, de loper uitleggen, de valbrug neerlaten en het muziekkorps opstellen. Nog voorkeur voor een bepaalde welkomstmars?”

  „Ja, wis en waarachtig,” lachte Ru, „Einzug der Gladiatoren. Goed?”

  „Ja, jullie zijn me nogal gladiatoren,” schaterde Bert en legde de hoorn op de haak.”



   


  


   


  HOOFDSTUK III


  De vakantiedrukte kwam nu pas goed op gang. Dat merkte Henk toen hij de volgende morgen bezig was. Onophoudelijk stonden er wagens te wachten om getankt te worden. Het scheen wel dat de hele stad juist die morgen had uitgezocht om op vakantie te gaan. Tegen een uur of elf werd het wat rustiger en kon hij eindelijk het glaasje limonade, dat mevrouw Zwaan voor hem in de kiosk had neergezet, opdrinken. Maar veel tijd werd hem niet gegund. Juist toen hij zijn glas leeg had draaide een klein autootje, waarachter een enorme caravan, het tankplateau op. Naast de pomp kwam het zaakje tot stilstand. Het motortje pruttelde dat het een aard had en een grote stoomwolk onder het wagentje bewees afdoende dat het ding in elk geval wel op temperatuur was.

  „Dat lijkt me niet zo best,” mompelde Henk bij zichzelf en stapte naar buiten. „Benzine meneer?” vroeg hij.

  „Nee, benzine heb ik niet nodig,” bromde de man aan het stuur, „maar die wagen van me doet zo raar. Ik begrijp er helemaal niets van.”

  Onder het praten door wrong de man zich met moeite naar buiten en onwillekeurig vroeg Henk zich af hoe deze figuur ooit in dat kleine prutsautootje was gekomen. De man was wel bijna twee meter lang en verschrikkelijk breed. Het haar hing hem halverwege de schouders en zijn gezicht was gesierd met een baard, waarop Robinson Crusoë in het twintigste jaar van zijn verblijf op zijn onbewoond eiland trots had kunnen zijn. Hij zat niet alleen in het wagentje. Op het minuscule stoeltje naast de bestuurderszitting troonde een eveneens zeer omvangrijke dame en op het achterbankje hadden nog drie kinderen een plaatsje gevonden, maar ze waren bijna niet te zien omdat ze gewoon schuil gingen onder een aantal zakken en doosjes; kortom, het wagentje zat prop- en propvol.

  „De wagen kookt,” bromde de man. „Ik denk dat mijn radiator verstopt is, want de dynamo-riem is goed gespannen, dus het daar niet in zitten. ”

  „Tja meneer,” zei Henk, „daar heb ik geen verstand van, maar ik zal even iemand voor u roepen.” Meteen drukte hij op het belletje als teken voor het personeel in de garage dat er aan de pomp iets aan de hand was en al heel gauw verscheen er een monteur.

  „Moeilijkheden?” informeerde hij.

  „Ja, een kokende wagen,” zei Henk.

  „Ik denk dat de waterpomp stuk is,” zei de man.

  „Nou, we zullen eens kijken,” zei de monteur en lichtte de motorkap op. „Oei,” schrok hij toen, „dat ding staat ongeveer roodgloeiend. Daar was u niet ver meer mee gekomen meneer. Begon het ineens?”

  „Nee, we komen van Amsterdam. Maar buiten de stad was het meteen al misère.”

  „En hebt u die afstand er toch mee afgelegd?” verbaasde zich de monteur.

  „Ja natuurlijk. Wat anders? We zijn op weg naar Oostenrijk.”

  „Mammie, ik moet een plasje,” klonk op dat ogenblik een klagend stemmetje uit het binnenste van de wagen.

  „Ja straks hoor,” zei de dame die nog steeds rustig op haar stoeltje zat.

  „Ja, maar ik moet zo nodig,” drensde het stemmetje.

  ,,Ik ook,” riepen de twee anderen.

  „Hè, vervelende kinderen,” mopperde de dame en begon haar omvangrijke gestalte uit het wagentje te wurmen. „Het is allemaal zo’n gedoe,” klaagde ze, „al die rommel.” Meteen begon ze uit te pakken. De monteur keek zich de ogen uit.

  Een hele berg doosjes en zakken stond er naast het wagentje toen eindelijk het eerste kind te voorschijn kon worden gehaald.

  „Zo,” mopperde de moeder, „dat is het dan. Ga nu maar gauw naar het toilet, want we gaan dadelijk weer verder.”

  „Maar meneer,” zei de monteur, „het is helemaal niet dat ik me er mee wil bemoeien, maar vindt u dat wel vertrouwd? Al die bagage en dan nog drie kinderen er in? Als er iets gebeurt, ik moet er niet aan denken. Het is levensgevaarlijk.”

  „Daar heb jij je niet mee te bemoeien,” snauwde de man, „mijn wagen kookt. Dat heb jij te verhelpen en daarmee basta.”

  „U moet het zelf weten,” zei de monteur schouderophalend, „maar aan de waterpomp mankeert niets. Die heeft geen ruimte en heeft niet gelekt. Er moet dus iets anders aan de hand zijn. Komen de remmen van de caravan wel helemaal vrij?”

  „Hoe moet ik dat weten,” zei de man bits, „ik heb de wagen gehuurd en de eigenaar zei dat alles pico bello in orde was. Als hij me een slechte wagen in de hand gestopt heeft zal hij ervan lusten, dat geef ik hem op een briefje. Maar ja, hoe gaat dat met die kerels? Als de klant maar eenmaal op weg is. Wat hun onderweg overkomt interesseert de heren niet. Maar hij is met mij nog niet klaar, daar kan hij van op aan.”

  Inmiddels was de monteur naar achteren gelopen en controleerde de remmen van de caravan.

  „Nee, voor zover ik kan zien…” Toen zweeg hij verbijsterd want toevallig keek hij in de caravan. De wagen was volgestouwd met bagage: kisten bier en limonade, een grote zak aardappelen, een groot aantal dozen waarin kennelijk blikken vlees en groenten, kortom teveel om op te noemen.

  „Maar meneer,” zei de monteur, „u hebt gewoon een vrachtwagen van die caravan gemaakt. En dan dat kleine wagentje ervoor. Dat kan immers nooit! Moet u eens zien, de spatborden zitten gewoon op de banden. Wat wilt u toch?”

  „Naar Oostenrijk,” bitste de man, „en ik ben niet van plan me daar door alle mogelijke lieden te laten oplichten, daarom neem ik zelf alles mee. Mij nemen ze niet in de boot.”

  „Maar door die vracht kookt de motor van uw wagentje als een zee. De caravan alleen is al veel te zwaar voor dit autootje en dan nog al die rommel erin. Het geval weegt zeker twaalfhonderd kilo en daarvoor hebt u een autootje dat zeker niet meer mag trekken dan driehonderd kilo, hooguit.”

  „Man, waar bemoei je je mee?” snauwde de grote man. „Ik weet deksels goed wat ik doe en dat koken komt niet van de vracht, maar mijn wagen is niet in orde. Ik heb redelijk veel verstand van auto’s, dus jij hoeft me niets te vertellen.”

  „Nou, als u het dan allemaal zo goed weet, repareert u dat ding dan ook maar zelf,” riep de monteur woedend. „Ik ben niet van plan er ook maar een vinger naar uit te steken!”

  Henk, die aan de andere kant van het pompeiland juist een klant geholpen had, merkte dat er een ernstig meningsverschil was ontstaan tussen de monteur en de man. Hij drukte daarom tweemaal op het belletje, het teken voor de baas dat hij er zelf aan te pas moest komen.

  „Dat zit daar niet goed,” mompelde hij bij zichzelf, „die superkampeerder schijnt aardig kwaad te zijn.”

  Inmiddels was ook meneer Zwaan verschenen. „Moeilijkheden?” informeerde hij.

  „Moeilijkheden, zeg dat wel,” snauwde de man. „Die mooie monteur van u wil mijn wagen niet repareren.”

  „Nee maar Willem,” zei de baas verwonderd, „wat is er nu met jou aan de hand?”

  „Met mij niets,”bromde de monteur, „maar die meneer is niet helemaal lekker. Nou moet u eens zien wat er allemaal in die caravan zit. Zóveel dat de kinderen achter in de auto geen ruimte hebben, omdat daar ook nog allerlei dingen moesten worden opgestapeld. Het hele geval is veel en veel te zwaar voor dat prutsmotortje en dat ding kookt dan ook als een zee. Neem me niet kwalijk meneer, maar dit vind ik gewoon misdadig. Die man is een gevaar voor zichzelf en voor anderen. ”

  „Nou nou,” suste meneer Zwaan, „zo erg zal het nu ook wel weer niet zijn.”

  Maar toen hij het geval bekeken had, tapte hij uit een heel ander vaatje.

  „Je hebt gelijk Willem,” zei hij, „dit kan niet. Het spijt me voor u meneer,” ging hij tot de man verder, „maar als ik u een goede raad mag geven, gooit u dan de rommel uit de wagen en probeer een caravannetje te krijgen dat geschikt is voor dit 850 cc motortje. U krijgt hiermee de grootste ongelukken en nog vóór dat u op de plaats van bestemming bent, gelooft u dat nu maar van mij.”

  „En gelooft u maar van mij dat jullie hier grote prutsers zijn,” schreeuwde de man. „Wat denkt u wel! Dat ik vandaag voor het eerst in een auto zit misschien? Nee meneer, ik heb al drie maanden mijn rijbewijs en geen schrammetje. Nog nooit ook maar een schrammetje opgelopen, meneer.”

  Meneers mond viel open van verbazing. „Dr… drie maanden een rijbewijs en dan wilt u met die onmogelijke caravan naar… Meneer, het is onvoorstelbaar.”

  „Instappen,” gebood de man de kinderen, die inmiddels waren teruggekomen. „Instappen. Op de achterbank en pak aan.” En hij begon de zakken en dozen naar binnen te werken.

  „Maar man,” waagde zijn vrouw te zeggen, „als deze heren nu toch menen…”

  „Wat heb ik met zo’n stelletje knoeiers te maken,” bitste de reus. „Instappen en als het je niet naar de zin is, blijf je maar hier.”

  De vrouw maakte een gebaar van, „tja, ik kan er ook niets aan doen,” en wurmde zich naar binnen. Toen vouwde ook de man zich op in het kleine wagentje en al krakend en zuchtend zette het geval zich weer in beweging.

  ,,T’jonge tjonge, ” zei meneer Zwaan, de combinatie met een diepe rimpel tussen zijn ogen nastarend, „wat een portret. Maar ik zal zekerheidshalve toch .maar de politie bellen. Je weet het maar nooit en als zo’n vent een ongeluk veroorzaakt wil ik niet het gevoel hebben mijn plicht niet te hebben gedaan.”

  ,,Nou meneer Zwaan,” zei de politieman, die hij aan de telefoon kreeg, „ik ben blij dat u opbelt en natuurlijk zullen we de man opvangen en als de combinatie naar onze mening gevaar voor het verkeer oplevert, kunnen we hem het verder rijden beletten. Dat zijn wel bijzonder vervelende dingen natuurlijk, want tenslotte verpest je de vakantie van die mensen, maar anderzijds is het zo dat een chauffeur die zijn rijbewijs met drie maanden heeft zich niet aan zo’n avontuur dient te wagen. Het is vreemd maar waar, dat er toch een heleboel mensen zijn die denken werkelijk te kunnen rijden als ze eenmaal hun rijbewijs hebben, maar zo zout als dit geval heb ik het nog niet gegeten. We zullen doen wat we kunnen en in elk geval wordt de man aangehouden.”

  Een half uur later belde dezelfde politieman weer op. „Nou meneer Zwaan,” zei hij, „het geval heeft zichzelf a1 opgelost. Die vent zag te laat dat hij rechtsaf moest. Op hel laatste moment gooide hij het stuur om. Nou, het gevolg laat zich denken. De zware caravan wilde natuurlijk rechtdoor en schoof dat lichte wagentje gewoon om. Hoe het afgelopen is weet ik nog niet precies maar de vrouw en de kinderen zijn in elk geval voor controle naar het ziekenhuis gebracht. De bestuurder schijnt geen letsel te hebben.”

  „Die had ik het anders veel liever gegund,” bromde meneer Zwaan. „Nog nooit heb ik zo’n eigenwijs portret meegemaakt. Heeft drie hele maanden een rijbewijs en gaat er dan prat op dat hij nog nooit een aanrijding had. En dan die idioot, zwaar beladen wagen achter zo’n mini-autootje. Kijk, zo’n vent noem ik nu gewoon een wegpiraat.”

  „Kom kom, meneer Zwaan,” lachte de politieman, „kom kom, nu ook niet al te hard zijn in uw oordeel. Als ik mijn collega geloven mag is het toch een heel beschaafde figuur.”

  „Ja, bijzonder beschaafd,” grinnikte meneer Zwaan.

  Met deze woorden hing hij de telefoon op. „Maar inmiddels zijn die vrouw en de kinderen het slachtoffer,” mompelde hij voor zich heen. „Nog een geluk dat er geen andere wagen tegenop gebotst is, want dan waren de gevolgen niet te overzien geweest.”

  Het liep tegen vijven toen er een wel zeer bijzondere auto aan de pomp kwam.

  Het was een lange donkerrode wagen en een van de dingen die Henk meteen opvielen waren de abnormaal grote wielen. Toen zag hij ook de enorme koplampen en de brede treeplanken. Treeplanken aan een auto? Dat had hij nooit eerder gezien. De motor was bijna niet te horen en het geheel maakte zo’n rustige, deftige indruk dat Henk zijn ogen er niet af kon houden. Hij schrok dan ook haast toen de bestuurder riep: „Hé Henk, als je uitgekeken bent op mijn wagen, wil je dan de tank even vullen?”

  Het was baron Van Nijenstede tot Wateringen, een vaste klant die een groot landgoed even buiten de stad bewoonde. Maar met deze wagen was hij nog nooit geweest. Meestal kwam hij met een grote, grijze Rover. Hij was inmiddels uitgestapt en vroeg: „Nou Henk, wat zeg je van mijn nieuwe wagen?”

  „Is… is dat een nieuwe meneer?” vroeg Henk verbaasd.

  „Nou nieuw nee, helemaal nieuw is hij nu ook weer niet,” glimlachte de baron. „De wagen is meer dan vijftig jaar oud.”

  „Vijftig jaar meneer?” riep Henk verbaasd.

  „Ja hoor,” zei meneer Van Nijenstede, „het is een Spijker van 1925.”

  „Maar… maar… hij ziet er helemaal nieuw uit,” zei Henk.

  „Dat komt omdat de wagen praktisch niet bereden, maar wel altijd bijzonder goed onderhouden is,” zei meneer. „Maar Henk, maak jij de tank even vol? Dan ga ik inmiddels meneer Zwaan even goedendag zeggen en als hij tijd heeft, moet hij mijn nieuwe aanwinst toch ook even zien.”

  Met deze woorden verdween hij in het kantoor terwijl Henk de tank begon te vullen.

  „De benzinetank hebben ze in elk geval niet vergeten,” dacht hij bij zichzelf. Niet minder dan 84 liter spoot hij erin en de tank was nog niet eens helemaal leeg ook toen hij begon. Juist toen hij de slang weer ophing kwam de baas samen met de baron naar buiten. De ogen vielen de baas haast uit het hoofd van verbazing.

  „Maar… eh… maar dat is een Spijker,” stotterde hij. „Een Spijker Grand Touring. Dat is… dat is een juweel meneer, een juweel!” Hij liep eerst eens om de wagen heen, toen lichtte hij de motorkap op.

  „Ja,” zei hij voldaan, „dat dacht ik al. Een Maybach motor. Vijfeneenhalve liter. Dat is wat meneer. Zo maken ze ze vandaag niet meer. Dit is vakwerk meneer. Hierbij vergeleken hebben we nu allemaal wegwerpauto’s. Deze wagens werden nog helemaal met de hand gemaakt. Alsjeblieft,” en hij trommelde met zijn knokkels op de carrosserie, „hout meneer. Hout. Maar van een onverslijtbare kwaliteit. Hoort u wel?” en hij begon de spatborden met zijn knokkels te bewerken. „Dat is nog eens materiaal meneer. Heel wat anders dan die bordpapieren dingen van vandaag de dag. De wagen moet van 1924 of ’25 zijn en er zijn maar een paar exemplaren van gemaakt. Ik begrijp niet hoe u aan zo’n juweel komt, dat nog helemaal nieuw lijkt ook.”

  „Ja, dat is eigenlijk een gek verhaal,” zei de baron. „Ik wist van het bestaan van deze wagen ook helemaal niets af. Maar het is zo dat een oom van me ooit nog eens minister is geweest. Toen moest hij veel reizen en daarom schafte hij zich deze wagen aan. Maar korte tijd later is hij overleden en mijn tante hield helemaal niet van autorijden, tenminste niet in een open wagen. Ze heeft één keer een ritje meegemaakt en daar heeft ze toen een verkoudheidje van overgehouden. Nadien was ze met geen stok meer in deze wagen te krijgen. Tot voor een paar jaar had ze voor eigen gebruik een gesloten Oakland. Ook een stokoude wagen hoor, van 1930 ongeveer. Die heeft ze een paar jaar geleden van de hand gedaan omdat ouwe Dries, haar koetsier-chauffeur te oud werd om in het moderne verkeer te rijden. Een andere chauffeur wilde ze niet, dus deed ze de wagen van de hand. Maar de Spijker wilde ze niet kwijt. Direct na het overlijden van mijn oom heeft ouwe Dries de wagen op blokken gezet, elke week werd hij grondig schoongemaakt en hij liet de motor regelmatig warmdraaien. Maar er werd niet mee gereden. Dries, dat was zo’n ouwe getrouwe, weet u wel, zo’n soort stuk van de inventaris, woonde in het tuinhuis naast het koetshuis en garage. Hij was allang gepensioneerd, maar daar trok Dries zich niets van aan. De rijtuigen, er waren er twee, de paarden, ook twee, en de auto bleef hij verzorgen. Daar mocht geen mens aankomen. Een paar maanden geleden is ouwe Dries gestorven, en mijn tante een paar weken later. Het was net of ze haar draai niet meer kon vinden toen Dries weg was. Er waren geen eigen kinderen, daarom moest ik als neef de zaak regelen. En zo stuitte ik dus op deze wagen. De rijtuigen gaan nu naar een rijtuigmuseum, de paarden naar een paardenpension en de auto…”

  „Die houdt u natuurlijk zelf,” viel meneer Zwaan hem in de rede.

  „Nou, eerlijk gezegd denk ik er heel sterk over,” zei de baron.

  „Deze wagen moet u nooit verkopen meneer. U zou er een kapitaal voor kunnen krijgen, maar echt en eerlijk, zoiets krijgt u nooit meer terug.”

  „Ja meneer Zwaan, zo denk ik er eigenlijk ook over. Er waren al een paar liefhebbers en ze boden ook een lang niet kinderachtig bedrag, ook toen ik hun gezegd had dat ik de wagen niet wilde verkopen.”

  „Ze boden ook stellig te weinig,” zei meneer Zwaan beslist. „Weet u, deze wagens zijn gewoon onbetaalbaar. Mijn vader was chef op de Spijkerfabriek toen het bedrijf werd opgeheven. Ik weet nog goed hoe hem de tranen over de wangen liepen toen het bedrijf en al die prachtige wagens, verkocht werd. Hij was een man met liefde voor zijn vak meneer, en van hem weet ik dan ook hoeveel zorg er aan de wagens werd besteed. Moet u nu die lak eens zien. Alsof het er gisteren opkwam. En zoekt u maar. Niet één penseelstreekje zult u erin vinden en toch werden deze wagens met de hand geschilderd. En niet één, nee meneer, zeven keer moesten de wagens geschilderd worden. Dan pas waren de heren Spijker tevreden.”

  „Zo,” zei de baron verbaasd, „werden die wagens zo zorgvuldig behandeld? Dat wist ik niet.”

  „O ja,” zei meneer Zwaan. „Eigenlijk maakte de fabriek ze veel te goed meneer. Deze wagens versleten gewoon niet. Maar ze waren erg duur. Toen in 1925 een Fordje zo om en bij de twaalfhonderd gulden kostte, kostte deze zelfde Spijker al een dikke vijftienduizend. Ons Koninklijk Huis reed Spijker en ik meen dat ook de Engelse Koning nog Spijker gereden heeft. Toen de wagens in massa gemaakt gingen worden kon de fabriek die dure auto’s niet vlot genoeg meer kwijt en dat betekende het einde. Maar stellig neemt Spijker een hoofdstuk en een heel belangrijk hoofdstuk in, in de geschiedenis van de automobiel.”

  „Tjonge, wat is dat interessant,” zei de baron, „en nu ik dit allemaal gehoord heb wil ik de wagen natuurlijk zeker niet meer kwijt. Alleen wil ik hem wel helemaal laten nazien door u, want als ik ermee blijf rijden wil ik er zeker van zijn dat alles inderdaad in orde is.”

  „Niets liever dan dat,” zei meneer Zwaan opgetogen. Hij was helemaal verguld dat de baron die prachtige wagen aan hem toevertrouwde. „En we zetten hem meteen op de brug ook.”

  Meer dan een uur bleef de baas hoogstpersoonlijk, gehuld in een grote overall, onder de wagen bezig. Elk onderdeeltje, elk schroefje werd zorgvuldig bekeken, maar de wagen bleek perfect in orde.

  „Alleen de banden,” zei de baas toen hij klaar was, „zou ik vernieuwen. Ze zien er prachtig uit maar daar kunt u niet op vertrouwen. De binnenbanden zijn waarschijnlijk uitgedroogd en het canvas van de buitenbanden was zo’n vijftig jaar geleden ook nog niet zo best. Maar verder is de wagen inderdaad volkomen als nieuw.”

  „Best,” zei de baron. „Ik breng morgenvroeg de wagen en dan zorgt u er verder wel voor. Maar als de monteurs dan toch bezig zijn, laat ze dan tegelijk dat bord waarop staat: ,Let op, vierwielremmen’ eraf halen, want dat is geen gezicht.”

  „Wat?” riep de garageman geschrokken, „dat bord eraf halen? Nooit doen meneer. Dat… dat is een stukje automobielgeschiedenis apart, om het zo maar eens te zeggen.”

  „Hoe bedoelt u? vroeg de baron verbaasd.

  „Nou meneer, ruim vijftig jaar geleden waren de remmen nog niet zo perfect. Er waren maar enkele zeer dure merken die remmen op alle vier wielen hadden. De meeste wagens moesten het doen met vrij twijfelachtige remmen, alleen op de achterwielen. Om nu het achterliggende verkeer duidelijk te maken dat deze wagens zeer snel konden stoppen, zodat het voor het achterop komende verkeer oppassen geblazen was, werd dit bord aangebracht. Later, zo omstreeks 1930, werden ook de goedkopere wagens met vierwielremmen uitgerust en dat maakte dit bord dus overbodig. Maar deze wagen hoort nog tot de zeldzame exemplaren waarop het bord wél moest worden aangebracht, dus moet u dat beslist zo laten. Het… eh… ja, hoe zal ik het zeggen, het onderstreept als het ware het originele van het geheel,”

  „Maar dan laten we het ding natuurlijk zitten,” zei de baron. „Inmiddels heb ik al aardig wat geleerd van de automobielgeschiedenis. Alleen vraag ik me af wat zo’n wagen wel zou moeten kosten als hij vandaag gebouwd werd.”

  „Een kapitaal meneer,” antwoordde meneer Zwaan. „Ik denk zoiets als de Rolls Royce en die zitten al gauw op zo’n honderdveertigduizend gulden. Trouwens, als u deze wagen zou willen verkopen, zou u er denk ik ook niet zo heel ver afblijven, want de antiekwaarde van die dingen is onvoorstelbaar hoog, en een Old-timer van deze klasse vind je in de hele wereld niet meer, denk ik.”

  „Nou, dan zal ik er maar erg zuinig op zijn,” lachte de baron en reed weg, nagestaard door de garageman.

  „Tjonge tjonge,” mompelde hij meer tot zichzelf dan tot Henk, „een Spijker. Een Spijker van 1925. Hoe bestaat het!” Toen beende hij, onderweg zijn overall losknopend, met grote stappen zijn kantoor binnen.

  Op dat ogenblik reed een Volkswagen-bestel naar de pomp. Er zaten twee mannen in. De bestuurder stapte uit en vroeg: „Wil je voor twee tientjes benzine in mijn wagen spuiten jongeman?”

  „Graag meneer,” zei Henk en nam de slang.

  „Ik kwam,” zei de man, „zo pas een grote open oude wagen tegen. Een donkerrode. Ik dacht dat hij hier getankt had. Klopt dat?”

  „Ja meneer,” zei Henk, „dat is een Spijker. Van baron Van Nijenstede. Hij is hier klant, maar met deze wagen was hij hier nog nooit geweest. Hij heeft hem pas, ziet u.”

  „Nou, het is wel een oudje, hè?” lachte de man.

  „Ja, van 1925. Maar de wagen is eigenlijk nooit gebruikt. Hij heeft al die jaren stilgestaan, maar werd wel goed onderhouden.”

  „Hoe bestaat het,” riep de man. „Ruim vijftig jaar oud en eruit zien als nieuw. Dat ding moet wel een kapitaal waard zijn.”

  „Maar als die meneer ermee gaat rijden,” mengde de man in de wagen zich in het gesprek, „zal hem dat wel een behoorlijke duit kosten, want die oude wagens zijn dorstige knapen, geloof dat maar. Als hij eens vier kilometer op een liter benzine rijdt is het al heel mooi, denk ik.”

  Henk had inmiddels getankt. „Nog even de banden controleren meneer?” vroeg hij.

  „Nee, dat is niet nodig. Schrijf maar een bonnetje want we hebben wel een beetje haast.” Meteen reikte hij Henk een biljet van vijfentwintig gulden over.

  Henk wisselde en met een korte groet stapte de man in zijn VW, Het was inmiddels al ver over zessen geworden, dus maakte Henk de kas op, trok zijn overall uit en fietste naar Losdorp. Die avond raakte hij haast niet uitgepraat over de prachtige Spijker van de baron.



   


  


   


  HOOFDSTUK IV


  De volgende morgen al vroeg kwam de baron met zijn Spijker om nieuwe banden erop te laten monteren. Maar hij was niet alleen. In de grote grijze Rover kwam zijn vrouw mee.

  „Ja, we besloten plotseling vanmiddag op vakantie te gaan,” zei meneer Van Nijenstede, „dus moet de Rover ook maar meteen even worden nagezien.”

  „Gaat u niet met de Spijker?” vroeg meneer Zwaan.

  „Nee. O, ik had het best leuk gevonden,” lachte mevrouw, „maar de kinderen gaan ook mee en het lijkt me dat het achterin zo’n open wagen toch wel eens behoorlijk koud kan zijn. En als de kinderen verkouden worden zit je misschien de hele vakantie met een paar snotneusjes opgescheept en dat lijkt ons toch niet zo geslaagd.”

  „Nee nee,” zei de baron, „de Spijker blijft thuis. Die zal wel denken dat de goede dagen van weleer zijn teruggekeerd als hij zo moederziel alleen in het koetshuis staat. Het zal rustig voor hem zijn want ook het personeel gaat met vakantie zodat het huis een paar weekjes op zichzelf zal moeten passen.”

  Tegen twaalven nam het vriendelijke echtpaar afscheid. Ze waren nog maar nauwelijks vertrokken toen dezelfde bestelwagen van de vorige dag bij de pomp stopte.

  „Even volmaken?” vroeg de man aan het stuur.

  „Graag meneer,” zei Henk en nam de tankdop eraf.

  „Die meneer met die Spijker is zeker wel een goeie klant,” lachte de bestuurder, „want zo pas zag ik hem alweer rijden. Is de Rover waar die dame in reed misschien ook van hem?”

  „Ja, daar gaan ze vanmiddag mee op vakantie,” zei Henk.

  „Hé, gaan ze niet met de Spijker?”

  „Nee, dat is te koud voor de kinderen.”

  „Nou, als ik zo’n Spijker had zou ik het wel weten,” grinnikte de man. „Tjonge met zo’n wagen op vakantie. Kijk, dat lijkt mij nu helemaal het einde. Maar ja, die rijke lui zijn wat meer op hun gemak gesteld, denk ik. Woont die meneer hier in de buurt?”

  „Ja, op Nijenstede, aan de Losdorperweg.”

  „O, dat grote buiten,” zei de man. „Ja dat heb ik gezien. Nou, die meneer zal de broek wel niet stuk hebben, hij zal wel schatrijk zijn, denk ik.”

  „Dat weet ik niet hoor,” lachte Henk, „hij heeft me nooit in zijn portemonnee laten kijken, ziet u.” De tank was inmiddels gevuld, de man rekende af en reed weg.

  

  „Goud jongen, dat zeg ik je, goud is eraan te verdienen,” fluisterde de dikke man.

  „Ja, je kunt me nog veel meer vertellen,” wierp de ander tegen, „maar dat zaakje is mij te link. Waar wil je zo’n ding verstoppen? Het is geen doosje lucifers.”

  „Och wat,” lachte de eerste, „dat redden we best kerel. Geen centje pijn, let maar eens op.”

  „Zo? En hoe wil je dat dan opknappen?”

  „Ja, dat moeten we natuurlijk goed uitknobbelen. Maar het gaat best, dat zul je zien. Ik heb die pompbediende uitgehoord en we weten dat het huis leeg staat, want toen ik aanbelde kwam er niemand en door het raam zag ik dat er hoezen over de antieke meubelen waren getrokken. Dat doen ze niet als ze voor een paar dagen weg zijn. We hebben stellig wel een paar weekjes, voordat gemerkt wordt dat de wagen vertrokken is.”

  „Laten we er nu niet aan beginnen,” protesteerde nummer twee. „Waarom zullen we dat risico lopen? Laten we ons toch aan het beproefde recept houden. Een klokkie hier, wat antiek daar; man, we leven toch als prinsen?”

  „Och, dat gekeutel begint me de keel uit te hangen,” mopperde nummer één. Natuurlijk hebben we geen krimp maar waarom zouden we risico nemen voor een Fries klokje van een duizendje of drie als we met evenveel gemak minstens vijftigduizend aan wal kunnen halen? Vertel jij me dat nu eens, Barend Hopstra.”

  „Met evenveel gemak zeg je toch hè?” smaalde de man die Barend werd genoemd. „Man, zeg toch verstandige dingen. Zo’n ouwe wagen valt immers meteen op? En hoe wil je het ding ooit kwijtraken? Zoveel verzamelaars hebben we in Nederland toch al niet en geloof nu maar van mij dat al die kerels heel precies willen weten waar zo’n wagen vandaan komt. Nou, en dan sta je meteen al met je mond vol tanden. Als we de wagen nu voor een zacht prijsje konden kopen, lag de zaak anders.”

  „Die wagen is niet te koop, dat weet je best. Tenslotte heb je die meneer er zelf dertigduizend voor geboden en de man peinsde er niet over.”

  „Nee, maar toch! Tjonge Willem, dit is zogezeid groot werk.”

  „O, ben je daar bang voor?” lachte de ander. „Man, het maakt toch helemaal geen verschil? Of waren die klokjes en al dat andere antiek dat we samen gepikt hebben misschien allemaal cadeautjes van mensen die bijzonder op ons gesteld zijn? Nee Barend, die redenering houdt geen steek jongen. Of je nu een klokje pikt of een antieke auto, dat blijft hetzelfde. En we hoeven het ding toch niet in Nederland te verkopen? Dat is natuurlijk veel te link. Maar in het buitenland zijn ook bosjes liefhebbers.”

  „Ja, vooral in Engeland. Maar hoe wil je de wagen daar ooit krijgen? Er is nog altijd zoiets als grenscontrole vriend, vergeet dat niet. Of denk jij misschien dat ze ons met open armen zullen ontvangen en zeggen: „nee maar, dat is nu nog eens aardig van jullie jongens. Dat jullie zo’n mooie antieke wagen brengen. Ga maar gauw het land binnen. We willen geen invoerrechten en ook niet weten waar de wagen vandaan komt. Ga maar gauw verder en verkoop het ding zo duur mogelijk.”

  „Nee, dat is natuurlijk onzin,” zei Willem. „Engeland kunnen we wel vergeten. Maar in Duitsland zijn ook best liefhebbers en de Duitse grens is wel stiekem over te komen. En als we er eenmaal zijn, zitten we op rozen jongen!”

  „Nou, ik zie ons nog niet zo hard zitten,” mopperde Barend. „Ja, op de dorens misschien. Maar veel liever probeer ik nog eens de wagen te kopen. Desnoods doe ik er nog een duizendje of vijf bij.”

  „Man, dat lukt je niet,” zei Willem. „Die vent is gewoon verliefd op die wagen, dat zie je toch zo? Die verkoopt zo’n oud erfstuk niet. En we hebben nu de kans. Als we zorgen dat we het zaakje meteen afwerken, kan ons niets gebeuren.”

  Barend bleef nog tegenstribbelen.„Ik snap niet hoe je de wagen ooit kwijt wilt raken,” zei hij. „Zo’n koper, ook al woont hij in Duitsland, wil toch weten waar die wagen vandaan komt?”

  De ander lachte. „Och wat,” zei hij, „we dissen een mooi verhaaltje op en als het ook maar een beetje aannemelijk klinkt gelooft de koper ons meteen, alleen al omdat hij ons zo graag geloven wil, zie je? Want dit is voor ons de grote kans, maar voor de koper ook. Een wagen als deze krijgt hij nooit meer aangeboden.”

  „En als hij erachter komt dat de wagen gepikt is?”

  „O, dan zijn wij ver genoeg uit de buurt. Laten ze ons dan maar eens vinden. Maar wij moeten beginnen met een koper te zoeken. Ik weet er wel één, een stukje over de grens, die gek genoeg is om zwaar te betalen voor een wagen van ruim vijftig jaar oud.”

  „Ja, als je denkt dat het mogelijk is,” gaf Barend schoorvoetend toe. „Maar dan moeten we er wel direct achterheen.”

  „Dat zeg ik toch,” zei Willem en startte de wagen. „We gaan nu meteen.”

  „Maar,” begon Barend weer toen ze goed en wel reden, „neem nu eens aan dat het ons lukt een koper te vinden. Dan moeten we leveren en dan moet de wagen over de grens. Hoe wil je dat ooit klaarspelen? Ook als we er in de nacht mee op stap gaan is er altijd wel iemand die ons ziet.”

  „Dacht jij dat ik zo stom zou zijn de wagen te rijden,” lachte Willem. „Nee jongen, dan zit je er helemaal naast. We laten de wagen netjes vervoeren in een grote vrachtauto.”

  „En waar wil je die vandaan halen? Ook gappen misschien?”

  „Niks hoor. Maak jij je nu maar geen zorgen Barendje, met Willem kun je uit vissen gaan. Voor zoiets heb ik mijn mannetje wel.”

  „Die ook weer betaald moet worden en ons later misschien gaat verraden.”

  „Wat ben jij een heerlijke optimist,” grijnsde Willem. „Maak je maar geen zorgen jongen. Het manneke dat ik op het oog heb, heeft alle reden om zich stil te houden en voor een lappie van duizend brengt hij de wagen precies waar ik hem hebben wil.”

  „En weet je misschien ook een plekje waar we de wagen ongemerkt over de grens kunnen brengen?”

  „Nee, ik niet, maar dat mannetje wel. Die kent de grens als zijn broekzak. Ergens in het noorden, waar weet ik niet precies, kan hij de grens over. En weigeren durft hij niet. Hij heeft nogal het een en ander te maken gehad met het over de grens halen van in Duitsland gestolen wagens, zie je, en hij weet dat ik dat weet. Dus kijkt hij wel drie keer uit voordat hij mij deze kleine vriendendienst weigert, want dat zou voor hem nare gevolgen kunnen hebben. Gesnopen? En zanik nu niet langer, geef me liever een sigaret.”

  Zwijgend haalde Barend een verfrommeld pakje sigaretten uit z’n zak en stak Willem er een tussen de lippen. Zelf stak hij er ook een op.

  „En toch,” zei hij, een grote rookwolk uitblazend, „en toch blijf ik het een linke zaak vinden. Tjonge tjonge, zo’n opvallende rode wagen.”

  „O, maar alleen de wagen die we pikken is rood,” grinnikte Willem, „de wagen die we verkopen is donkergroen of zoiets. Die kennis van me heeft al zoveel wagens overgespoten, dat het voor hem een kleinigheid is. Nog meer vragen Barendje?”

  „Nee,” mopperde Barend, „alleen hoop ik dat Mercurius ons een beetje gunstig gezind is.”

  „Mercurius,” vroeg Willem verbaasd. „Mercurius? Wie is dat in vredesnaam?”

  „De God van de handel en van de dieven,” grinnikte Barend, „en ik vrees dat we hem in beide functies hard nodig zullen hebben.”



   


  


   


  HOOFDSTUK V


  Het was de laatste dag van Henks activiteiten als pompbediende. Maar eigenlijk vond hij dat helemaal niet prettig. In de afgelopen week had hij gemerkt hoe plezierig het kan zijn de hele dag te werken. Hij was nu natuurlijk ook helemaal goed ingewerkt en hij had zijn werk bijzonder prettig gevonden.

  Gelukkig had de echte pompbediende opgebeld dat hij weer beter was en maandag terug zou komen, zodat meneer Zwaan in elk geval niet zonder pompbediende zou zitten. Anders zou hij het gevoel hebben gehad de baas in de steek te laten. Die zaterdagmorgen fietste hij voorbij Nijenstede en als altijd keek hij even naar het prachtige landgoed met zijn keurig geschoren gazons. Hij zag dat de deur van het koetshuis gedeeltelijk openstond.

  Rustig fietste Henk door, tot het hem te binnen schoot dat het toch wel een vreemde zaak was, die openstaande deur. En ineens wist hij ook dat hij de Spijker niet gezien had. Misschien had de baron zich bedacht en had hij toch de Spijker nog opgehaald. Maar waarom had hij dan de deur open laten staan?

  Het huis stond immers leeg? Plotseling besloot hij terug te gaan om in elk geval de deur te sluiten. Resoluut keerde hij en reed terug, het grote hek binnen. Zekerheidshalve belde hij eerst aan, want er kon tenslotte iemand thuis zijn gebleven. Maar er werd niet opengedaan, dus wandelde Henk rond het huis om de deur te sluiten. Er was geen sleutel te zien, maar in de buurt lag een zware ijzeren stang, een soort koevoet, die hij voor de deur in de grond stak. Zo kon die in elk geval niet meer openwaaien. In het koetshuis stonden alleen twee fietsen en twee autopedjes. Henk vond het wel vreemd, maar tevreden met zijn besluit de deur dicht te doen, stapte hij op zijn fiets. Voor de overweg, dichtbij de garage, moest hij wachten voor de spoorbomen. Er werd gerangeerd. Dat duurde nogal een tijdje en zo kwam Henk tenslotte tien minuten te laat op zijn werk. Toevallig stond de baas buiten.

  „Zo Henk,” zei hij, „heb je je op deze laatste dag verslapen jongen? Want het is voor het eerst dat je niet op tijd bent.”

  „Nee meneer,” zei Henk, „maar ik zag dat het koetshuis van Nijenstede open was. Meneer heeft zeker de wagen toch nog opgehaald en de deur niet goed afgesloten. Die heb ik even dichtgedaan maar toen moest ik wachten voor de spoorbomen. ’’

  „Het koetshuis open?” zei de baas verwonderd. „En zou meneer de wagen gehaald hebben? Dat bestaat niet!”

  „Nou, ik denk het toch wel meneer,” zei Henk, „want de Spijker was er niet en de deur stond open.”

  „Ja, maar dat kan niet,” riep meneer Zwaan. „Meneer Van Nijenstede heeft me nog geen tien minuten geleden opgebeld om te vragen of ik de papieren van de Spijker wilde ophalen en naar de Rijksverkeersinspectie sturen. De sleutel kon ik halen bij de oude Brinkman en de papieren liggen in de wagen. Dus moet jij je vergissen.”

  „Nee meneer, ik weet heel zeker dat de Spijker er niet is,” hield Henk vol.

  „Dan klopt er iets niet,” zei de baas ongerust. „Ik ga meteen kijken.” Tien minuten later was hij al terug. „Je hebt gelijk,” zei hij, „de wagen is weg en de tuinman, Brinkman, weet van niets.”

  „Misschien heeft de baron de wagen uitgeleend aan een kennis,” opperde Henk.

  „Nee, onmogelijk. Dan zou die kennis toch de sleutel wel gehaald hebben en bovendien, dan had meneer mij toch niet gebeld om de papieren te halen? En het ergste is dat ik de baron niet te pakken kan krijgen. Hij belde me vanuit Frankfort, maar toen stond hij op het punt te vertrekken. Weet je, ik ben bang dat de wagen gestolen is.”

  „Maar dat kan toch niet,” meende zijn vrouw die toevallig in de buurt was. „Wie steelt er nu zo’n wagen?”

  „Dat weet je niet,” zei de baas „in Italië verdwijnen grote vrachtwagens compleet met lading, zodat op dit gebied niets te gek is. Maar hoe dan ook, ik kan niets doen omdat ik het adres van de baron niet heb en ik kan natuurlijk niet op eigen houtje de politie waarschuwen.”

  „Kunt u de baron niet bereiken via de alarmcentrale van de A.N.W.B. meneer?” vroeg Henk.

  Het gezicht van de baas helderde op.

  „Ja jongen, daar zeg je zoiets,” zei hij, ,,’t is misschien vergeefse moeite, maar altijd het proberen waard.”

  Om één uur na de nieuwsberichten werd in het Nederlands, Duits, Frans en Italiaans al gevraagd of baron Van Nijenstede, rijdende in een grijze Rover en zich bevindende in Duitsland, Italië of Frankrijk, zich met de alarmcentrale van de A.N.W.B. in verbinding wilde stellen. In de namiddag en ’s avonds werd het bericht opnieuw uitgezonden, maar er kwam geen antwoord.

  Tegen een uur of zes kwam de baas naar het pompeiland.

  „Zo Henk,” zei hij, „nu nemen we voorlopig dus weer afscheid van elkaar. Je hebt erg je best gedaan en ik ben dan ook bijzonder tevreden over je. Ik wens je een heel plezierige vakantie en om de kans daarop een tikkeltje groter te maken wil ik een kleine bijdrage leveren in de kosten,” en hij drukte Henk drie briefjes van vijfentwintig gulden in de hand. „En dan heb ik nog iets,” ging hij verder. „Ik heb je zo vaak met grote bewondering naar de Spijker van de baron zien kijken dat je wel een grote belangstelling moet hebben voor antieke auto’s. En daarom krijg je bovendien dit boek waarin het alleen gaat over de geschiedenis van de automobiel en waarin je een massa afbeeldingen en beschrijvingen van alle mogelijke oude wagens kunt vinden.”

  Henk kreeg er een kleur van. Daar had hij helemaal niet op gerekend.

  „Maar… maar dat is toch helemaal niet nodig meneer,” stotterde hij. ,,Ik heb met plezier hier geholpen omdat ik ook altijd in de garage mag komen.”

  „Hoor eens even vriendje,” zei de baas kwasi-streng, „je spreekt de baas niet tegen hoor. Ik vind dat je die vijfenzeventig pop eerlijk verdiend hebt, evengoed als het boek, en daarmee basta!”

  Henk was dolgelukkig. Vijfenzeventig gulden en dan nog dat prachtige boek. Het geld schikte hem bijzonder goed want zijn moeder moest leven van een niet zo heel groot pensioen sinds zijn vader overleden was, en de kosten van de vakantie zouden toch wel een hele hap uit haar inkomen hebben betekend.

  Hij was dan ook in een stralend humeur toen hij, na afscheid te hebben genomen van zijn vriendelijke baas en diens vrouw, thuiskwam. Alleen jammer dat hij nu niet zou horen wat er nu eigenlijk met de wagen van de baron was gebeurd. Om acht uur werd het bericht weer omgeroepen, dus had de baron nog steeds geen contact opgenomen. Gewoonlijk sliep Henk ’s zondagsmorgens nogal lang, maar die morgen zat hij voor achten alweer aan de radio. Opnieuw werd het bericht uitgezonden, dus was de baron nog steeds niet gevonden.

  Om één uur werd het bericht niet herhaald. Dat kon dus betekenen dat de baron was bereikt, maar evengoed dat de A.N.W.B. de moed had opgegeven.

  De namiddag besteedden de jongens aan de verzorging van hun kampeeruitrusting. Henk had er niet zoveel plezier in als wel verwacht mocht worden.

  Natuurlijk wilde hij graag met vakantie, maar ’s ochtends had hij zitten kijken en lezen in het boek dat hij van meneer Zwaan kreeg, en liefhebber van techniek als hij was, had hij het bijna niet meer kunnen neerleggen. Er stond een uitvoerige beschrijving in van alle mogelijke soorten wagens. Merken en modellen, waarvan Henk nog nooit had gehoord. Ook een uitvoerige beschrijving van de Spijker ontbrak niet. Tot zijn verbazing las Henk dat de gebroeders Spijker van huis uit rijtuigbouwers waren en dat ook de beroemde Gouden Koets, die nog elk jaar wordt gebruikt bij de opening van de Staten-Generaal op prinsjesdag, door hen werd gebouwd. Hoe ze langzamerhand overgingen tot het bouwen van auto’s en nieuwigheden toepasten, die ook op de moderne wagens nog worden gebruikt en hoe Spijker in verschillende beroemde wedstrijden eervolle plaatsen bezette. Zelfs een afbeelding van de Grand Sport Touring, het model dat de baron bezat, ontbrak niet, evenmin als afbeeldingen van de vliegtuigen die door de gebroeders werden gebouwd in de eerste wereldoorlog.

  Maar wat hem het meest verbijsterde was dat de automobiel veel en veel ouder was dan hij ooit had kunnen denken. Wie zou ook ooit op het idee komen dat een zekere pater Verbiest in China, waar hij waarschijnlijk bij de zending werkte, al omstreeks 1665 een autootje bouwde. Een heel eenvoudig dingetje natuurlijk, maar toch een autootje dat zelfs maar even werd aangedreven door een stoomturbine. Hij was zijn tijd dus wel heel ver vooruit.

  Er stonden zoveel interessante dingen in het boek dat Henk het maar het liefst zou hebben meegenomen op vakantie om het grondig te bestuderen. Maar hij begreep dat dit niet leuk zou zijn voor de andere jongens, dus zette hij het met een zucht in zijn boekenkast.

  Het bepakken van de fietsen leverde niet veel moeilijkheden op. Alle benodigdheden, potjes, pannetjes, veldflessen en kroezen werden voor de dag gehaald, de vracht over de fietsen verdeeld, en zo stond het hele zaakje tegen een uur of vijf kant en klaar.

  „Zo mannen,” zei Ru, „dat is dat. Ik stel voor iets kouds te gaan drinken, want ik heb het bar warm.” De anderen hadden er allerminst bezwaar tegen, dus wandelden de vrienden naar het gazon waar Ru’s ouders in gezelschap van mevrouw Van Buren en Peters ouders, meneer en mevrouw Kleinstra, een kopje thee zaten te drinken.

  „Zo broeders,” begroette dokter Engels de vrienden, „hoe staat het ermee? Zijn jullie helemaal klaar voor de slag?”

  „Helemaal,” jubelde Ru, „en morgen vader, morgen begint het grote feest. Doen wat we willen. Drie weken puur lol.”

  „Met pijnlijke billen en doosjes Purol” rijmde Peter er vlot overheen.

  „Ik hoor het al,” lachte Ru’s moeder, terwijl ze de jongens een glaasje cola inschonk, „de stemming zit er al goed in.”

  „Wonder,” riep Ru, „met zo’n vooruitzicht. Als we nu maar goed weer houden. Het vorig jaar hebben we geboft. Toen hebben we de hele vakantie eigenlijk geen regen gehad. Nou ja, een halve dag, maar ’s middags scheen de zon alweer.”

  „Maar deze keer kunnen jullie best eens minder geluk hebben,” meende meneer Kleinstra. „Het is mij te broeierig. Ik ben bang dat we onweer krijgen en dan wil het weer nog wel eens volkomen omslaan.”

  „Maar regen of geen regen,” riep Ru overmoedig, „morgenvroeg om precies vijf uur starten we, hoor!”

  Meneer Kleinstra kreeg gelijk. Nog geen uur later barstte er een hevig onweer los en toen het weerlichten en donderen ophield, bleef het regenen. De volgende morgen regende het nog. En niet zo weinig ook. De regen viel bij stromen neer. Het leek wel met bakken vol naar beneden te komen. Ru zat mistroostig uit het raam te kijken, maar over opstappen, regen of geen regen, sprak hij niet meer. Het was gewoon niet te doen. Peter en Henk, die naar het doktershuis waren komen lopen omdat ze de vorige avond de volgepakte fietsen daar hadden laten staan, waren wel droog gebleven onder hun plastic jassen, maar het water stond hun in de schoenen. En het bleef maar regenen. Tegen een uur of acht zwaaide de grote wagen van meneer Kleinstra het hek van het doktershuis binnen. Peters ouders en Henks moeder stapten uit.

  „Ja, we dachten dat het goed was maar eens even krijgsraad te houden,” zei meneer Kleinstra, „want met dit weer vertrekken is natuurlijk geen doen. En het is nu al zo laat geworden dat de jongens nauwelijks meer kunnen overkomen, ook al zou het meteen droog zijn. Het beste lijkt ons dat het vertrek wordt uitgesteld tot morgen. Als het dan nog zulk slecht weer is kan ik het wél zo regelen dat een van onze wagens naar Drenthe gaat en dan kunnen de jongens meerijden.” Peters vader had een meubelfabriek en zijn grote wagens reden dagelijks door heel Nederland.

  De vrienden zeiden niets, maar aan hun lange gezichten was best te zien dat de loop der dingen hen niet bepaald blij maakte.

  „Ja, ik vind het een uitstekende oplossing,” zei dokter Engels, „en ik zou zeggen, bel dat vriendje in Drenthe maar op dat jullie morgen komen.”

  „Maar… maar… kan die wagen dan vandaag niet naar Drenthe, vader?” bedelde Peter.

  „Nee, jammer genoeg niet,” zei zijn vader. „Eigenlijk had er wel een wagen naar Coevorden gemoeten maar ik zit ook met de vakanties. Eén van de chauffeurs is ziek en zijn plaatsvervanger is op vakantie.”

  „En is er wel een wagen?” vroeg Peter.

  „Ja, dat wel. Maar die wagen staat stil, daar is nu eenmaal niets aan te doen.”

  „Maar… als wij nu eens voor een chauffeur zorgen!” riep Peter opgewonden.

  „Nee kerel, dat kan nu eenmaal niet. Het gaat niet alleen om het rijden, de goederen moeten ook afgeleverd worden en daarvoor heb je een vent nodig met ervaring. Als het alleen om een bestuurder ging was er helemaal geen probleem.”

  „Maar ik weet een chauffeur die het best kan,” juichte Peter.

  „Zo,” zei zijn vader, „en wie dan wel?”

  „Grote Dirk natuurlijk!” riep Peter.

  Zijn vader lachte. „Ik dacht wel dat je dat zeggen zou,” zei hij, „maar dat is er niet bij Petertje. Dirk is met pensioen, die kunnen we nu niet meer lastig vallen.”

  „Maar hij kan het toch best?” wierp Peter tegen.

  „O ja, beter dan wie ook. Een chauffeur als Dirk vind je niet gemakkelijk. Maar nu hij gepensioneerd is, kan ik hem niet meer vragen.”

  „Maar als ik het hem dan vraag. Hij doet het vast wel,” hield Peter aan.

  Grote Dirk was een enorme vriend van Peter. De man was bijna veertig jaar aan de fabriek verbonden geweest. Eerst bij Peters grootvader die de fabriek had opgericht, later bij Peters vader. Peter had vroeger op zijn brede rug paardje gereden en bij Geesje, zijn vrouw, placht hij regelmatig de koekjestrommel leeg te smikkelen. En nog wipte hij vaak even bij het vrolijke echtpaar binnen. Zijn vader aarzelde. Enerzijds waren daar die drie paar smekende ogen, anderzijds de vrees zijn oude trouwe chauffeur overlast te bezorgen.

  „Nu goed,” zei hij tenslotte, „je mag het Dirk vragen, maar op één voorwaarde. Als je ook maar aan iets merkt dat hij het eigenlijk liever niet doet kom je meteen terug. Je mag niet aandringen en ook niet bedelen. Dirk moet het graag doen of helemaal niet, begrepen?”

  „Afgesproken,” juichte Peter. „Kom jongens, we gaan er meteen op af.”

  Vlug schoten ze hun plastic jassen aan en zonder zich ook maar iets aan te trekken van de regen en de grote plassen die op de weg stonden holden ze naar het andere eind van het dorp, waar Dirk woonde in een keurig huisje, omringd door een grote tuin. Grote Dirk - zijn bijnaam dankte hij aan het feit dat hij bijna twee meter lang was - zat in de keuken met een lang gezicht tuinbonen te doppen, en Peter had echt niet bang hoeven te zijn dat hij liever niet zou rijden. Nog voordat hij helemaal klaar was met zijn verzoek gingen Dirks ogen al glinsteren en toen Peter klaar was, zei hij alleen maar: „Moeitje, leg mijn chauffeurspak en mijn pet klaar, er is werk aan de winkel.”

  „Dus je doet het?” riep Peter opgetogen.

  „O ja,” grinnikte Dirk, „om jullie een plezier te doen, maar eigenlijk dopte ik veel liever tuinbonen.”

  „Jij griezelige, ouwe leugenaar,” schold zijn vrouw, „je zat met een gezicht als een uil in doodsnood tuinbonen te doppen en nu glunder je van oor tot oor. Ruik je de dieselolie al?”

  „Bijna,” glunderde Dirk en wreef zich vergenoegd de handen.

  Het laden van de vrachtauto ging erg vlug want ook de drie vrienden staken de handen behoorlijk uit de mouwen. Tegen elven stond de grote Volvo al bij dokter Engels voor de deur. Vlug werden de fietsen ingeladen. Peters moeder had eigenlijk liever gehad dat de jongens nog even warm aten, maar daar gunden de knapen zich helemaal geen tijd voor. Zelfs de altijd hongerige Ru beweerde nu dat eten helemaal niet belangrijk was.

  „We nemen onderweg wel een boterhammetje,” zei hij, „en vanavond, nou, dat zien we dan wel weer.”

  Het afscheid was hartelijk maar kort en alle goede raadgevingen en waarschuwingen waren de jongens alweer vergeten toen ze goed en wel in de grote cabine zaten.

  „Zet ’m op Dirk,” glunderde Peter. „Leg dat gaspedaal maar plat!”

  „Ik kijk wel uit,” lachte Dirk. „Kalmpjes aan jongen, dan duurt het ritje des te langer. Het is erg prettig weer eens aan het stuur van een auto te zitten.”

  „Maar je rijdt toch wel meer?” zei Peter verbaasd. „Je hebt immers zelf een wagentje?”

  „Ja, zo’n personending,” zei Dirk minachtend. „Maar dat kun je toch geen auto noemen? In zo’n prutsding ben je verkeersdeelnemer. Je kijkt overal tegenaan. Maar in deze wagen kijk je overal bovenop. Dan voel je je de koning van de weg, als je begrijpt wat ik bedoel.” Het was best te zien dat Dirk zich nog heerlijk voelde in die grote wagen, al had hij er dan ook in een half jaar niet mee gereden. Zijn grote handen lagen, achteloos haast, op het kolossale stuurwiel; zijn pet plakte ergens tegen zijn achterhoofd en hij zoog met kennelijk welbehagen aan de grote sigaar die Ru’s vader hem had aangeboden. Maar de scherpe ogen onder die borstelige wenkbrauwen ontging niets. Die bleven op de weg gericht.

  „Kunnen we even langs Garage Zwaan rijden Dirk?” vroeg Henk, „of is dat te lastig?”

  „Vandaag is niets te lastig,” glunderde Dirk. „Ik ben ook voor mijn plezier uit, moet je rekenen.”

  „Maar wat moet jij nog bij de garage?” vroeg Ru verbaasd. „Of is er misschien een leuk meisje in de buurt?”

  „Och, lig toch niet te zaniken,” bitste Henk. „Ik wil alleen weten of de baron nog iets van zich heeft laten horen.” Hij had de jongens natuurlijk verteld van de ,O1d-timer’ die verdwenen was.

  Het oponthoud bij de garage duurde niet lang. De baron bleek de radio-oproep wel degelijk te hebben gehoord en was al onderweg naar Nederland.

  „Maar inmiddels heb ik ook niet stil gezeten,” zei de baas. „Ik heb de politie gebeld en straks komt er een rechercheur uit Amsterdam om de zaak te onderzoeken. En het leuke is dat die rechercheur nog een kennis van me is ook.”

  „Ik hoop maar dat ze die dief gauw te pakken hebben,” zei Henk, „en natuurlijk dat de wagen terugkomt. De baron vond het zeker wel heel erg meneer?”

  „Nou, leuk vond hij het in elk geval niet,” zei meneer Zwaan. „Maar als die kennis van me die kereltjes achter de broek zit is er wel een redelijke kans dat de wagen gevonden wordt, want het is een scherpzinnig manneke en vooral vasthoudend.”

  Het regende nog steeds, hoewel niet meer zo hard als die morgen. Maar de ruitenwissers bleven in gebruik. Met een slaapverwekkende regelmaat veegden ze de enorme voorruit schoon. De stemming aan boord evenwel was en bleef uitstekend. De jongens zongen het hoogste lied, trouw bijgestaan door de chauffeur, die met aanmerkelijk meer volume dan muzikaliteit het tempo van de vrienden trachtte bij te houden. Op de prachtige autoweg tussen Harderwijk en Nunspeet zei Ru: „Ik weet niet hoe het jullie vergaat maar ik…”

  „Heb honger,” vulde Peter aan.

  „Hoe raad je het?” riep Ru verbaasd.

  „Dat is geen raden,” grijnsde Peter, „dat is gewoon weten jongen, want je maag rammelt zo hard dat ik het duidelijk hoor boven het geronk van de motor uit. Maar het idee is niet slecht. Ik lust ook wel een kleinigheidje. Wat jij Dirk?”

  „Dirk heeft pech,v zei de chauffeur klagelijk. „Door al die drukte van vanmorgen heeft Dirk zijn boterhammetje vergeten.”

  „En heb je wel honger?”

  „Honger, och wat heet honger. Maar het is wel zo dat ik tegen een boterhammetje met worst bijvoorbeeld geen nee zou zeggen.”

  „Nou, een boterham kun je krijgen,” lachte Henk, „maar of er worst…”

  „O, maar kaas is ook best,” viel Dirk hem in de rede, „zo kieskeurig ben ik nu ook weer niet. Maar dan zullen we toch eerst maar een parkeerplaatsje zoeken, want ik ben bang dat ik de grootste moeilijkheden krijg met ome agent als ik hier op de rijweg stop.”

  Een parkeerplaatsje was gauw gevonden en in minder dan geen tijd zat het viertal heerlijk te smullen. Dirk genoot kennelijk.

  „Kijk,” zei hij vergenoegd, „dit is het nu helemaal hè? Even stoppen, een heerlijk boterhammetje eten en dan weer verder.”

  „Ik hoop dat er genoeg is,” zei Henk zorgelijk, „het zou niet leuk zijn als jij met een hongerige maag verder moest Dirk.”

  Maar zijn zorg bleek overbodig. De rugzakken bevatten een zodanige voorraad dat er voor iedereen voldoende was. Ook voor Dirk, hoewel die niet voor een kleintje vervaard bleek.

  „Eigenlijk jammer dat het nog steeds doorregent,” zei hij, „want zo’n boterham smaakt nog veel lekkerder als je zit te eten op een bankje, lekker in het zonnetje. Maar ja, een mens kan nu eenmaal niet alles hebben.”

  „Toch geloof ik dat het niet meer zo hard regent als een half uur geleden,” merkte Peter op.

  „Nee,” beaamde Dirk, „de lucht wordt dacht ik ook een beetje dunner. Ik denk toch dat we vandaag het zonnetje nog wel zullen zien.”

  Hij kreeg gelijk. In de buurt van Zwolle werd het droog en konden de ruitenwissers worden afgezet.

  „Zeg Dirk,” zei Ru plotseling toen ze op de weg naar Meppel reden, „jij moet toch naar Coevorden?”

  „Ja, hoezo?”

  „Nou, dan rij je mooi verkeerd. Ik zag zojuist een bord met Ommen-Coevorden erop. Daar had je rechtsaf moeten slaan.”

  „Zooo,” zei Dirk, „dat is dan allemaal niet zo best jongen.” Maar hij reed rustig door.

  „Maar dan kun je toch beter keren?” zei Ru.

  „Ja, misschien wel, maar dat zullen we toch maar niet doen,” grinnikte Dirk. „Zie je, ik ben al zo’n veertig jaar gewend mijn vrachtjes af te leveren op de plaats van bestemming en aan het juiste adres. Dat is een goede gewoonte en een ouwe aap moet je geen nieuwe kunstjes leren. Daarom ben ik van plan jullie netjes en onbeschadigd af te leveren in, ja hoe heet die wereldstad ook al weer?”

  „Strooveen,” lachte Ru, „maar of het nu direct een wereldstad is…”

  „Juist, Strooveen. Kijk, en daar laat ik die meneer netjes een briefje tekenen dat hij jullie in goede staat ontvangen heeft, en ja, dan moet hij er zich verder maar mee redden. Maar benijden kan ik hem niet. Tjonge tjonge, drie van die knapen op bezoek, ’t Is me nogal wat. Als ik in zijn plaats was, bond ik jullie alle drie aan een lijn, als een stelletje geiten,” plaagde Dirk.

  „Ik heb altijd al geweten dat jij zo’n prima gastheer bent,” schaterde Ru.

  Tegen een uur of drie kwamen ze in Strooveen aan. Zonder de minste moeite vonden ze de grote boerderij van meneer Ramakers. Bertje had hun goed uitgelegd waar ze moesten zijn. Hij stond in de tuin en had niets in de gaten want hij verwachtte natuurlijk dat de jongens op de fiets zouden komen. Pas toen Ru zijn handen als een scheepsroeper aan de mond zette en „ha, die Bert!” schreeuwde, kreeg hij door dat zijn logés gearriveerd waren, en meteen kwam hij aanhollen.

  „Tjonge, wat moeten jullie deftige gasten zijn dat jullie in zo’n knots van een wagen komen aanzetten,” riep hij al uit de verte.

  „Ja, we hadden geluk dat we mee konden rijden,” riep Ru terug.

  „En zo zie je maar weer dat het geluk met de dommen is,” grijnsde Bertje.

  „Maar als het vanmorgen niet zo verschrikkelijk hard had geregend, waren we op ons trapfietsje verschenen, hoor Bertje,” zei Peter.

  „Nou, dan moeten jullie wel heel domme jongens zijn om zoveel geluk te hebben,” plaagde Bertje, „want alleen gisteravond heeft het hier wat geonweerd en viel er een stevige bui, maar vandaag is het al de hele dag mooi geweest.” Inmiddels was Dirk al begonnen met het uitladen van de fietsen.

  „Zo,” zei hij toen hij daar mee klaar was, „nu smeer ik hem maar meteen.”

  Maar daar wilde Bertje niet van horen. Dirk moest en zou eerst mee theedrinken. De begroeting was allerhartelijkst. Het was duidelijk te merken dat de ouders Ramakers en ook Berts zusje Dorien het leuk vonden dat Berts vakantievrienden van het vorig jaar gekomen waren. Maar nu had Dirk ineens haast, en was niet meer over te halen een tweede kopje thee te nemen.

  „Nee nee,” zei hij, „ik stap nu op. Het is nog dertig kilometer naar Coevorden en dan nog lossen. Zo vroeg wordt het al niet meer voordat ik thuis kom. Hebben jullie nog een boodschap mee te geven?”

  „Ja, de groeten en zeg maar dat we goed overgekomen zijn. En… eh Dirk, nog heel verschrikkelijk bedankt dat je wilde rijden. Dat scheelt ons een hele dag vakantie.”

  „Als er bedankt moet worden, mag ik dat wel doen,” lachte Dirk, „want dit ritje met de Volvo is voor mij minstens evenveel waard als die hele vakantie van jullie.” Toen klom hij in de cabine. Maar voordat hij wegreed stak hij zijn hoofd nog even door het portierraam en zei: „Als jullie me nu een lol willen doen, zorg er dan voor dat het op de dag dat jullie terug moeten weer zo hard regent en dat er dan ook weer een chauffeur ziek is.”

  „Dus je hebt het niet vervelend gevonden?” vroeg Ru.

  „Och, ja kijk,” grinnikte Dirk, „ik was natuurlijk veel liever tuinbonen blijven doppen, maar men moet nu eenmaal iets voor zijn medemens overhebben, nietwaar?” Toen startte hij en reed weg.



   


  


   


  HOOFDSTUK VI


  „En wat gaan we doen jongens?” vroeg Ru, toen ze genoeg thee hadden gedronken.

  „Allereerst natuurlijk de tent opzetten,” meende Peter, „en dan zullen we ook nog eens aan eten moeten denken. Ru kan goed koken. Wist je dat Bert?”

  „Ik wist het niet,” lachte Bert, „maar hij ziet er wel naar uit. Druk hem een koksmuts op het hoofd, dan kan hij zo in de televisiereclame voor rookworst of zoiets. Daar hebben ze ook altijd van die welgedane figuren voor.”

  „En terecht,” gaf Ru terug, „voor zoiets kunnen ze zeker niet van die prikkebeen-figuren als jij en Henk hebben, waarvan de botten rammelen als een zak knikkers, bij elke beweging. Daar heeft het publiek helemaal geen vertrouwen in.”

  „O, gaan jullie meteen zelf koken?” mengde Dorien zich in het gesprek. „Nou het is best natuurlijk, maar eigenlijk had ik een ander plannetje.”

  „Laat horen,” riep Bertje, „die plannetjes van jou zijn meestal de moeite wel waard.”

  „O, het is niets bijzonders hoor, maar ik had als een soort welkom pannekoeken voor jullie willen bakken, maar als jullie de voorkeur geven…”

  „Met spek?” informeerde Bertje zakelijk.

  „Met spek en worst.”

  „Tja, nu maak je het wel heel moeilijk,” zei Bertje ernstig. „Het beste lijkt mij dat we maar gaan stemmen. Wie is er voor pannekoeken met spek en worst? Dat hij zijn hand opsteke.”

  Vier handen gingen enthousiast omhoog.

  „Dan mag ik constateren,” zei Bertje, „dat het voorstel van mijn zuster met algemene stemmen is aangenomen. Hoe laat zal de maaltijd gereed zijn?”

  „Wat zou Uwe Hoogheid zeggen van zes uur?” vroeg Dorien.

  „Ja, daar kunnen wij onze goedkeuring aan hechten,” zei Bertje deftig. „Ja, dat lijkt ons een uitstekende tijd. En nu aan de slag luiwammesen,” riep hij toen heel wat minder plechtig. „Wat staan jullie daar als een stel zoutzakken! Omhoog die tent, de vlag in top, dan gaan we…”

  „Zwemmen!” riep Ru.

  „Zwemmen?” grinnikte Bertje, „ik had juist willen voorstellen een partijtje te ganzeborden of te dammen, tenzij jullie natuurlijk de voorkeur geven aan ,Mens erger je niet’. Maar ja, als jullie liever zwemmen…”

  „Je hebt ons toch verteld dat je hier niet in een zwembad hoeft te zwemmen omdat het kanaalwater helemaal zuiver is? Nou, dat willen we natuurlijk proberen. Of heb je misschien opgeschept?” vroeg Peter.

  „Opgeschept? Nou, dat zul je wel merken,” riep Bertje verontwaardigd. „Alsjeblieft naar de schuur, de kleren uit. Ik zal jullie laten zwemmen zoals je nog nooit gezwommen hebt.”

  „Ja, gaan we nu eerst zwemmen of eerst de tent opzetten?” vroeg Henk. „Ik meen dat we eerst de spullen in orde zouden maken, of vergis ik me?”

  „Je hebt gelijk,” riep Bert, „hupsakee jongens, ópschieten!”

  In minder dan geen tijd stond de tent kant en klaar. Snel gingen de kleren uit en even later doken ze in het kanaal naast de boerderij. Bert had niet opgeschept. Het water was een beetje bruin, maar dat mocht niet hinderen.

  De Losdorpelingen vonden het heerlijk te zwemmen in zo’n grote ruimte, die ze helemaal voor zich alleen hadden. Ze genoten uitbundig en konden zich haast niet voorstellen dat het al zo laat was toen Dorien ze tegen zessen kwam roepen.

  „Zou het Uwe Hoogheid kunnen behagen het water te verlaten en zich op te maken voor het avondmaal?” riep ze, doorspelend op het gesprek van anderhalf uur geleden.

  „We zullen onze regering voorstellen in deze richting doen,” riep Bertje terug. Maar de jongens maakten niet veel haast. Het water was ook zo heerlijk.

  Nog een minuut of tien bleven ze ronddobberen. Toen klauterden ze uit het water om zich in de grote schuur te gaan aankleden. Maar het duurde Dorien al met al blijkbaar te lang, want ze kwam terug en riep om de hoek van de muur: „Schikt het Uwe Hoogheid zo langzamerhand aan tafel te komen of is de regering nog steeds onder water?”

  „Onze regering hoopt over enkele minuten te komen,” riep Bertje terug, „op dit ogenblik evenwel staat de regering nog in haar hemd. ”

  „Het maal staat gereed in de appartementen van Uwe Hoogheid in het slotpark,” verklaarde Dorien.

  „Onze regering zal zich derwaarts spoeden, de daartoe nodige bevelen zullen wij doen uitgaan,” zei Bert, maar wel aanmerkelijk minder plechtig, want hij had een enorme honger.

  Een paar minuten later renden de jongens achter elkaar naar de tent die achter in de grote tuin stond opgesteld. En daar wachtte hun „de verrassing van de dag”, zoals Ru likkebaardend opmerkte. Midden in de tent stond op een groot bord een stapel pannekoeken, „om u tegen te zeggen,” volgens Peter.

  „Om u tegen te zeggen?” riep Ru. „Om een hoera aan te heffen zul je bedoelen.”

  Dat deden ze dan ook en wel zo luidruchtig dat Dorien, die in de keuken bezig was, erom moest lachen. „Ik heb wel in de roos geschoten,” mompelde ze bij zichzelf.

  Daarna werd het erg stil in de tent. De jongens hadden gewoon geen tijd om te praten en de grote stapel pannekoeken verloor met onvoorstelbare snelheid hoogte. Ze slaagden erin de hele stapel soldaat te maken, maar toen konden ze ook geen van allen meer.

  „Na gedane arbeid is het goed rusten,” lachte Ru en vlijde zich op zijn luchtbed neer, een voorbeeld dat door de anderen gevolgd werd. Ze lagen nog steeds uit te blazen toen Dorien een uurtje later de tent binnenkwam.

  „En Hoogheid, heren ministers,” zei ze, „ik hoop dat de maaltijd Uw goedkeuring heeft kunnen wegdragen?”

  „Heerlijk,” riepen de Losdorpelingen.

  „Het was inderdaad een voortreffelijke maaltijd,” zei Bert plechtig. „Onze regering is dermate tevreden dat een verzoek om benoemd te mogen worden tot Hof-pan-ne-koe-ken-met-worst-en-spek-bakster door ons in welwillende overweging zal worden genomen.”

  „Nou, laten we het daar dan maar op houden,” lachte Dorien. „Maar wat ik zeggen wil, de koffie staat klaar. Dus als de heren trek hebben…”

  „Dat hebben we zeker,” riep Peter, „ik tenminste wel. En deftig is het ook, een kopje koffie na de maaltijd.”

  „Maar dan gaan we wel eerst afwassen hoor,” zei Henk, „we kunnen die vuile boel niet zo achterlaten!”

  Dat waren de anderen met hem eens, dus stak Ru het gasstelletje aan terwijl Henk zich verdienstelijk maakte door een emmertje water te halen. Een kwartier later was de boel schoon, de tent netjes opgeruimd en lagen de pyjama’s klaar voor gebruik. Ook Bertje had zijn spullen uit huis gehaald en klaargelegd.

  Karel, de oudste zoon, die eigenlijk de boerderij beheerde, was inmiddels ook thuisgekomen. „Zo,” zei hij, „de heren zijn dus gearriveerd. Met de bedoeling zeker de zaak hier eens flink op stelten te zetten?”

  „Hoe kom je erbij?” riep Ru. „We zijn juist een stelletje heel rustige knapen.

  „Bijzonder rustig,” lachte Karel, „dat heb ik van Bertje begrepen na zijn logeerpartij in Losdorp.”

  Het werd een gezellige avond. Meneer vertelde van Drenthe, over de hunebedden, over de vervening, kortom over een heleboel dingen die de jongens de komende weken met eigen ogen zouden zien. Henk vertelde van zijn belevenissen als pompbediende en vanzelfsprekend kwam het gesprek ook op de gestolen Spijker.

  „Dat is toch eigenlijk helemaal verschrikkelijk,” zei meneer Ramakers, toen hij het verhaal gehoord had. „Maar waar laten zulke dieven zo’n wagen, zou je zo zeggen. Want tenslotte zal toch elke koper willen weten waar zo’n ding vandaan komt? Die antieke wagens zijn zo krankzinnig duur, dus als je zoiets koopt, wil je er toch meer van weten, dacht ik.”.

  „Waarom zijn die oude wagens zo duur vader?” wilde Bertje weten.

  „Och, ik denk dat het precies gaat als met alles wat antiek is. Er zijn nu eenmaal mensen met veel geld en als die toevallig gek zijn op oude wagens, kopen ze die. Het is werkelijk onvoorstelbaar wat die antieke auto’s opbrengen. Toevallig las ik kort geleden in de krant van een oude Rolls Royce, ik meen van 1918, die werd verkocht voor meer dan honderdduizend gulden. Dat was in Engeland en zo gek is het hier in Nederland niet. Maar hier worden ook behoorlijke prijzen betaald. Dat weet ik van meneer Van Nimwegen. Die heeft een museum van oude auto’s in Orvelte. Er zijn mooie dingen bij, maar dat mag dan ook wel want al met al kost het een kapitaal. Maar die meneer heft entree en er komen veel mensen, dat scheelt natuurlijk.”

  „Hé, ik wist helemaal niet dat er een automuseum zo dicht in de buurt was,” zei Bertje. „Ik zou best zin hebben er eens te gaan kijken.”

  „Nou, wat let je?” zei zijn vader. „Zover is het niet hoor, hooguit dertig kilometer.”

  „Hebben jullie zin jongens?” vroeg Bert.

  „Ik wel,” riep Henk. „Wanneer gaan we?”

  „Dertig kilometer heen, dertig terug, een heel stuk hoor,” twijfelde Ru.

  „Moet je hem horen,” riep Peter verontwaardigd. „Man, dat is toch een peuleschilletje. Als we dan vandaag naar hier hadden moeten fietsen? Dat was honderdtwintig kilometer geweest.”

  „Ja, maar daarom liet ik het vanmorgen ook zo lekker regenen,” grapte Ru.

  „En zo’n fietstochtje is juist voor jou zo goed,” spotte Peter. „Daar krijg je een heerlijke honger van en we maken ons de laatste tijd toch al een beetje ongerust over je gebrek aan eetlust.”

  „Ja,” haakte Ru meteen in, „als je denkt dat het eten me dan beter zal smaken, gaan we natuurlijk. Morgenvroeg dan maar?”

  „Is Orvelte een dorp meneer?” vroeg Henk.

  „Ja, een heel bijzonder dorp, of beter het wordt een heel bijzonder dorp. De meeste Drentse dorpen zijn nogal wat veranderd in de loop van de jaren, maar Orvelte is voor een groot gedeelte nog in dezelfde staat als honderden jaren geleden. Daarom werd besloten dit dorp zijn oude vorm helemaal terug te geven. Het is nog lang niet klaar, maar toch al zeer de moeite waard er eens een kijkje te nemen. Er staan prachtige oude boerderijen en er worden oude beroepen uitgeoefend. En daar is dus ook dat automuseum. Niet groot maar er staan erg mooie wagens. De oudste is meen ik nog van voor de eeuwwisseling. En je kunt er een huifkar huren. Dat lijkt me wel leuk. Overdag met de wagen door Drenthe trekken en ’s nachts erin slapen ook. Maar dat doen jullie maar eens op een andere keer.”

  „Over slapen gesproken,” zei mevrouw Ramakers, „hoe denken jullie erover? Het is bij elven en als jullie morgen naar Orvelte willen kun je ook niet al te laat op stap gaan. Dus?”

  „Je hebt gelijk moeder,” zei Bertjes vader, „het is de hoogste tijd. Hadsekidee jongens, naar je nest en geen praatjes meer hè?”

  Achter elkaar trokken de jongens naar de tent en een kwartier later bewees de rustige ademhaling van Henk, Peter en Bert en niet minder het welluidend gesnurk van Ru, dat het bevel van Berts vader letterlijk was opgevolgd.



   


  


   


  HOOFDSTUK VII


  De volgende morgen was Bert het eerst wakker. Het liep tegen zevenen.

  „Hei slaapkoppen, staan jullie nog op vandaag of blijf je de hele vakantie doorpitten?” schreeuwde hij en schudde de drie Losdorpelingen eens flink door elkaar.

  „Nou, rustig maar,” kreunde Ru. „Ik ben helemaal wakker hoor. Hoe laat is het?”

  „Bijna zeven uur.”

  „Wat? Zeven uur? En dan moeten we er al uit? Waarom roep je ons niet midden in de nacht? Of moeten we misschien zo nodig zien hoe mooi de zon opkomt?”

  „De zon?” lachte Bert. „Man, die is al uren bezig hoor. Dat is niet zo’n slaapkop als jij. Kom er maar gauw uit, dan gaan we meteen zwemmen.”

  Dat werkte als een toverwoord. Ineens waren de jongens klaarwakker. Vlug gingen de pyjama’s uit, de zwembroekjes aan en hup, het kanaal in. Maar ze waren niet meer de eersten. Met lange rustige slagen zwom Dorien al midden in het kanaal.

  „Zo,” riep ze, „komen jullie toch nog? Ik was maar tot de middag blijven slapen. Sufferds.”

  Een half uurtje hadden de jongens gezwommen toen Ru het welletjes vond. „We gaan ontbijten,” zei hij, „ik rammel gewoon.”

  „Maar dat zal je niet glad zitten,” lachte Henk. „Er valt niets te ontbijten vriendje. We hebben geen brood, weet je. We vergaten gisteren brood te kopen.”

  In wanhoop stak Ru zijn armen omhoog. „En met zoiets ben je met vakantie,” kreunde hij. „Hoe moet dat nu allemaal. Ik val gewoon van de graat.”

  „Nou jongen, dan hol je toch vlug naar de bakker,” zei Bert. „Hij woont ginds om het hoekje.”

  „Dat is dan het eerste verstandige woord dat ik vandaag hoor,” pruttelde Ru. „Zetten jullie ondertussen thee? Dan ga ik meteen. ”

  Een paar minuten later was hij al terug met een lang gezicht en zonder brood. „De winkel was nog dicht,” mopperde hij. „Een mooie prutsboel is dat hier. Het lijkt wel of zelfs de bakker me hier dwars moet zitten.”

  „Nou knul, waarom liep je dan niet meteen naar de bakkerij?” vroeg Bert.

  „Ja, je hebt goed praten, maar dat kun je toch niet doen?”

  „Dat zal ik je dan eens even laten zien,” grinnikte Bert. „Ik ben zo klaar met de thee, dan ga ik wel even.” Hij kwam niet met lege handen terug, maar met een grote zak kadetjes die nog gloeiend heet waren.

  „De bakker haalde ze net uit de oven,” zei hij, „dus moeten we nog wel even wachten tot ze een beetje afgekoeld zijn.”

  Zijn waarschuwing kwam te laat. Ru had al een greep in de zak gedaan en een fikse hap uit het verse brood genomen. Natuurlijk brandde hij zijn tong en niet zo weinig ook.

  Het brok was te groot en ook te heet om zo maar door te slikken, dus moest hij het wel in de mond houden. Met de mond ver open, blazend en puffend als een ouderwetse blaasbalg danste hij van het ene been op het andere, tot groot vermaak van zijn vrienden die niet veel medeleven aan de dag legden.

  „Ja jongen,” plaagde Bert, toen Ru eindelijk kans had gezien het brok door te slikken, „dat is nu het voordeel van een warme bakker. Je weet tenminste dat je vers brood krijgt.”

  „Warme bakker?” kermde Ru. „Noem jij dat een warme bakker? Het is een driedubbelovergehaalde gloeiende prutsbakker. Ik geloof dat ik een blaar op mijn tong heb zo groot als een schoenzool.”

  Maar het scheen toch allemaal nogal mee te vallen; aan het ontbijt liet hij zich in elk geval niet onbetuigd.

  Tegen half negen waren de jongens klaar om te vertrekken. De eerste kilometers gingen niet zo gemakkelijk. Strooveen ligt in de veenkoloniën en Orvelte op het zandgedeelte van Drenthe. Dat betekende dat de jongens nogal aardig moesten klimmen om boven op de Hondsrug te komen. Zo zelfs, dat Ru’s tong ongeveer op zijn schoenpunten hing.

  „Maar als we boven zijn, gaan we eerst even rusten hoor,” hijgde hij. „In het dorp is toch wel een ijsje te koop, Bertje?”

  „O, dat denk ik wel,” lachte Bert, „alleen jammer dat we niet in het dorp komen.”

  Ru begreep het niet zo goed. Hij zag het dorp waar ze de dag tevoren met Dirk waren doorgereden toch duidelijk voor zich liggen. Maar precies voor het dorp sloeg Bertje rechtsaf.

  „Wat doe je nu?” hijgde Ru. „Komen we echt niet in het dorp?”

  „Nee,” zei Bertje, „ik wil jullie laten zien wat een mooi uitzicht we hebben vanaf de Hondsrug op de veenkoloniën.”

  Na een paar minuten kwamen ze op het punt dat Bertje bedoelde. En inderdaad leverde dat een prachtig uitzicht op.

  „Nou,” vroeg Bertje, „wat zeg je daar nu van, Ruudje?”

  „Het is prachtig,” moest Ru toegeven. „Maar,” voegde hij er meteen aan toe, „ik vind het wel gek dat je je eerst suf moet trappen naar boven, om dan te zien hoe mooi het beneden is. Dat hadden we van dichtbij toch ook kunnen zien, of niet soms?”

  „Jij bent ook niet gauw tevreden,” lachte Bertje.

  „Weet je wat ik zo geweldig vind?” zei Peter. „Dat deze zandhoogte, de hele Hondsrug bedoel ik, helemaal is opgeschoven door de gletsjers in de ijstijd. Want dat vertelde je vader gisteravond toch Bert?”

  „Ja, zo is het. Wat moet er een geweldige kracht achter die gletsjers hebben gezeten. Want al dat zand, al die grote stenen waarvan later de hunebedden zijn gebouwd, het werd toch maar even allemaal hierheen geschoven.”

  „Een rare boel,” mopperde Ru. „Toen was er veel te veel ijs en nu kun je hier nog geen ijsje van een stuiver kopen.”

  „Nou maak je maar niet ongerust hoor Ru,” zei Bertje, „je zult vandaag nog best een ijsje kunnen bemachtigen.”

  Een hele tijd bleven de jongens op hun buik liggend van het mooie landschap genieten. Ru door zijn kijker, die hij altijd en overal meesleepte. In het voorjaar waren de drie Losdorpelingen een dag aan zee geweest. Toen had Ru de kijker van zijn vader meegebracht en hij vond het zo prachtig er doorheen te turen, dat hij sindsdien het ding bij elk uitstapje meenam. Zelfs naar het toilet, zoals Peter beweerde, om de namen op de verjaardagskalender goed te kunnen lezen.

  Het was Bertje, die tenslotte het sein tot vertrek gaf.

  „Kom broeders,” zei hij, „we moeten verder, Orvelte is niet naast de deur.”

  Het was een mooie rit. Langs een zandpaadje dat met een grote boog om het dorp heenliep, kwamen ze al gauw in een groot bos waardoor een prachtig fietspad was aangelegd. Het was vrij warm geworden, maar in de schaduw van de hoge dennebomen was het lekker koel. De jongens genoten dan ook uitbundig en zongen uit volle borst. Zelfs Ru, hoewel die altijd beweerde dat hij niet zo’n grote „zingerd” was.

  Op een prachtig punt lag een hunebed en in de buurt ervan hadden zorgende handen een leuk schuilhuisje gebouwd. Natuurlijk moest dat allemaal grondig bekeken worden, maar onwillekeurig werden de Losdorpelingen een beetje stil toen ze bedachten hoe enkele duizenden jaren geleden mensen, gewone mensen, deze enorme stenen op elkaar hadden gestapeld als laatste rustplaats voor hun doden. Ze vonden het zelfs een beetje eng. Onwillekeurig dempten ze hun stemmen en in hun hart waren ze alle drie blij toen Bertje voorstelde verder te gaan.

  Nog een kwartiertje fietsten ze door het bos, toen kwamen de jongens op een nogal slechte klinkerstraat door een langgerekt dorp.

  „Jakkes,” mopperde Ru, „wat een akelig slechte weg. Je kunt hier wel een hersenschudding oplopen.”

  „Als ze dan maar zo schudden dat ze terecht komen waar ze horen,” plaagde Henk, „dan kun jij daar verder je hele leven plezier van hebben, Ru.”

  „Maak je maar niet dik hoor Ru,” troostte Bertje, „over een half uur, drie kwartier misschien komen we op een andere weg. Zo’n heerlijk stuk zandweg weet je wel? Eentje waarin je banden een centimeter of tien wegzakken.”

  „Dan keer ik mijn fietsje en ga regelrecht naar huis,” dreigde Ru. „Ik ben toch zeker niet naar Drenthe gekomen om me door elkaar te laten rammelen en me dan als toegift ook nog de blubber te trappen? Dat is er niet bij hoor!”

  Het bleek allemaal nogal mee te vallen, het stuk slechte weg bleken ze na tien minuten al achter de rug te hebben en het mulle fietspad bleek weer een mooie asfaltweg te zijn, die door een schitterende omgeving liep.

  „Waar zijn we hier ergens Bert?” vroeg Henk.

  „Op het Ellertsveld. Het is genoemd naar onze nationale helden, de reuzen Ellert en Brammert.”

  „Phoe, hij zei wat,” grinnikte Ru. „Straks vertel je ons nog dat we een knappe kans hebben hier een stelletje reuzen tegen te komen.”

  „Nee,” zei Bert, „wees maar niet bang Ruudje, want dat zit er niet in hoor. De heren hebben al een paar honderd jaar geleden het loodje gelegd. En dat is maar goed ook, want zulke lekkere jongens waren het beslist niet.”

  „Vertel eens?” vroeg Henk.

  „O, best. Maar dan zal ik nog even wachten, want straks komen we aan een picknickplaatsje. Een tafel, compleet met banken, dan kunnen we tegelijk even rusten.”

  „Kun je daar ook iets kopen?” informeerde Ru.

  „Nee, het is gewoon een picknickplaats.”

  „Waardeloos! Wat doe ik nu met een plaats om te picknicken als ik niets heb te bikken?” klaagde Ru.

  „Maar je zult best nog een uurtje moeten hunkeren voordat je lekker kunt gaan bunkeren,” rijmde Bertje er meteen overheen.

  „Heb jij dan werkelijk alweer honger?” informeerde Peter verbaasd.

  „Och, honger. Maar het is wel zo dat ik al best weer eens een stukje zou lusten,” lachte Ru. Toen waren ze bij de picknicktafel en stapten ze van de fiets.

  „En nu vertellen,” commandeerde Peter, toen ze om de tafel zaten.

  „Nou dan,” begon Bertje, „een paar honderd jaar geleden zag Drenthe er heel anders uit dan nu. De grote bossen waren er toen nog niet, maar wel enorme heidevelden. Van Groningen tot Coevorden was Drenthe eigenlijk één groot heideveld. Er lagen natuurlijk wel dorpjes in maar dat stelde niet veel voor.

  Het overtrekken van het veld was een levensgevaarlijke zaak want hier, ongeveer midden op het veld, woonden een paar reuzen, Ellert en Brammert, vader en zoon, die niet voor de poes waren. Ze lagen de hele dag op de loer en als er een marskramer of een boer het veld overtrok waren ze er als de kippen bij om de man te beroven en ze zagen er ook volstrekt niet tegenop om hun slachtoffers een kopje kleiner te maken. Maar om zo de hele dag op de hei te liggen koekeloeren begon hun op de duur te vervelen en Brammert, die de pienterste was van de twee, kreeg een geweldig idee. Hij spande over het veld draden die allemaal bij het hol, want ze woonden in een hol, uitkwamen. Daar bond hij ze aan een bel. Liep er nu iemand tegen de draad die natuurlijk haast niet te zien was in de hoge heide, dan ging de bel luiden en wisten de heren dat er gewerkt moest worden. Dan klopten ze hun pijpen uit, namen hun bijlen en trokken er op uit. En het zaakje marcheerde best. Toen, op een mooie avond in de herfst, luidde de bel.

  „Dat schikt nu niet zo best,” zei Brammert, die de kok was, „ik ben bezig snert te koken en die moet geroerd worden, dus kan ik niet weg.”

  „Ja, dat zal wel,” bromde Ellert. „Ik heb je door vriendje, en als jij denkt dat ik me door zo’n snotjongen van vijfentachtig jaar voor de gek laat houden, heb je het goed mis. Ja ja, dat zou je wel willen hè? Jij hier lekker in het hol zitten en ik me de blubber sjouwen. Maar dat is er niet bij! We gaan samen.”

  „Nou best vadertje,” zei Brammert. „Jij hebt de keus hoor. Samen uit en dan aangebrande snert of jij gaat alleen en… kijk maar eens even in de pan. Dat deed Ellert en hij was meteen verloren. Hij was dol op snert zie je, en alleen al de geur deed hem overstag gaan.

  „Nou goed,” zei hij, „ik ga alleen, maar ik reken er dan ook op dat de snert straks helemaal klaar is.”

  „Okido,” zei Brammert. Hij lachte in zijn vuistje toen Ellert vertrok want er was een spannende film op de televisie en die…”

  „Boe, jij leugenbeest,” schaterde Ru, „televisie kijken.”

  „Nou, en waarom zou Brammert niet graag televisie kijken?” protesteerde Bertje verontwaardigd. „Ellert hield niet van televisie omdat hij de ondertitels niet kon lezen maar Brammert…”

  „Er was in die tijd immers helemaal geen televisie,” viel Ru hem in de rede.

  „O nee?” deed Bertje onnozel. „Nou, dan moeten de geschiedschrijvers zich bepaald hebben vergist. Maar goed, Ellert trok er dus op uit en Brammert kookte snert. Daar heb je toch zeker geen bezwaar tegen. Of wel soms?”

  „Met worst en kluif zeker?” spotte Ru.

  „Ja, en met prei en uien,” bitste Bertje, „en als je nu je snavel niet houdt, zeg ik geen woord meer. Begrepen?”

  „Ja meester,” stamelde Ru deemoedig.

  „Ellert vertrok dus,” ging Bert verder, „en het duurde een hele tijd voor hij terugkwam met een groot pak op de rug. Een pak dat een meisje was. Marieke van Orvelte. Marieke was bij familie op bezoek geweest en het was een tikje later geworden dan ze gedacht had. In plaats van nu netjes op de weg te blijven, stak ze dwars de heide over, dan kon ze vlugger thuis zijn. Maar ja, toen liep ze tegen de draad. Ellert greep haar en toen bleek dat ze geen rooie cent bezat, nam hij haar zelf maar mee. Brammert was er helemaal niet zo blij mee. „Wat moet je nu met zoiets,” bromde hij. „Daar beleven we alleen maar ellende van, vader. Want je begrijpt toch wel dat we nu nooit meer samen weg kunnen? Eén van ons zal altijd thuis moeten blijven om op die meid te passen.”

  „Kan best zijn,” zei Ellert, „maar ze is hier en ze blijft hier, als je dat maar weet. Ze kan in het vervolg best voor ons koken want ik wil ook wel eens lekker eten.”

  „O, kook ik misschien niet goed?” stoof Brammert op. „Nou, zeg eens!”

  „Die rooie kool van vorige week was prut,” riep Ellert, „de spruiten van veertien dagen geleden had je helemaal verknoeid, om van de boerenkool van twee maanden geleden nog maar niet te spreken!” De reuzen kregen slaande ruzie, maar Ellert won en Marieke bleef. Zeven jaar. Zeven jaar hielden de reuzen haar vast en nooit één keer kreeg ze de kans om te ontsnappen. Altijd was er een van de reuzen bij haar in de buurt.

  Maar langzamerhand begonnen de reuzen haar toch meer te vertrouwen en toen Brammert eens thuiskwam met een scheermes dat hij een marskramer afhandig had gemaakt, werd ze zelfs barbier. Zij moest de reuzen scheren. Dat konden ze zelf niet omdat het scheermes natuurlijk veel te klein was voor die reuzenhanden. Maar als één van de reuzen geschoren werd stond de ander er wel met de neus bovenop om toe te zien dat er niets anders gesneden werd dan de baard, dat wel. Toen op een zaterdagmiddag, luidde de bel. Het was weer Ellerts beurt om te gaan, maar veel zin had hij er niet in.

  „Wat een vak,” mopperde hij, „zelfs op zaterdagmiddag moet je nog aan de slag!”

  Maar ja, tenslotte had hij het vak zelf gekozen, dus vertrok hij al mopperend met zijn bijl op de schouder.

  Brammert was bezig een nieuwe steel te snijden voor zijn bijl en toen hij daarmee klaar was ruimde hij de zaak keurig op, harkte de boel wat aan want hij was een man die van orde en netheid hield, zoiets als Ru dus. Ellert bleef erg lang weg. Zolang dat het Brammert begon te vervelen. Hij had honger en ze moesten alle twee nog geschoren worden ook.

  „Op deze manier blijft er van de zaterdagavond helemaal niets over,” mopperde hij. Toen besloot hij zich maar alvast te laten scheren, zonder dat Ellert toezicht hield. Tenslotte, meende hij, is dat meisje nu al een jaar of zeven bij ons en nog nooit heeft ze geprobeerd er vandoor te gaan.

  Misschien vind ze het best leuk hier. Hij ging op een blok hout zitten met het hoofd achterover. „Scheren,” zei hij.

  Marieke wist niet wat ze hoorde, maar ze liet niets merken. Toen ze begon te scheren, vroeg ze zelfs of het mes goed scherp was. Brammert bromde dat het mes best was. Toen zei ze: „Ja dat dacht ik ook.” Meteen liet ze het mes uitschieten en niet kinderachtig ook, een snee van oor tot oor. Brammert tuimelde van zijn blok en Marieke nam de benen. Maar het zat haar tegen. Ellert kwam net terug en toen hij zag wat Marieke had uitgespookt brulde hij van woede en meteen zette hij de achtervolging in. Ellert was niet zo jong meer, een jaar of honderdtwintig meen ik, maar hij was nog rap ter been. De afstand tussen hem en Marieke werd dan ook steeds kleiner. Marieke, die nooit ver buiten het hol kwam, was natuurlijk helemaal niet getraind en ze werd dan ook algauw doodmoe. Maar ze hield vol. En Ellert maar brullen. Brullen en rennen. Steeds dichterbij kwam hij. Maar Marieke kon haar ouderlijk huis al zien, en dat gaf haar de kracht er nog een schepje bovenop te leggen. En juist toen Ellert dacht haar te pakken te hebben, rende Marieke de deur, die gelukkig openstond binnen. Ze sloeg de deur achter zich dicht en Ellert die begreep dat hij het spel zou verliezen, werd zo woedend dat hij haar de bijl nasmeet. Maar precies te laat. De bijl kwam in de deur terecht waar hij trillend bleef steken. Als een gebroken man ging Ellert naar het hol terug. Maar hij wilde wraak nemen. Dat akelige wicht zou merken dat het met oude Ellert kwaad kersen eten was. Lang peinsde hij erover hoe hij Marieke en liefst heel Orvelte erbij zou kunnen treffen. Toen kreeg hij een idee. Hij ging op zijn buik in het zand liggen en begon te blazen en te blazen. Dikke stofwolken dreven in de richting van Orvelte. En Ellert bleef maar blazen. Zolang tot er van heel Orvelte niets meer te zien was dan de hoogste takken van een pruimeboom, en daar zat geen blaadje meer aan. Toen was Ellert tevreden. Omdat hij nu toch bezig was blies hij ook nog gauw even een heuvel boven het hol waarin Brammert gesneuveld was. Toen vertrok hij en niemand heeft hem ooit weergezien. Maar hij had al dat werk voor niets gedaan want de Orveltenaren, die best in de gaten hadden dat Ellert iets zou ondernemen, hadden het dorp opengebroken en waren met hutje en mutje verhuisd naar een andere plaats waar ze een nieuw Orvelte hadden opgebouwd en waar we nu naar toe gaan, als jullie tenminste niet langer blijven plakken, want dan komen we er niet.”

  „Een mooi verhaal,” grinnikte Henk, „als het waar is tenminste.”

  „O, geloven jullie me niet?” riep Bert verontwaardigd.

  „O ja jongen,” lachte Ru, „natuurlijk geloven we je. Maar je hebt zeker wel erg hard op je duim gezogen hè?”

  „Zo, dacht je dat,” zei Bert, „nou, dan zullen we vanavond de kaart van Drenthe eens bekijken. Dan zul je zien dat hier het Ellertsveld is, dat daarop Ellertshaar ligt, dat is de plaats waar Marieke de reuzen schoor, en een stuk verder Brammershoop dat is de heuvel boven het hol waar Brammert sneuvelde, en nu jullie weer.” Hij sprong op zijn fiets en reed weg, gevolgd door de Losdorpelingen die echt niet meer wisten wat ze van dat gekke verhaal moesten denken. Een paar kilometer verder sprong Bertje weer van zijn fiets en wees op een tegeltableau dat in de voorgevel van een boerderij was gemetseld. Er stonden twee forse mannen op gewapend met bijlen. Ellert en Brammert, stond eronder.

  „Nou?” zei Bertje. Ja, nu moesten de anderen wel toegeven dat er toch blijkbaar iets aan de hand was geweest met die twee.

  „Jullie hebben toch wel eens plaatjes gezien van reuzen?” vroeg Bert.

  „Ja, hoezo?” vroegen de drie anderen tegelijk.

  „Hadden die reuzen baarden of hadden ze geen baarden?” vroeg Bertje.

  „Eh… ja… ik weet… nee, nu je ’t zegt, ik geloof niet dat ik ooit een plaatje van een reus zonder baard heb gezien,” zei Ru.

  „Nou, dan heb je hier het bewijs,” grinnikte Bertje. „Deze reuzen zijn gladgeschoren, dus is deze afbeelding gemaakt naar een foto uit de tijd dat Marieke in het hol gevangen zat.” Zonder antwoord af te wachten sprong hij weer op zijn fiets en zette er een stevig gangetje in.

  Een half uur later kwamen de vrienden in Orvelte aan. Prachtig vonden ze die oude boerderijen; zo schilderachtig gegroepeerd langs de smalle keienstraatjes.

  „Mooi hè?” zei Peter.

  „Lekker,” zei Ru, en nam opnieuw een forse hap van een echte droge boerenmetworst die hij in het kleine dorpswinkeltje op de kop had weten te tikken. Henk vond het ook allemaal prachtig, maar hij was niet gekomen om alleen oude boerderijen te zien. Hij wilde naar het automuseum. En toen hij daar eenmaal was, was hij er niet meer weg te branden.

  „Gaan jullie maar verder,” zei hij, toen de anderen het na een uurtje wel bekeken hadden. „Ik blijf nog een poosje hier. Haal me maar op als we weg moeten.” Het was niet zo erg druk direct na de middagpauze, dus had hij alle gelegenheid de zaak eens goed op te nemen. Dat deed hij dan ook en hij genoot uitbundig. Hoewel het museum niet zo groot was als de eigenaar waarschijnlijk wel zou wensen, kon je de ontwikkeling van de automobiel toch goed aflezen uit de tentoongestelde wagens. Er was een Moto Millot van 1898. Een wagen met rijtuigwielen, die in plaats van met een stuurwiel met een soort kruk in het rechte spoor gehouden moest worden. Een Peugeot van 1906 leek ook nog een klein rijtuigje, maar had al luchtbanden en een echt stuurwiel. Beide wagens werden aangedreven door kettingen en dat moest Henk natuurlijk grondig bekijken. Op zijn buik lag hij in het wandelpad om al dat moois onder de wagens goed te kunnen opnemen. Maar ook de modernere wagens met hun vreemde namen hadden zijn volle belangstelling. Namen waarvan hij nog nooit gehoord had als De la Licorne, van 1918, Delage van 1920 en haast met eerbied keek hij naar de enorme Rolls Royce van 1930. De Renault van 1923 met zijn platte neus als van een beroepsbokser vond hij leuk, maar de magnifieke Bugatti van 1928 was voor hem toch wel helemaal het einde.

  Hij kon zijn ogen haast niet afhouden van die prachtige, lichtblauw geschilderde sportwagen. En dan de motor. De motorkap stond half open en Henk vergaapte zich gewoon aan die prachtig afgewerkte machine. De motor scheen wel helemaal gepolijst te zijn. Daarbij vergeleken was het onder de andere motorkappen maar een armelijke bedoening.

  Inmiddels had de jongen, die zoveel belangstelling aan de dag legde voor zijn verzameling, de aandacht getrokken van de eigenaar, meneer Van Nimwegen. Geen wonder ook, want als Henk aan het eind van zijn ronde was begon hij doodleuk opnieuw en telkens ontdekte hij weer andere interessante dingen.

  „Het schijnt jou nogal te bevallen, niet?” zei meneer Van Nimwegen toen Henk aan zijn derde ronde bezig was.

  „O ja meneer,” zei Henk met glinsterende ogen, „ik vind het prachtig. Hebt u al deze wagens zo maar kunnen kopen?”

  „Nou, zo gemakkelijk ging het niet helemaal,” lachte de eigenaar van al dat moois. „Daar heb ik heel wat voor moeten rondscharrelen hoor. Heel wat wagens haalde ik uit het buitenland, vooral uit Denemarken. Maar je moet niet denken dat de wagens er dan meteen uitzien als nu. Heel vaak zijn het weinig meer dan wrakken die we helemaal opnieuw moeten opbouwen. En het moeilijkste is vaak de juiste onderdelen te vinden, want ik wil alleen wagens die helemaal origineel zijn en rijklaar.”

  „Dus u kunt…,” riep Henk verbaasd.

  „Met al deze wagens zo wegrijden,” zei meneer. „Met dat Peugeotje heb ik onlangs nog een rally gereden. Maar vertel eens hoe jij aan die belangstelling komt voor Old-timers. Hier komen natuurlijk veel meer jongens die oude auto’s leuk vinden maar na een uurtje zijn ze toch meestal wel weer vertrokken. Trouwens, die vrienden van je waren ook al gauw uitgekeken. Maar jij blijft maar snuffelen en ik heb zo het idee dat je aardig wat van oude auto’s afweet, of vergis ik me daarin?”

  „Ik weet er helemaal niets van meneer,” zei Henk, „behalve dan dat ik van mijn baas een boek kreeg over antieke auto’s en ik kreeg een paar keer een meneer aan de pomp met een oude Spijker. Ik ben een weekje pompbediende geweest, ziet u.”

  „Een Spijker?” riep meneer Van Nimwegen verrast, „een originele Spijker? Van welk jaar?”

  „Van 1925 meneer, een Grand Sport Touring,” zei Henk. „Ik weet het zo goed omdat het model ook in mijn boek voorkomt.”

  „Een Grand Sport,” zei de museumman haast eerbiedig, „daar zijn er maar een paar van gebouwd. Ik wilde wel dat ik zoiets kon bemachtigen. Maar die meneer wil de wagen zeker niet verkopen?”

  „De wagen is gestolen,” zei Henk. „Vrijdagnacht, denk ik.”

  „Gestolen?” riep de museumman ongelovig. „Gestolen? Een Spijker van ’25?”

  Maar hoe kon dat dan? Stond de wagen onbeheerd aan de weg of zo?”

  „Nee, hij is uit de garage gehaald,” zei Henk, en hij vertelde de hele geschiedenis.

  „Tjonge tjonge,” zei meneer Van Nimwegen hoofdschuddend, „hoe bestaat het. Dat is helemaal niet zo best voor de eigenaar denk ik, want hij zal zijn wagen wel niet meer terugzien.”

  „Ja, maar de dief kan de wagen toch niet blijven verstoppen meneer,” zei Henk. „En als hij ooit op de weg komt wordt hij natuurlijk meteen herkend. En iemand die zo’n wagen koopt wil toch ook weten waar hij vandaan komt?”

  „Misschien. Als mij zo’n wagen aangeboden werd zou ik het naadje van de kous willen weten, maar weet je, er zijn ook verzamelaars. Mensen, die auto’s verzamelen zoals een ander postzegels verzamelt. Deze mensen zijn natuurlijk schatrijk en voor zo’n oude Spijker? Nee, ik weet zeker dat daar best een liefhebber voor te vinden is, die betaalt zonder al teveel te vragen. Is het niet in Nederland, dan wel in het buitenland. Ik denk trouwens dat de dieven de wagen al hadden verkocht voordat ze hem gapten hoor, want dat ze eerst zoiets zouden stelen om dan nog een koper te zoeken, dat risico lijkt mij te groot. Als je ’t mij vraagt is de wagen nu al ergens in het buitenland en hebben de dieven de buit, en het zal een behoorlijke buit zijn, al binnen.”

  „Ik zou het wel heel erg vinden als de wagen niet terugkwam,” zei Henk wat moedeloos, „maar ik ben nu ook wel bang dat de baron zijn mooie Spijker voorgoed kwijt is.”

  „Och, je kunt het niet weten, maar zoals ik zei, ik vrees het ergste. Knaapjes die een dergelijke diefstal aandurven zijn meestal niet voor één gat te vangen.” Op dat ogenblik kwamen de andere jongens terug en moest Henk wel afscheid nemen van de vriendelijke museumman. Het ging hem gewoon aan het hart en dolgraag zou hij de hele middag gebleven zijn, maar hij begreep dat het niet ging de jongens op hem te laten wachten, dus wandelde hij in de richting van het tolhuisje, waar ze hun fietsen hadden achtergelaten.

  „En hoe hebben jullie het gehad?” vroeg hij.

  „O leuk,” riep Peter, „we hebben pottenbakken gezien en houtsnijden en in het paardencentrum zijn we ook geweest. Leuk jò! Er zijn een heleboel paarden en huifkarren en ook een echte landauer. Dat is een mooi open rijtuig, en je kunt er tochtjes mee maken ook. Zelfs met vier paarden ervoor. Maar dan gaat er wel een koetsier mee natuurlijk.”

  „En dat hebben jullie zeker gedaan?” lachte Henk.

  „Het was de bedoeling,” grijnsde Bertje, „maar toen Ru instapte konden de paarden de zaak niet meer in beweging krijgen, dus hebben we maar van dat ritje af gezien.”

  „Daarmee hebben we een hoop geld uitgespaard,” grinnikte Ru, „en voor dat uitgespaarde geld hebben we een knaap van een rozijnenbrood gekocht, dat we straks fijn gaan opsmikkelen.” Inmiddels waren ze op het parkeerterrein aangekomen. Henk stapte meteen op zijn fiets en reed weg in de richting van de parkeerplaats voor autobussen. Maar na een vijftig meter merkte hij dat de anderen nog niet kwamen. Hij draaide zich om op zijn fiets en schreeuwde: „Hé sukkels hoe zit het, komen jullie nog?”

  „Joehoe,” riep Peter terug, „Ru moet nog even zijn brood achterop de fiets binden.”

  „Nou schiet…”

  Verder kwam Henk niet, want een rauwe stem snauwde: „Hé, jij apekop, wat ben je van plan?”

  Henk schrok zo dat hij een enorme slinger maakte en dat was zijn geluk want daardoor raakte hij de beide mannen die op de weg liepen niet, maar het scheelde een haar.

  „O… neem me niet kwalijk,” stotterde hij, ,,ik…eh, ik zag u niet.”

  „Dat kan ook moeilijk als je omgekeerd op je fiets zit,” foeterde de man.

  Henk fietste door. Hij schaamde zich natuurlijk behoorlijk dat hij zo onhandig , maar vooral omdat hij zo onvoorzichtig was geweest. Wat keek die vent boos! Nou ja, hij had wel een beetje gelijk. Maar ineens voelde Henk dat er iets vreemds was aan die mannen. Plotseling wist hij dat hij ze eerder had gezien, maar wanneer en waar kon hij zich niet herinneren. De andere jongens hadden hem intussen ingehaald. Gelukkig hadden ze niet gemerkt wat voor een fraaie schuiver Henk had gemaakt, anders zouden ze hem behoorlijk hebben geplaagd. Na een paar kilometer vonden ze een mooi, en zoals Bert vaststelde, mierenvrij plekje waar ze het Drentse rozijnenbrood zonder moeite en tot de laatste kruimel opmaakten.

  „Zo,” zei Ru, toen ze ermee klaar waren, „nu nog een lekker tukje en dan weer verder.” En hij vlijde zich al neer.

  „Niks tukje,” riep Bert, „weet je dat het al bijna vier uur is en dat we hard zullen moeten trappen om tegen zessen thuis te zijn?”

  „Maar dat is toch ook helemaal niet nodig,” sputterde Ru tegen, „of heb je misschien met je ouders afgesproken dat we vroeg thuis zouden zijn?”

  „Nee, natuurlijk niet. Maar ik denk zo dat we straks nog wel het een en ander zullen lusten en om zes uur gaan de winkels dicht jongetje, vergeet dat niet. Als we te laat komen, kunnen we vanavond op een houtje bijten.”

  „En ik lust helemaal geen houtjes,” jammerde Ru. Hij was nu ineens een en al activiteit.

  „Toe lummels,” schold hij, toen de anderen naar zijn mening niet hard genoeg opschoten. „Schiet toch een beetje op. Straks zijn de winkels dicht, is de slagerij dicht, en dan zitten wij met de gebakken peren, en ik lust ook geen gebakken peren! Opschieten, slome duikelaars!”

  Ook onderweg was hij degene, die de anderen voortdurend aanvuurde. En het had resultaat, dat dient gezegd, want om tien voor zessen waren de jongens bij de tent, en behoorlijk moe. Maar Ru gunde zich geen ogenblik rust. Hij moest er meteen op uit om inkopen te doen. Nog voor zessen was hij terug met een heel brood, een grote zak gerookte ham en een pakje margarine, dat er bepaald niet steviger op was geworden, want Ru had het zorgvuldig onder zijn blouse op het blote lichaam meegedragen.

  „We eten uitsmijters,” kondigde hij al van verre aan.

  „Heerlijk,” glunderde Peter. „Waar heb je de eieren?”

  „Eieren? Eieren?” zei Ru. „Ja, nu je ’t zegt, dat is waar ook. Bij uitsmijters horen eieren. Hoe komen we daar nu aan want de winkel is nu natuurlijk dicht.”

  „O, ik haal ze wel even bij de buren,” zei Bert. „Buurvrouw heeft kippen en ze verkoopt wel eieren.”

  „Ja, maar het is al over zessen,” twijfelde Ru.

  „O, dat weten die kippen niet,” lachte Bert en vertrok. Al gauw was hij terug met niet minder dan twaalf eieren. Ru had inmiddels het stelletje „al op gang gebracht,” zoals hij het noemde. Hij belastte zich ook met de bakkerij en het moet gezegd dat hij het tamelijk handig deed. Zowel de eieren als het brood verdwenen finaal, maar net als de vorige avond konden ze toen ook echt niet meer. Ze hadden grote plannen gehad, er zou nog eens even duchtig gezwommen worden, maar het kwam er niet meer van. Na een uurtje kwamen ze nog zover dat er behoorlijk werd afgewassen, maar daar bleef het dan ook bij.

  De fietstocht en waarschijnlijk ook wel de overvloedige maaltijd speelden hun parten. Loom lagen ze na de afwas voor de tent en de conversatie was opmerkelijk rustig.



   


  


   


  HOOFDSTUK VIII


  „Hier in de buurt moet het zijn,” zei de man aan het stuur van de Volkswagen. „We hebben nu ongeveer drie kilometer gereden vanaf het dorp. Hier moet ergens een bordje staan met Hohenheim erop.”

  „Daar is zoiets,” zei de man naast de bestuurder, „stop even. Ik kan niet zo goed overweg met die rare Duitse letters.” Inderdaad stond op het bordje in prachtig uitgesneden gotische letters het woord Hohenheim.

  „We zijn nog een beetje aan de vroege kant,” zei Willem, want dat was de man aan het stuur. „Het is beter dat we nog even wachten.”

  „Wat maakt dat nu uit?” meende Barend. „Of we nu om kwart voor tien of om tien uur komen. Als we te laat waren lagen de zaken anders.”

  „Dat maakt wel degelijk wat uit, mijn jongen,” zei Willem belerend, „als je precies op tijd bent maakt dat op die adellijke lui altijd een goeie indruk. En wij hebben er alle belang bij om een goeie indruk te maken. Of niet soms?”

  „Goeie indruk of niet,” bromde Barend, „ik wilde wel dat dit zaakje achter de rug was. Het is me te link Willem, en eerlijk gezegd begrijp ik helemaal niet hoe jij die wagen wilt verkopen aan een vent die hem nooit gezien heeft. Dat bestaat toch niet? Er komt een hoop trammelant van, dat voorspel ik je.”

  „Laat dat nu eens een keertje aan mij over,” lachte Willem overmoedig. „Ik draai die meneer wel een mooi verhaaltje voor de neus, en hij hapt, dat geef ik je op een briefje. Die vent is stapelgek op oude auto’s en hij stikt van de centen. Het is precies de man die wij moeten hebben. En ik heb hem al behoorlijk opgewarmd toen ik hem aan de telefoon had. Hij was straal nieuwsgierig, maar al te veel heb ik niet gezegd. Het moet een verrassing blijven, zie je.”

  „Je hebt toch geen namen genoemd?” schrok Barend.

  „Barendje, Barendje,” lachte de ander, „waar zie je me nu voor aan? Voor een amateurtje misschien? Nee jongen, dat zit hartstikke snor.”

  „En wat moet ik doen?” informeerde Barend.

  „Je kaken op elkaar houden. Als ik je iets vraag geef je antwoord, in het Nederlands natuurlijk, maar als die meneer je iets vraagt ben je zo stom als een vis. Jij verstaat geen woord Duits. Begrepen?”

  „Begrepen wel, maar het zaakje staat mij helemaal niet aan,” bleef Barend volhouden.

  „Als je over een paar dagen met al die lappies van duizend in je zak loopt, zul je wel anders piepen,” grinnikte Willem. „Man, als het ons maar een beetje meeloopt zijn we over een paar dagen mannetjes die er royaal bijzitten.”

  „En als het ook maar een klein beetje tegenloopt zijn we ook mannetjes, die zitten,” zei Barend somber, „maar dan niet zo royaal,” voegde hij eraan toe.

  „Wat ben jij toch een heerlijke optimist,” lachte Willem, en draaide de oprijlaan in. „Het zit ons allemaal mee, jongen. Op die eenzame weg kunnen we de wagen ongezien uitladen. Dan verstoppen we hem tussen struiken. Op het juiste moment rijden we naar het kasteel en… eh…” hij maakte een welsprekend gebaar met duim en vinger.

  „Maar kunnen ze ons vanuit dat kasteel niet zien?” vroeg Barend.

  „O nee, de oprijlaan is wel vijfhonderd meter lang en bovendien zitten er een massa bochten in. Nee, daar hoeven we ons geen zorgen over te maken.”

  „Ik help het je hopen,” bromde Barend.

  Het was precies tien uur toen de Volkswagen over een ophaalbrug reed en stopte op een grote binnenplaats. Voor de hoge stoep die naar de monumentale voordeur leidde stond een prachtige Mercedes. Een Mercedes ongeveer even oud, misschien een paar jaar ouder dan de Spijker, schatte Willem.

  Toch wel met een ietwat beklemd gemoed, al zou hij dat voor geen goud toegeven, beklom hij, op de voet gevolgd door Barend, de hoge stoep. Voordat hij de prachtige, bronzen leeuwenkop, die als klopper fungeerde liet werken, keek Willem nog eens even rond en wat hij zag was wel geschikt om indruk te maken. Rond de binnenplaats stonden op regelmatige afstanden kolossale bloembakken, waarin felrode geraniums haast licht schenen uit te stralen.

  Links van de oprijlaan was een enorm rosarium waarin een onvoorstelbare hoeveelheid rozen in alle mogelijke kleuren stonden te pronken, en rechts was een prachtig onderhouden gazon met in het midden een zwembad en een tennisveld.

  „Nou, wat zeg je me daarvan?” fluisterde Willem. „Dat is wat je noemt geen kattepies hè?”

  „Ik wilde wel dat we hier weer weg waren,” gromde Barend.

  „We zijn vlugger weer weg naarmate we vlugger binnen zijn,” grapte Willem en liet de zware klopper op de massief, eikehouten deur neerkomen.

  Het duurde nogal even voordat de deur geopend werd. Zó lang dat Willem al begon te vrezen dat het kloppen niet gehoord was. Juist wilde hij de klopper voor de tweede keer hanteren, toen de deur openging. Een huisknecht, helemaal in stijl, met bakkebaarden en een roodwit gestreept jasje, stond in de deuropening.

  „Goedemorgen,” klonk het minzaam, een beetje neerbuigend misschien, „goedemorgen, wat kan ik voor de heren doen?”

  „Eh… ja… eh… ziet u, we hebben een afspraak. Een afspraak met de baron,” zei Willem.

  „U bedoelt met Freiherr Von Hohenheim,” verbeterde de huisknecht.

  ,,Ja ja,… eh… ja… juist, met Freiherr Von Hohenheim,” bevestigde Willem ijverig, „we hebben een afspraak…”

  „Dan heeft u opgebeld,” zei de huisknecht met zijn wijsvinger in Willems richting priemend, „ja ja, dat is mij bekend. Ik zal de Freiherr op de hoogte stellen van uw komst.” Hij liet de mannen in de hal en verdween door één van de vele deuren die op de hal uitkwamen.

  „Nou nou,” fluisterde Willem, „dat is een goeie boel hier Barend. Tjonge tjonge, wat een antiek. Moet je die klok zien. Vast wel vierhonderd jaar oud en dan die harnassen. ’t Zou best de moeite lonen hier eens een nacht op bezoek te gaan. Alleen die grote vaas al, daar in de hoek. Man, dat ding is een kapitaal waard moet je maar rekenen.”

  Barend gaf geen antwoord. Zijn hoofd stond op dat ogenblik zeker niet naar kraakjes, ook niet om erover te praten. Een paar minuten later kwam de huisknecht terug.

  „Wilt u mij maar volgen?” zei hij, „Herr Von Hohenheim zal u ontvangen in zijn werkkamer, maar hij laat zich even excuseren. Over een paar minuten zal hij hier zijn.” Met deze woorden liet hij de twee spitsbroeders in een enorme werkkamer en trok zich bescheiden terug. In de kamer stond naast een groot raam een geweldig schrijfbureau, waarachter een prachtige, gebeeldhouwde bureaustoel. De wanden van zwaar eikehout waren versierd met koppen van wilde zwijnen en edelherten, jachttrofeeën van de Freiherr waarschijnlijk. Ook de stoelen waarop ze mochten plaatsnemen waren van zwaar eikehout, versierd met mooi houtsnijwerk.

  Aan beide zijden van de deur ook weer twee harnassen en in de kamer voldoende antiek om Willem, die er wel kijk op had, te doen watertanden. Na een poosje kwam de heer des huizes opdagen. Het was een grote zware man met een omvangrijke buik en kaal als een biljartbal. Maar dit tekort aan haar aan de bovenkant werd meer dan goed gemaakt door een enorme grijzende knevel, waarvan de punten wel twintig centimeter uitstaken. Erg beleefd was de Freiherr niet, want zonder te groeten liet hij zich in zijn bureaustoel zakken en hij nodigde zijn gasten, die beleefd waren opgestaan toen hij binnenkwam, niet uit opnieuw te gaan zitten.

  „Als ik het goed heb, hebt u me een aanbieding te doen?” begon hij.

  „Inderdaad meneer,” zei Willem in perfect Duits, „ik meen wel te mogen zeggen een zeer bijzondere aanbieding. En ik geloof dat u wel een van de weinige mensen zult zijn die deze aanbieding weet te waarderen, want we hebben op de binnenplaats die magnifieke Mercedes gezien.”

  Willem was een diplomaat, die heel goed wist dat een complimentje op zijn tijd soms wonderen kan doen. En hij schoot in de roos. De ogen van de Freiherr lichtten op. Die Mercedes was zijn oogappel, dat was duidelijk te zien.

  „Ja ja,” zei hij, „dat is wel een zeer uitzonderlijke wagen, daar hebt u gelijk in. Het is een Mercedes van 1918. De wagen is afkomstig van onze keizer. De laatste die hij gekocht heeft. Ja, ja, dat waren tijden.”

  „Ja meneer,” zuchtte Willem eveneens, „zegt u dat wel. Dat waren tijden. Maar helaas tijden, die niet meer terugkomen. Daarom is het zo bijzonder belangrijk dat er mensen zijn als u, die er het geld voor over hebben en de liefde kunnen opbrengen voor het bewaren van dingen, die ons blijvend aan deze tijden herinneren.”

  Dat scheen een goede indruk te maken. De Freiherr nodigde hen tenminste nu plotseling uit te gaan zitten. „Wat hebt u aan te bieden?” vroeg hij.

  „Ja… eh… meneer, het gaat hier om een…” begon Willem braafjes, „het gaat hier om een… eh… delicate zaak, mag ik wel zeggen. Het is zo meneer, dat wij de opdracht hebben een zeer bijzondere Old-timer te verkopen.”

  „Welk merk?” vroeg de Freiherr zakelijk.

  „Een Spijker meneer, een Spijker van 1925 die nog helemaal origineel is en bijna niet heeft gereden.”

  „Bijna niet heeft gereden?” riep de Freiherr ongelovig.

  „Inderdaad meneer de wagen is nog helemaal nieuw. Door zeer bijzondere omstandigheden is hij niet, tenminste bijna niet gebruikt, maar wel altijd voortreffelijk onderhouden.”

  „Een Spijker,” bromde de Freiherr waarderend. Toen deed hij een greep in een bureaula en haalde een groot boek over antieke auto’s te voorschijn.

  „Spijker,” mompelde hij de bladen omslaand, „Spijker. Ja, hier heb ik hem. Welk model is het?”

  „Deze meneer,” zei Willem, het model met zijn ballpoint aanwijzend. „Deze, de Grand Sport Touring.”

  „Zooo?” zei de Freiherr, terwijl hij zijn best deed niet te laten merken hoeveel belangstelling hij voor de wagen had. „Ja, dat was een goed model en Spijker was een uitstekend merk. Laten we de wagen maar eens gaan zien.”

  „Dat gaat helaas niet meneer,” zei Willem, „we hebben de wagen niet hier.”

  „Ja, maar wat heb ik er dan aan?” mopperde de Freiherr. „U verwacht toch zeker niet van mij dat ik een wagen koop, die ik nooit gezien heb?”

  „Nee, dat begrijp ik best meneer,” zei Willem, „maar ja… eh… ziet u, het lijkt natuurlijk allemaal een beetje vreemd maar eh… baron Van Nij,… eh ik bedoel de meneer waarvoor wij de wagen moeten verkopen wil… eh… niet dat zijn naam genoemd wordt, tenminste niet voordat de wagen verkocht is.”

  „Hoor eens,” foeterde de Freiherr, en zijn snorpunten gingen vervaarlijk trillen, „hoor eens, ik begrijp van die hele zaak niets. Het is mij allemaal veel te geheimzinnig. Ik denk dat er een luchtje aan zit en dan hoeft het voor mij niet meer.”

  „O meneer, maar daarvan is helemaal geen sprake,” riep Willem trouwhartig.

  „Het is alleen dat ….. Zouden wij meneer maar niet liever precies vertellen hoe de vork in de steel zit?” ging hij toen ineens in het Nederlands door tot Barend. Die begreep van het hele spel geen steek, maar hij knikte instemmend. Tenslotte had Willem de leiding.

  „Nou meneer,” begon Willem, „de wagen is afkomstig van iemand van adel net als u. De erfgenaam zou de wagen dan ook dolgraag houden, maar ik weet niet hoe het in Duitsland is, maar bij ons is het zo dat je van een erfenis verschrikkelijk veel belasting moet betalen.” De Freiherr knikte instemmend. In Duitsland was deze belasting blijkbaar ook niet geheel onbekend.

  „Om de belasting te kunnen betalen,” ging Willem verder, „moet hij iets verkopen en het enige dat voor verkoop in aanmerking komt is deze wagen. Omdat hij zich liever niet bemoeit met deze verkoop, droeg hij ons op er een liefhebber voor te zoeken. Maar hij wil ook niet dat de wagen in Nederland blijft. Dat zou natuurlijk ook nogal pijnlijk voor hem zijn, dat kan ik me best begrijpen. We hebben een zeer goed bod gehad, van een automuseum, maar ook daar voelt de bar… eh de verkoper niets voor want dan komt er op een bordje bij de wagen te staan van wie hij afkomstig is. Enfin, u kent dat wel. Hij wil dus liever de wagen in handen zien van een particulier verzamelaar en toen wij uw adres kregen hebben we, dat mag u gerust weten, eerst grondig geïnformeerd. Want het is de eigenaar lang niet onverschillig in wiens handen de wagen terecht komt, en pas toen we absoluut zeker wisten dat de wagen bij u in goede handen is, hebben we contact met u opgenomen.”

  „Humm, ja,” zei de Freiherr gevleid, „mijn verzameling is misschien niet zo groot, maar ongetwijfeld uniek, en een wagen van een zo gerenommeerd merk zou er uitstekend in passen. Maar ik begrijp niet hoe we tot een accoord kunnen komen als ik de wagen niet heb gezien. Hoe stelt u zich dat eigenlijk voor?”

  „Nou kijk meneer,” zei Willem met een trouwhartigheid waarin hij bijna zelf geloofde, „wij hadden zo gedacht. Als de prijs accoord is, brengen wij de wagen en u betaalt hem, tenminste, als de wagen zo is als wij hebben gezegd. Als de wagen u echter mocht tegenvallen, hebt u volkomen het recht de koop niet te laten doorgaan. Dan nemen wij hem gewoon mee terug. Het is een kwestie van wederzijds vertrouwen meneer, een gentlemans agreement, om het zo maar eens te zeggen.”

  „Ik hou niet van die Engelse woorden,” bromde de Freiherr, „maar het voorstel lijkt me redelijk. Wat is de prijs?”

  „Zeventigduizend mark wil de eigenaar er graag voor hebben,” zei Willem zonder blikken of blozen.

  „Ja, dat geloof ik graag,” meesmuilde de Freiherr, „maar we krijgen niet altijd wat we graag willen hebben. Die prijs is te hoog.”

  „Het spijt me meneer,” zei Willem, „maar lager mogen we niet gaan.” Even zweeg hij, scheen zwaar na te denken. Toen vervolgde hij: „Nee, wij mogen niet lager. Maar misschien, en dit zeg ik omdat ik voel dat u werkelijk een liefhebber bent, misschien kunt u met de eigenaar zelf iets bereiken. Hij is tussen half elf en half twaalf in hotel Centurion in Amsterdam. Daar kan ik hem bellen.” Barend kon zich nauwelijks goed houden, zo schrok hij. Dat Willem zo onvoorstelbaar stom kon zijn. Maar Willem bleef heel rustig, ook toen de Freiherr zei inderdaad liever met de eigenaar zelf te willen onderhandelen. Het nummer was automatisch bereikbaar en Willem draaide het in alle rust.

  „Kunt u me misschien baron Van Nijenstede aan de telefoon geven, juffrouw?” vroeg hij aan de receptioniste toen de verbinding tot stand was gekomen.

  „Ja zeker meneer,” zong het meisje aan de andere kant bijna, „de baron heeft me gezegd dat hij misschien gebeld zou worden. Hij is in de hal. Ik verbind u door.” Even later klonk duidelijk door de telefoon: „Met Van Nijenstede hier.”

  „O meneer,” zei Willem, „u spreek met Gratema. We zitten bij Freiherr Von Hohenheim, die belangstelling heeft voor de wagen. Hij meent echter dat de prijs aan de hoge kant is. Het is wel tegen de opdracht, maar ik heb de Freiherr gevraagd persoonlijk contact met u op te nemen en te onderhandelen. Ik hoop dat u het niet erg vindt.”

  „Ja, dat is helemaal tegen de afspraak,” mopperde de man aan de andere kant. „Maar het is nu eenmaal gebeurd. Geef mij de Freiherr dan maar aan de telefoon.”

  De Freiherr deed zijn uiterste best om te pingelen, maar dat gelukte niet en het resultaat was dat de wagen werd verkocht. Alleen stelde de baron als voorwaarde dat er contant betaald moest worden en daar had de Freiherr geen bezwaar tegen.

  „Maar ik moet dan wel een dag van tevoren even een telefoontje hebben,” zei hij, „want ik loop niet alle dagen met zo’n bedrag op zak.”

  Nog een poosje bleven de mannen praten omdat de Freiherr, nu hij de wagen gekocht had, nog verschillende dingen wilde weten, maar tegen twaalven vertrokken ze dan toch eindelijk, tot grote opluchting van Barend. Nauwelijks in de wagen begon hij al uit te varen.

  „Jij sufferd,” schold hij, „wat voor spelletje heb jij achter mijn rug om gespeeld hè? Kom er eens mee voor de draad en reken er goed op dat je niet klaar met me bent als jij de zaak zit te belazeren, hou je dat even voor gezegd!” Willem lachte maar zo’n beetje.

  „Och kom,” zei hij, toen Barend uitgeraasd was, „ik dacht dat het zaakje nogal goed verlopen was. Vijfendertigduizend ballen de man, dat is toch niet mis. En ik vond het nogal een handige zet om die snorreman rechtstreeks met de baron te laten onderhandelen. Toen was zijn wantrouwen ineens helemaal weg, dat heb jij toch ook wel gemerkt?”

  „Juist,” tierde Barend, „ik heb het nu in de gaten. Op de een of andere manier speel jij met de baron onder één hoedje. Hoe kon jij anders weten dat hij in dat hotel zat? En waarom mocht Barend daar niets van weten? Nou?”

  „Man man,” grinnikte Willem, „maak toch niet zo’n kapsones. Denk jij nu heus dat het de baron was waar die Freiherr mee sprak? Nee jongen, Willem is niet op zijn achterhoofd gevallen. Die neemt zijn maatregelen wel. De baron, die de Freiherr te woord stond was mijn broer, die zich ook behoorlijk weet uit te drukken in het Duits. En de Freiherr tuinde er toch maar even lekker in hè? Nee Barendje, dat zit allemaal wel snor jongen. Vrijdagavond is het volle maan. Dan brengen we de wagen over de grens, zaterdagmorgen leveren we hem keurig at bij die snorreman, beuren de ping ping, en gaan er vandoor.”

  „Dat had je me ook allemaal wel eens even van tevoren kunnen vertellen,” mopperde Barend. „Man, ik had het niet meer toen jij over die telefoon begon. Maar als die vent, die Freiherr, de wagen nu eens niet neemt, wat dan? Dan staan we er even gekleurd op.”

  „O, die neemt hij zeker. De wagen is toch precies zoals we hebben gezegd? En denk jij dat de ene adellijke heer de andere beduvelen zal als hij eenmaal zijn woord gegeven heeft? Dat geloof ik voorlopig nog niet. Nee Barend, met Wullem kun je uit vissen gaan, al zeg ik het zelf. Dan vang je wel, jongen.”

  „Jij bent de duvel te slim af,” zei Barend, met iets van bewondering in zijn stem. „Maar ik wilde wel dat het zaakje achter de rug was. Toen we de wagen pikten, dacht je dat de zaak in een dag of vier afgewikkeld zou zijn, maar nu staat hij al bijna drie weken in die oude schuur. Als de baron vandaag of morgen terugkomt en zijn wagen mist heb je de poppen aan het dansen, dan zit de hele politiemacht ons achter de broek, geloof dat maar van mij.”

  Willem haalde zijn schouders op. „Och ja,” zei hij, „het zat een beetje tegen, dat geef ik toe. Maar ik kon toch niet weten dat het inslaan van de nieuwe nummers zolang zou duren omdat die vent het juiste lettertype niet had? Maar het is nu immers allemaal klaar? De wagen staat gespoten en wel, we hebben hem verkocht en hoeven alleen maar te leveren.”

  „En inmiddels lummelen wij hier al meer dan veertien dagen rond,” bromde Barend. „Dat begint me mijlen de keel uit te hangen, dat mag je gerust weten.”

  „Jij bent een ondankbaar varken,” lachte Willem goedgeluimd. „Man je bent gewoon met vakantie. Nu heb ik je het dierenpark in Emmen laten zien, we hebben mooie tochten gemaakte door Drenthe, hunebedden heb je bekeken, het automuseum bezocht en nog is het niet goed. Wat wil je eigenlijk nog meer?”

  „Afwerken en naar huis,” gromde Barend, „je kunt me nog veel meer vertellen, maar die hele zaak zit me lang niet lekker.”



   


  


   


  HOOFDSTUK IX


  De Losdorpelingen brachten heerlijke dagen door in Drenthe. Ze maakten een grote autotocht met Berts vader, brachten een bezoek aan het dierenpark in Emmen en ze kampeerden een dag of twaalf in de grote bossen op het zandgedeelte van de provincie, om ’s morgens in alle vroegte wild te bespieden in de vrije natuur. Daarbij hadden ze zelfs het geluk een moedervos te zien spelen met haar jongen. Kortom, de dagen vlogen voorbij en het eind van de vakantie kwam alweer in zicht.

  „En welke plannen hebben de heren voor morgen?” informeerde Berts vader op de avond toen de jongens terugkwamen van hun „safari”, zoals Ru het noemde.

  „Zwemmen, luieren en eten,” riep Ru.

  „Prettige bezigheden,” bevestigde Berts vader, „maar ik vrees dat de anderen het niet helemaal met je eens zullen zijn.”

  „Het valt mij nog mee dat hij begint met zwemmen,” lachte Henk. „Gewoonlijk begint hij met eten.”

  „Maar het zal hem niet glad zitten hoor,” riep Peter, „we zijn tenslotte niet naar Drenthe gekomen om te luieren.”

  „Nou, ik dacht dat we anders al aardig wat hadden ondernomen,” verweerde Ru zich. „Tel het allemaal maar eens bij elkaar, mannetje.”

  „Dat kan best zijn,” meende Henk, „maar we willen van onze vakantie genieten en luieren is er niet bij, dat doe je maar als we weer thuis zijn. Ik stel voor eens een flinke fietstocht te maken. Zullen we de Hondsrugroute eens helemaal gaan rijden?”

  „Nou nou,” twijfelde Bertje, „nu bak je ze wel erg bruin hoor Henkie. De route is meen ik wel een honderdveertig kilometer. ”

  „Nou en?” riep Peter. „Dat is tenminste een sportieve prestatie.”

  „O, moeten we weer zo nodig sportief zijn?” mopperde Ru. Toen klaarde zijn gezicht op. „Ik weet iets beters,” jubelde hij, „we maken er een sportief dagje van, we gaan vissen, hier in het kanaal.” De anderen schaterden.

  „Daar heb je Ru weer,” hikte Peter. „Een sport die je op je achterste kunt bedrijven ligt jou het beste, hè dikzak? Maar dat is er niet bij vriendje, je zult je spieren moeten gebruiken.”

  „Dat doe je bij vissen toch ook? Telkens als je ophaalt.”

  „Maar als Ru nu liever niet fietst,” mengde Karel zich in het gesprek, „dan blijft hij toch rustig hier? Kan hij mooi helpen bij de oogst. Ik kom mensen tekort.”

  „Dat zou ik o zo graag doen Karel,” zei Ru ernstig, „maar dat kan niet jongen. Weet je, je kunt deze knaapjes niet alleen laten scharrelen. Daar komen de grootste moeilijkheden van. Er moet iemand in de buurt zijn die de leiding heeft en daarvoor ben ik nu eenmaal de aangewezen man.”

  „Ik zie je al lijden onder dat leiden,” grinnikte Bert. „Maar inmiddels hebben we nog steeds geen plan.”

  „Waarom gaan jullie niet eens zeilen op het Zuidlaardermeer?” vroeg zijn broer. „Dat lijkt me toch wel leuk.”

  „Phoe,” deed Bert minachtend, „heb je de weerberichten niet gehoord? Windkracht nul komma nul.”

  „Daarom juist,” plaagde Karel, „dan kan er weinig gebeuren.”

  „Als ik ga zeilen,” schepte Bertje op, „moet het minstens windkracht negen zijn. Maar toch is je voorstel niet gek. Ik zou best eens naar het Zuidlaardermeer willen. Het is er leuk.”

  „Hoe ver is het?” informeerde Ru wantrouwend.

  „O, dat valt mee. Ongeveer even ver als naar Orvelte. Een kilometer of dertig.”

  „Nou, ik vind het een heel stuk hoor,” zei Ru, en wreef onwillekeurig zijn zitvlak. „Toen we van Orvelte terug waren, hadden we er ook allemaal dik genoeg van.”

  „Wat zal me dat manneke kraken als we op de fiets helemaal naar Losdorp moeten,” grinnikte Peter.

  „Maar wie is er voor Zuidlaren? Hand opsteken alsjeblieft.”

  Drie handen gingen vlot, de vierde aanmerkelijk trager omhoog. Ru had eigenlijk niet zoveel zin. Naar zijn mening hadden ze al meer dan voldoende activiteit aan de dag gelegd.

  „Drieëneenhalf voor,” constateerde Bertje met een ernstig gezicht. „Dus is het voorstel met grote meerderheid van stemmen aangenomen.”

  „Maar niet al te vroeg weg hoor,” riep Ru. „We moeten voldoende tijd hebben om te…”

  „Eten,” viel Bert hem in de rede. „Allicht jongen. Maar zie je, hoe vroeger we opstaan, des te meer tijd hebben we om te eten, dus gaan we er vroeg uit.”

  „Daar heb je het alweer,” klaagde Ru. „Vroeg opstaan. Altijd maar weer vroeg opstaan. De wereld zit zo raar in elkaar, er deugt helemaal niets van. ’s Avonds als ik klaarwakker ben, moet ik naar bed, maar ’s morgens als ik lekker lig te pitten moet ik eruit. Helemaal verkeerd.”

  „Dus je bent nu klaar wakker?” informeerde mevrouw Ramakers.

  „Ja mevrouw, helemaal,” verklaarde Ru.

  „Prachtig,” lachte mevrouw, „dan is het nu dus de hoogste tijd om te gaan slapen. Hupsakee jongens, naar de tent en morgen niet te laat opstaan hoor Ruudje.”

  

  De volgende morgen was Peter het eerst wakker. Het was ongeveer half zeven. Nog wel een beetje vroeg om de anderen te wekken, vond hij. Zelf had hij geen slaap meer, dus ging hij naar buiten. Het was prachtig weer. De lucht was licht betrokken, maar toch was het al aangenaam warm. „Eigenlijk wel jammer om niet van dit mooie weer te profiteren,” overwoog Peter. „Ik zal maar beginnen met theezetten en brood snijden. Maar dan moeten de jongens er ook maar uit.” Peter was handig, dus was het ontbijt vlug klaar. Ook het wekken van de anderen verliep nogal vlot, hoewel Ru als gewoonlijk wel een beetje tegensputterde. Maar toen het tot hem doordrong dat het ontbijt al klaarstond was hij ineens wakker.

  „Maar we gaan eerst een duik nemen hoor,” riep Peter en rende naar het kanaal. De anderen volgden hem rap, maar lang bleven ze toch niet in het water. Peter, Bert en Henk niet omdat ze zo vlug mogelijk aan de fietstocht wilden beginnen, Ru niet omdat hij alweer honger had. Tegen kwart over acht stonden de jongens klaar om te vertrekken.

  „Allemaal klaar?” riep Peter. „Jij ook Ru? Heb je je kijker?”

  „Kun je toch zien?” plaagde Henk, „dat ding bungelt op zijn dikke buik als een roeiboot in de branding.” Maar Ru trok zich van deze plagerijen niets aan.

  „Als een verstandige vent zoiets tegen me zei zou ik het naar vinden,” was zijn commentaar en meteen sprong hij op zijn fiets.

  „Waar rijden we langs Bert?” vroeg Peter toen ze onderweg waren.

  „Langs de mooiste weg natuurlijk,” riep Henk.

  „Best, maar de mooiste weg is wel een stukje om,” zei Bert. „Want dan moeten we over Borger en Gasselte naar het Nije Hemelriek.”

  „Nije Hemelriek?” vroeg Henk verbaasd. „Wat is dat nu weer?”

  „Dat is Drents en het betekent het Nieuwe Hemelrijk,” lachte Bert. „Duidelijk?”

  „O ja, heel erg duidelijk,” grijnsde Peter. „Dat je ons zit te belatafelen,” voegde hij er aan toe.

  „Ik dacht wel dat jullie me niet zouden geloven,” lachte Bert, „maar je zult het wel zien.”

  Het was een prachtige rit. Zelfs Ru genoot met volle teugen. Ze reden over de Hondsrug en vaak hadden ze verrassend mooie vergezichten over de lager gelegen veenkoloniën, terwijl de linkerkant met zijn golvende korenvelden afgewisseld door bosjes en prachtig begroeide boswallen wel één groot park leek. De weg was heerlijk rustig. Auto’s reden er bijna niet omdat de snelverkeersweg voor automobilisten veel aantrekkelijker was. In Drouwenerzand was het wel enorm druk. Bij het grote restaurant stonden een aantal toerbussen en overal was het een en al vrolijkheid. Ru was laaiend enthousiast.

  „Hier blijven we hoor,” riep hij, „wat is het hier gezellig!”

  Maar de anderen wilden er niet van weten. Zuidlaren was het doel van de rit en daar wilden ze niet van afwijken. Op voorstel van Ru besloten ze een glaasje limonade te drinken, maar al te lang wilden ze niet blijven, tot verdriet van Ru.

  „Hoe komt het dat het hier ineens zo druk is Bert?” wilde Peter weten.

  „O, Drouwenerzand is heel bekend,” legde Bert uit. „Het is eigenlijk één groot pretpark, met een openluchtbioscoop en nog een heleboel andere dingen. De omgeving is erg mooi en de mensen komen hier graag. Misschien kunnen wij hier nog eens een dagje heen.”

  „Maar dat moet dan wel gauw,” zei Henk, „want de vakantie schiet al op.”

  „Dat zit ook weer helemaal niet goed,” mopperde Ru. „Twee maanden vakantie, tien maanden school. Het moest precies andersom zijn.”

  „Moet jij maar zien dat je minister wordt,” lachte Henk, „dan kun je die misstanden zelf uit de wereld helpen.”

  „En nu gaan we verder,” zei Bert, „want we hebben nog een aardig stukje voor de boeg.”

  Bij Gasselte staken de jongens de snelweg over en meteen zagen ze al een bordje dat naar het Nije Hemelriek verwees. Langs een mooi fietspad kwamen ze na een paar kilometer op een enorme parkeerplaats midden in het bos terecht. Honderden auto’s hadden een plaatsje gevonden onder het zware geboomte. Voor de fietsen was er een aparte bewaarplaats. De Losdorpelingen keken zich de ogen uit. Wat daar allemaal te zien was! Een enorme zwemvijver compleet met zandstrand, kampeerterrein voor dagrecreatie, een speeltuin, een restaurant en dat alles omringd door prachtige bossen waarin kilometers fietsen ruiterpaden. Er waren stellig duizenden mensen, maar ze liepen elkaar op die grote oppervlakte totaal niet in de weg. Meer dan een uur dwaalden de jongens genietend rond. De Losdorpelingen zouden wel graag een duik hebben genomen in die grote zwemvijver, maar daar was Bertje niet voor.

  „We hebben vanmorgen al gezwommen,” zei hij, „misschien zwemmen we straks in Zuidlaren nog en dan nog eens vanavond bij ons in het kanaal, dat lijkt me een beetje veel van het goede en bovendien kost het een hoop tijd. Ik stel voor nu verder te gaan.”

  „En ik stel voor nu eerst eens een kleinigheid te eten,” riep Ru, „het is de hoogste tijd, dacht ik.”

  „Ja, nu je ’t zegt,” viel Peter hem bij, „ik voel mijn maag ook knorren.”

  „En ik zou best eens zin hebben in patat,” merkte Ru op. „De hele vakantie hebben we nog geen patat gegeten.”

  „O, dat zal wel te versieren zijn,” meende Bertje. Hij slaagde er inderdaad in een grote hoeveelheid van dit lekkers in te slaan, en daarmee gewapend gingen ze verder, op zoek naar een mooi plekje. Dat plekje vonden ze een kilometer verder. Een leuk zandweggetje, aan weerszijden begroeid met eikehakhout zodat ze van de weg af niet te zien waren.

  De patat smaakte heerlijk en ondanks de grote voorraad die Bert had ingeslagen, bleef er geen stukje over.

  „Gaan we verder?” vroeg Bertje toen ook het allerlaatste patatreepje de weg van zijn vele voorgangers was gevolgd, „of blijven we nog een poosje rusten?”

  „Die haast altijd,” klaagde Ru.

  „Ik wil ook nog best een beetje blijven liggen,” zei Peter, „het is hier zo heerlijk rustig.”

  „Mij best,” gaf Bert toe, en vlijde zich weer behaaglijk neer, „maar al te lang moeten we het toch niet maken, we hebben nog een kilometer of veertien voor de boeg.”

  „O, maar dan kunnen we er best nog een half uurtje afnemen,” meende Ru.

  „Een half uur? Best, maar dan ook niet langer,” zei Bert.

  De jongens hadden niet veel praats. Het was daar zo heerlijk rustig en bovendien waren ze gewoon loom na de grote hoeveelheden patat die ze hadden verslonden. Maar toen Bert precies een half uur later het sein tot vertrek gaf sputterden ze niet tegen. Zelfs Ru niet. Afspraak is afspraak. Een meter of tien voordat de jongens de grote weg bereikten, passeerde met matige snelheid een grote grijze wagen. Een paar meter verder werd al rijdend het rechterportier geopend. Iets wits zeilde door de lucht en buitelde erbarmelijk jankend wel driemaal over de kop in de berm, waar het tenslotte kermend bleef liggen, terwijl de wagen met vol gas doorreed.

  „Die schoft,” riep Bertje verbijsterd, „zie je dat? Die ellendeling gooit dat hondje zo maar uit zijn wagen.” De anderen hadden het ook gezien en holden naar het diertje dat hartverscheurend jankend in de berm lag. Alleen Ru hield het hoofd koel. Vlug nam hij zijn kijker en duidelijk kon hij het nummer opnemen. ND-84-92. Zekerheidshalve noteerde hij het nummer op een lucifersdoosje. Toen ging ook hij naar het hondje kijken.

  „Rustig maar hoor hondje,” zei hij zachtjes, „ja ja, je bent wel braaf.”

  En liefkozend wilde hij het diertje over zijn kopje strelen. Maar het hondje was natuurlijk volkomen de kluts kwijt en hapte venijnig naar de uitgestoken hand. Gelukkig kon Ru die nog net op tijd terugtrekken.

  Inmiddels ging het doordringend janken over in een zacht gekerm. Telkens deed het beestje pogingen om op te staan, maar dat ging niet. Het kon zich op de voorpootjes oprichten, maar het achterdeel kwam niet mee.

  „Ik ben bang dat zijn ruggegraat gebroken is,” zei Bert. „Maar wat doen we nu? We kunnen dat diertje toch maar niet zo achterlaten?”

  „Natuurlijk niet,” riep Peter. „Dan waren we precies zulke schoften als die vent in die wagen. Het beste lijkt mij dat een van ons de politie waarschuwt.”

  „Dat doe ik wel,” zei Bert, en stapte op zijn fiets. Hij had geluk. Toen hij informeerde waar hij politie zou kunnen vinden, bleek hij precies voor het huis van een politieman te staan. Die was niet thuis, maar zijn vrouw belde hem meteen toen ze hoorde wat er gebeurd was. Een paar minuten later kwam de man al aanrijden in een blauwe politieauto.

  „Stap maar in,” zei hij, „je fiets kun je straks wel halen.” De toestand was niet veranderd. Het hondje kermde nog steeds, maar deed geen pogingen meer om op te staan. De politieman werd wit van woede toen hij zag hoe het diertje leed.

  „Bandieten,” mompelde hij, meer tot zichzelf dan tot de jongens. „Schoften zijn het. Ze moesten zo’n vent zelf uit een rijdende wagen donderen.”

  „Neemt u het hondje mee meneer?” vroeg Peter.

  „Nee, in elk geval niet voordat de dierenarts geweest is. Mijn vrouw zou hem meteen opbellen. Weet je, als het diertje te genezen is zal het wel in het asiel terechtkomen, maar als het een hopeloze zaak is geeft de dierenarts het een spuitje om het beestje uit zijn lijden te verlossen. Maar voordat de dierenarts hier is kan ik niets doen.”

  De dierenarts kwam al gauw. Hij bekeek het hondje en zei toen tegen Ru: „Haal jij even de leren handschoenen uit mijn wagen. Ze liggen op de voorzitting. Die trek je aan en dan moet jij het kopje even vasthouden, anders kan ik het diertje niet onderzoeken. Maar zonder handschoenen kun je het niet aanraken want het beestje is door en door zenuwachtig en zou je in zijn angst lelijk kunnen toetakelen. Maar de dikke leren handschoenen beschermen je afdoende.”

  „Nou, ik geloof dat het allemaal nog wel een beetje meevalt,” zei hij, terwijl hij het dierenlichaampje met vlugge routinebewegingen aftastte. „Voorzover ik nu kan nagaan is er niets gebroken, maar het diertje heeft zware kneuzingen en lijdt verschrikkelijk veel pijn. Ik zal het een spuitje geven tegen de pijn en dan… ja, wat dan…?”

  „Het beste is misschien dat ik het dan naar het asiel breng,” zei de politieman.

  Even bedacht de dierenarts zich. „Nee,” zei hij toen, „ik neem het mee. Mijn dochtertje zeurt al maanden om een hondje. Dit is een leuk beestje en dat ze het de eerste tijd zal moeten verplegen is uitstekend voor haar opvoeding. Ik neem het mee naar huis.”

  „Daar ben ik blij om dokter,” zei de politieman opgelucht. „Want om nu zo’n gewond dier in een asiel te stoppen… Het is natuurlijk prachtig dat er asiels zijn, maar zo’n diertje hoort toch in een gezin. Maar wat zegt u nu van mensen die, als ze zo’n hondje kwijt willen, het eenvoudig uit de wagen smijten?”

  „Nou ja, dat zijn natuurlijk onvoorstelbare schoften,” bromde de dierenarts, „en het ergste is dat je er niets tegen kunt doen, want hoe moet je zo’n vent ooit opsporen? En zelfs als je dat lukt moet je nog altijd kunnen bewijzen dat hij het dier uit de wagen smeet.”

  „Maar dat hebben wij toch gezien dokter,” zei Henk.

  „En ik heb het nummer van de auto,” riep Ru opgewonden.

  „Wat vertel je me daar?” zei de politieman, „maar jongen, dat is helemaal mooi. Want nu kunnen we de vent gemakkelijk vinden. Hij gaat voor de bijl en goed ook, want dit soort grapjes wordt zwaar gestraft.”

  Inmiddels had de dierenarts het hondje een spuitje gegeven en het werd al veel rustiger. Nog een poosje bleven ze wachten. Toen legde de dierenarts het hondje voorzichtig op de achterbank en vertrok.

  „Als jullie nu even meegaan naar mijn huis,” zei de politieman, „dan maak ik een uitvoerig proces-verbaal op van alles wat jullie gezien hebben en daarna zoek ik meteen uit wie de eigenaar van de wagen is.”

  „En moeten wij voor de rechtszitting nog terugkomen meneer?” vroeg Henk.

  „Nee, dat is niet nodig. Ik schrijf alles precies op wat jullie zeggen en dat ondertekenen jullie. Dat is denk ik wel voldoende. Of zou je er bezwaar tegen hebben opgeroepen te worden?”

  „Het is een beetje lastig,” lachte Henk, „we wonen niet bepaald in de buurt, ziet u. Maar als we die vent een zware duw kunnen bezorgen door wel te komen heb ik de reis er graag voor over,” voegde hij er wraakzuchtig aan toe.

  Het opmaken van het proces-verbaal duurde niet zo lang. De jongens moesten precies alles vertellen wat ze zagen en Ru hoe hij het autonummer nog had kunnen opnemen. Daarna moesten ze het proces-verbaal ondertekenen.

  „Zo,” zei de politieman tevreden, „dat is dat en die verklaringen van jullie liegen er niet om. Jammer dat ik die vent niet meteen in de kraag kan grijpen, maar dat komt wel. Hij ontspringt de dans niet, dat geef ik hem op een briefje.”

  Ze dronken nog een kopje thee, daarna namen de jongens afscheid. Maar juist toen hij wilde opstappen merkte Ru dat hij zijn kijker niet had.

  „Wacht even,” zei hij, „ik vergeet mijn kijker, die heb ik aan mijn stoel laten hangen.”

  En de jongens dachten er nu niet over hem te plagen met zijn kijkerziekte. Het ding had die dag zijn nut wel zeer overtuigend bewezen.

  „Gaan we nu nog naar Zuidlaren?” vroeg Ru toen hij terugkwam. „Het is nu al aardig laat geworden.” Maar de anderen dachten er niet over terug te gaan. Zuidlaren was het doel en Zuidlaren zouden ze bezoeken.

  „Berend Botje zelf kan ons niet tegenhouden,” grapte Peter.

  „Over Berend Botje gesproken,” riep Henk, „ik zou best zin hebben een beetje te gaan roeien op het meer.”

  „Nou, dan doen we dat toch,” zei Bert. „Het maakt immers niet uit hoe laat we thuiskomen? Als het al te laat wordt bel ik wel op, want ik wil natuurlijk niet dat mijn ouders ongerust worden.”



   


  


   


  HOOFDSTUK X


  „’t Is helemaal niet dat ik me wil beklagen,” zuchtte Ru een half uur later, „maar je had het daarstraks over dertien kilometer, weet je wel? En nu wil ik wel graag weten hoeveel meters er bij jou in een kilometer gaan.”

  „Nou, het valt mij eerlijk gezegd ook een tikkeltje tegen,” gaf Bertje eerlijk toe, „maar we zijn er nu gauw hoor. Nog een kwartiertje. Hooguit.”

  „Ja, die kwartiertjes van jou ken ik wel,” mopperde Ru. „Die duren een half uur. Minstens.”

  Maar deze keer had Bertje gelijk. Na een kwartiertje fietsten de jongens de grote parkeerplaats bij het meer op. Er stonden heel wat auto’s, waar ze tussen door moesten om bij de fietsenbewaarplaats te komen. Plotseling sprong Henk, die de achterhoede vormde, van zijn fiets.

  „Stop eens even,” riep hij.

  „Wat heb je?” informeerde Ru.

  „Ik… eh… dat nummer, van die auto weet je wel? Welk nummer was dat ook weer?” Ru haalde zijn lucifersdoosje voor de dag. „ND-84-92,” zei hij, „hoezo?”

  „Die wagen staat hier,” fluisterde Henk opgewonden. „Kijk maar.”

  Het klopte. De grote grijze wagen stond daar inderdaad geparkeerd.

  „Wat doen we?” vroeg Bert.

  „De politie waarschuwen natuurlijk,” meende Peter.

  „En als die vent weg is voordat de politie hier is? Hij moet dat hele stuk nog rijden,” zei Henk twijfelend.

  „We bellen de politie hier in het dorp,” hakte Bert de knoop door. „Die zal er dan verder wel voor zorgen denk ik.”

  Meteen stevende hij naar het restaurant, op zoek naar een telefoon. Het duurde wel even voordat hij de politieman die hij aan de telefoon kreeg duidelijk had gemaakt waarom het ging, maar toen was de man ook ineens een en al activiteit.

  „Blijf een beetje in de buurt,” zei hij, „er komt direct iemand.” En inderdaad, binnen vijf minuten was er al een politieman.

  „Het beste lijkt mij,” zei hij, toen hij het verhaal gehoord had, „het beste lijkt mij dat ik mijn collega maar opbel. Hij heeft jullie verklaring opgenomen en het lijkt me juist dat hij nu ook de verdachte maar onder handen neemt. Blijf nog even in de buurt, dan bel ik hem meteen.”

  Het gesprek duurde niet lang. „Hij is al onderweg,” grinnikte de politieman en die verdachte zal het niet gemakkelijk krijgen denk ik, want hij is geladen tot en met.” Een kwartier later stoof de blauwe politiewagen het terrein op.

  Nadat hij zich ervan overtuigd had dat de jongens zich niet in het nummer hadden vergist, ging hij het paviljoen binnen en even later werd de muziek die voortdurend uit de vele luidsprekers klonk onderbroken.

  „Attentie,” klonk een zware stem over het terrein, „attentie. Wil de bestuurder van de auto met nummer ND-84-92 even naar zijn auto gaan?”

  „Hé,” zei een zwaargebouwd man, die op een terrasje zat tegen de man naast hem. „Het schijnt dat ze mij moeten hebben. Ik ga even kijken. Misschien sta ik fout geparkeerd.”

  „Als het maar niet te lang duurt,” zei de ander, „want als we nog willen gaan vissen wordt het nu zo langzamerhand tijd.” De eerste stond op en liep naar zijn wagen, waar hij werd opgewacht door de politieman. De jongens hadden zich op diens verzoek een eindje verder opgesteld.

  „Had u mij moeten hebben?” begon de man.

  „Ja, als u tenminste de eigenaar van deze wagen bent.”

  „Dat ben ik. Wat is er aan de hand? Sta ik fout geparkeerd misschien?”

  „Nee, ik wil graag even uw rijbewijs zien en u een paar vragen stellen,” zei de politieman.

  „Nee maar, waar is dat nu goed voor?” mopperde de man, terwijl hij zijn portefeuille voor de dag haalde, en zijn rijbewijs eruit nam.

  „Bent u inderdaad deze meneer Jan van Gijzen?” vroeg de politieman, nadat hij de foto op het rijbewijs had bekeken.

  „Ja natuurlijk,” blafte de man. „Wat had jij dan gedacht? Dat ik met een vals rijbewijs in m’n zak loop misschien?”

  „O nee, het is alleen maar een routinevraag. Wat ik wel graag wil weten is waar u was om of omstreeks kwart voor één vanmiddag.”

  „Waarom?” vroeg de man wantrouwend.

  „Dat hoort u straks wel,” zei de politieman rustig „ik wil nu alleen graag antwoord op mijn vraag.”

  „Kwart voor één. Kwart voor één?” zei de man peinzend. „Ja… eh… ja, toen was ik in Groningen. Is dat voldoende?”

  „Weet u dat heel zeker?” vroeg de politieman.

  „Ja hoor eens agent, ik ben toch zeker niet gek!” snauwde de man.

  „Ik wil aannemen van niet, maar ik ben wel bang dat u zich nu vergist. Weet u wel heel zeker dat u omstreeks die tijd niet in de omgeving van Eext was?”

  „Eext? Eext?” bromde de man. „Ik weet niet eens waar dat gat ligt.”

  „Ongeveer vijftien kilometer van hier, maar beslist niet in de richting Groningen,” zei de politieman.

  „Ik ben van Groningen gekomen,” zei de man bits, „en als jij meent me nog langer te moeten ophouden, dan ga je je gang maar. Maar hou er wel goed rekening mee dat ik mijn beklag zal indienen. Wat zijn dat voor manieren van een politieman? Zo maar iemand op te roepen en allerlei vragen te stellen die kant nog wal raken, ’t Is een schandaal!”

  „Beklaagt u zich rustig,” zei de politieman, „maar voorlopig heb ik een aanklacht tegen u. U wordt ervan beschuldigd om of omstreeks kwart voor één op de weg van Rolde naar Eext een wit hondje met zwarte vlekken uit een rijdende auto te hebben gesmeten, waardoor het dierzwaar gewond op de berm bleef liggen terwijl u vol gas doorreed.”

  „W…w…wa… wat vertelt u me daar?” stotterde de man met een hoogrode kleur. „Ik… een hond? Meneer, waar ziet u mij voor aan?”

  „Dat zal ik nu liever maar niet zeggen,” zei de politieman, „ik wil alleen weten wat u tegen deze beschuldiging hebt aan te voeren.”

  „Ik…eh… ik weet van geen hond.”

  „Dus u ontkent?”

  „Ja natuurlijk. Wat denkt u wel?”

  „Dat u hard staat te liegen,” beet de politieman, die langzamerhand ook behoorlijk kwaad werd, hem toe.

  „Dat is een belediging,” blafte de man, „dat… dat neem ik niet. Ik dien een aanklacht tegen je in. Die woorden zul je waarmaken. Het is me nogal wat moois. Dat staat maar wat te beweren. Zonder een zweem van bewijs. Zonder een zweem van bewijs word je maar beschuldigd in dit land. Maar ik zal mijn recht weten te vinden vriend, geloof maar dat dit muisje voor jou een heel lange en een heel nare staart krijgt.”

  „Zooo? En wie zegt u dat er geen bewijzen zijn?” vroeg de politieman.

  „Eh… nou… dan kwam je er toch wel mee?”

  „Nou, als u dan even wilt luisteren.” Met deze woorden haalde de politieman de verklaringen van de jongens voor de dag die hij de man omstandig ging voorlezen. Die liep langzamerhand paars aan.

  „Bedrog,” schreeuwde hij, toen hij het verhaal gehoord had. „Een samenzwering is het. En jij gelooft die apekoppen, die snotjongens liever dan mij? Ik wilde dat ik die snotapen hier had, dan zou ik ze eens even wat vertellen!”

  „Nou meneer, ik kan u op uw wenken bedienen,” grijnsde de politieman. „Over de service van de politie zult u zich niet kunnen beklagen.” En meteen wenkte hij de jongens.

  „Zo jongens,” begon hij toen het viertal in een kringetje om de beide mannen heen stond, „ik heb deze meneer jullie verklaring voorgelezen. Maar hij zegt dat die verklaringen van het begin tot het eind gelogen zijn, en beweert dat jullie op de een of andere manier tegen hem samenspannen. Wat ik nu weten wil is: blijven jullie bij de verklaringen zoals ze in het proces-verbaal zijn opgenomen?”

  „Ja natuurlijk,” riepen de jongens eenstemmig. „We zijn toch niet blind,” voegde Ru eraan toe. „We hebben allemaal duidelijk gezien dat het hondje uit de wagen werd gesmeten en dat de auto daarna snel doorreed!”

  „Ze liegen,” snauwde de man. „Ze liegen zo hard ze kunnen. Ik heb die knapen helemaal niet… eh… ik bedoel ik heb die knapen nog nooit van mijn leven gezien.”

  „Dus jullie weten heel zeker dat deze meneer het dier uit de wagen smeet?”

  „Nee, dat niet,” zei Henk wat aarzelend. „Er zaten twee mannen in deze wagen maar wie van de twee de hond eruit smeet weten wij natuurlijk niet.”

  „Zie je nu wel?” riep de man triomfantelijk, „nu hun het vuur aan de schenen wordt gelegd krabbelen ze terug. Waar blijf je nu met je bewijzen, agent?”

  „Is de man die met u reed ook hier?” vroeg de politieman achteloos.

  „Ja,… eh… ik bedoel nee, dat wil zeggen,… eh, ik ben helemaal alleen met de wagen van Groningen gekomen,” beweerde de man, die nu weer wat meer praats kreeg omdat hij dacht de dans toch nog te kunnen ontspringen. „Nee, ik ben alleen, dus moeten die jongens zich vergist hebben.”

  „Dat zullen we dan ook even onderzoeken,” zei de politieman. „U blijft hier wachten.”

  Hij verdween in het restaurant en even later klonk zijn stem uit de luidsprekers. „Attentie. Wil de heer die de opgeroepen bestuurder van de auto met het kenteken ND-84-92 vergezelde, zich bij de wagen vervoegen? Herhaling!” en opnieuw werd het bericht opgeroepen. De man schrok behoorlijk zagen de jongens. Op deze mogelijkheid had hij blijkbaar niet gerekend.

  De politieman was nog maar nauwelijks terug toen de andere man al kwam opdagen.

  „Wat is er aan de hand?” vroeg hij.

  „Ja, maar nu moet je toch eens horen Hendrik,” begon de verdachte ijverig, „deze jongens beweren…”

  „Stop,” zei de politieman, „u hebt hier niets te vragen of te vertellen, dat doe ik wel. Ik wil graag even uw rijbewijs zien meneer,” vervolgde hij tot de nieuw-aangekomene.

  „Mijn rijbewijs?” lachte die. „Ik heb zo’n ding niet en ik heb ook nog nooit van mijn leven een auto bestuurd.”

  „Zooo?” zei de politieman, „dat komt niet veel meer voor. Maar wilt u even meekomen naar mijn wagen? Ik heb u een paar vragen te stellen.”

  Binnen tien minuten waren de heren al terug en de ondervraagde man keek wel heel sip.

  „Zo meneer,” zei de politieman minachtend, „u hebt een slecht geheugen hoor. Maar dat doet er niet toe, want ik heb de verklaring van deze heer op papier. U zat aan het stuur. Deze heer had de hond op de knieën. Hij smeet het dier uit de wagen omdat de heren morgen met vakantie zullen gaan en u geen zin had het dier in een pension of asiel te brengen omdat dit u te duur was. U ziet, verder ontkennen helpt u niet, dus zou ik zeggen, gaat u even mee naar mijn wagen voor het opmaken van het proces-verbaal.”

  „Maar daar heb ik toch niets mee te maken,” probeerde de man nog. „Ik kan er toch niets aan doen als hij een hond uit mijn wagen smijt?”

  „Dan bent u toch nog op zijn minst medeplichtig,” zei de politieman, „en hoe zwaar de rechter dat zal laten wegen zult u te zijner tijd wel merken. Die andere meneer heeft bekend. Ontkennen zou trouwens toch niet gebaat hebben want de hondeharen zitten nog op zijn vest. En als u daar prijs op stelt, kan ik u nog meenemen ook om te zien of het uw hondje is, want het diertje is wonderlijk genoeg in leven gebleven en zal u stellig herkennen.

  De man toonde niet de minste belangstelling voor het zien van het dier en verdween nu gewillig met de politieman in de wagen. Binnen een kwartier stond ook zijn bekentenis op papier.

  „En wat gaat er nu gebeuren meneer?” vroeg Henk. „Mogen die schurken nu zomaar naar huis?”

  „Ja, wat had jij dan gedacht?”

  „Dat u ze meteen opsloot,” bromde Ru.

  „Ja, dat had ik het liefst gedaan en die kerels verdienen het ook. Maar nu ze bekend hebben zijn ze vrij tot de rechter ze oproept. Inmiddels jongens, hebben jullie me prachtig geholpen en ik zal zeker niet nalaten dit in het proces-verbaal te vermelden.” Hij schudde de vrienden de hand en verdween in de Volkswagen.

  „En wat gaat er nu gebeuren?” vroeg Ru. „Moet er nog steeds geroeid worden?”

  „Natuurlijk,” riepen de anderen, „dat hebben we toch afgesproken?”

  „O, maar ik heb helemaal geen bezwaar,” lachte Ru. „Daarvoor ben ik veel te sportief, dat is voldoende bekend. Maar ik wil toch wel eerst even het een en ander inslaan voor onderweg, om het zo maar eens te zeggen.”

  „Aha,” riep Peter, „als ik het goed begrijp, moet er weer eens gegeten worden?”

  „Ik snap niet waar hij het altijd laat,” verbaasde Henk zich.

  „Dat komt omdat het jullie ontbreekt aan voldoende snapvermogen,” grijnsde Ru. „Het is alleen een voorzorgsmaatregel. Als één van ons, straks dobberend op de woeste baren, zeeziek wordt of een aanval krijgt van geeuwhonger moet er iets aan boord zijn om te kunnen ingrijpen. En daar gaat Ruudje nu eens effe netjes voor zorgen.” Maar het zat hem niet mee.. Hij had eigenlijk krentenbollen willen kopen, maar het brood was uitverkocht. Alleen ijs en chocolade was er nog te krijgen. En zo kwam hij terug met twee plastic zakken, inhoudende zes repen melkchocolade.

  „Het is niet wat ik zocht,” zei hij, „maar een mens moet zich weten te redden en bij gebrek aan brood eet men de korstjes van de pasteien.”

  „En honger maakt ook melkchocolade zoet,” lachte Henk.

  Er was nog een boot te krijgen en een minuut of tien later waren de jongens al op het meer. Peter en Bertje zaten aan de riemen, terwijl Henk het vóórbankje bezette en Ru zich op de achterbank bezig hield met het openen van de plastic zakken.

  „Heb je nu geeuwhonger of word je zeeziek?” informeerde Peter spottend.

  „Nee,” zei Ru ernstig, „dat wil ik juist voorkomen, jongen. Ik eet met tegenzin hoor, maar voorkomen is altijd nog beter dan genezen. Of niet soms?”

  „Maar dan gaan wij je helpen met dat voorkomen, hoor!” riep Peter.

  „En met het grootste genoegen,” vulde Henk aan.

  „Hier is geen sprake van genoegen,” zei Ru ernstig. „Het gaat hier alleen om een zorgzame kapitein die tijdig maatregelen treft om allerlei nare ziekten onder zijn scheepsvolk te voorkomen. Alsjeblieft.” Hij begon de chocolade uit te delen. De roeiers lieten hun riemen even voor wat ze waren en genoeglijk zaten alle opvarenden van hun chocolade te genieten.

  „Kijk,” zei Peter en wees op een boot met aanhangmotor die met een behoorlijke snelheid het meer opvoer, „kijk, daar gaan nog een paar kennissen van ons ook.” Het waren de mannen die ze daarstraks aan een proces-verbaal hadden geholpen.

  „Ik wilde dat die boot omsloeg,” zei Peter wraakzuchtig-

  „Eigenlijk moesten zulke kerels eens behoorlijk in hun hemd worden gezet,” zei Henk. „Nu weten wij vieren wat ze hebben uitgehaald. Maar als die agent het nu eens voor de microfoon had verteld zodat alle mensen het konden horen. Wat zouden die twee dan rare postzegels hebben getrokken.”

  „En misschien wel een pak slaag opgelopen,” meende Ru. „Want wij hadden ze wel graag bont en blauw willen slaan en zo zullen er wel meer mensen over denken.”

  Het was heerlijk op het water. Zeilboten zag je haast niet omdat het bladstil was. Er voer een enkele motorboot en langs de oevers lagen hier en daar roeiboten. In enkele zaten mensen aandachtig naar hun dobber te tuien, anderen hadden hun boot vastgelegd en visten vanaf de wal of van een van de vele eilandjes. De jongens genoten buitengewoon. De tijd vloog dan ook om en Henk schrok behoorlijk toen hij op zijn horloge keek. Het liep al tegen zessen.

  „Jongens, we moeten naar huis hoor,” zei hij.

  „Waarom?” informeerde Ru.

  „Omdat het bijna zes uur is en wij nog een paar uur fietsen voor de boeg hebben.”

  „Nou en? Dan is het immers nog pas acht uur?”

  „Phoe, we moeten toch ook nog het hele meer overroeien,” zei Henk, „daar zijn we ook nog wel een drie kwartier mee bezig.”

  „O ja,” schrok Peter, „daar dacht ik helemaal niet aan, maar mijn lamp doet het niet. Opschieten jongens.”

  Ru en Henk moesten nu aan de riemen en het dient gezegd, ze deden het best. Ze schoten lekker op. Na een poosje voeren ze voorbij een eilandje waarop twee mannen zaten te vissen. Dat was tenminste de bedoeling. Maar de vissen beten blijkbaar niet al te best, want de mannen waren heerlijk in slaap gesukkeld.

  Bert zag iets bekends in de beide figuren. Lange hengels lagen naast hen en een derde, een werphengel, was schuin in de grond gestoken.

  „Zie je dat?” zei Bert, „daar liggen onze vrienden te snurken.” Ru liet zijn riem in de steek en greep zijn kijker. „Ja,” grinnikte hij, „dat zijn ze. Kijk, nu moesten we die kerels op eigen houtje eens lelijk te pakken kunnen nemen.”

  „Ja, dat zou leuk zijn,” lachte Peter, „maar hoe?”

  „Roei er eens een beetje dichter naar toe,” zei Bert. „En probeer nu eens of je met je riem onder het snoer van die werphengel kunt komen.” Toen ze op zo’n vijftig meter van de mannen waren gekomen, stak Ru zijn riem diep in het water en werkelijk, het snoer lag over de riem toen hij die ophaalde.

  „En wat wil je daar nu mee?” vroeg hij.

  „Wacht af en let op,” grijnsde Ru. Hij nam een van de plastic zakken waar de chocolade uitgekomen was en vulde die half met water. „Zo, die bind ik aan het snoer,” zei hij, „kun je straks lachen. Want ze denken natuurlijk een grote vangst te doen.”

  „Maar ik vind er niets aan,” zei Henk. „Als we de gezichten van die kerels nu konden zien en als ze wisten dat wij hun dat koopje leverden was het wat anders, maar dit… nee.”

  „Maar dat kan toch,” zei Ru, die aardig kon tekenen. Hij nam een van de chocolade wikkels en tekende op de witte binnenkant met enkele strepen een zielig op zijn rug liggend hondje. BEDANKT BAAS, schreef hij er met grote drukletters onder. De wikkel ging in de zak. Henk bond het hele zaakje aan het snoer en liet het voorzichtig over boord glijden. Het ging prachtig. De werphengel stond helemaal krom alsof er een knaap van een vis aan zat.

  „En nu wegwezen,” zei Peter.

  „Ja, maar dan zien we nog niet hoe het afloopt,” klaagde Bert.

  „Maar dat kan best,” lachte Henk. „Maak die andere zak ook maar leeg Ru, de repen die nog over zijn, steek je maar in je zak.”

  „Wat wil je ermee?” vroeg Ru.

  „Dat zul je wel zien,” grinnikte Henk. Hij vulde de zak net als de eerste gedeeltelijk met water, en de bovenkant knoopte hij zorgvuldig dicht.

  „Nu opletten,” zei hij. „Ik smijt de zak precies bij die kerels in het water. Dan schrikken ze zich het apezuur en zijn ineens klaar wakker.

  Meteen als ik de zak gegooid heb, doen jullie een paar flinke halen aan de riemen. Dan zijn wij al verdwenen om het hoekje van het eilandje voor ze ons zien. Dan varen we om het eilandje heen tot we ze weer kunnen zien; alleen is het misschien beter dan niet al te dicht in de buurt te komen. Het plan werd vakkundig uitgevoerd. De zak kwam met een hevige plons precies vóór de mannen in het water terecht, en zoals Henk al voorzien had, schrokken ze behoorlijk. Maar voordat ze hun ogen helemaal open hadden, waren de jongens al uit het gezicht verdwenen. Een paar minuten later kwamen ze van de andere kant weer in het zicht. Vier onschuldige jongens in een roeiboot.

  De mannen hadden blijkbaar nog niet in de gaten dat er iets met de werphengel aan de hand was. Ze waren bezig hun andere hengels af te tuigen. Plotseling gooide de dikste zijn hengel neer. „Kijk eens Hendrik,” riep hij, „die werphengel.” Hij haastte zich naar de kromstaande hengel en begon verwoed aan de molen te draaien.

  „Tjonge tjonge,” hoorden de jongens hem roepen, „wat dat er voor eentje is weet ik niet maar ‘t is een knaap, dat weet ik wel.”

  „Voorzichtig, heel voorzichtig,” schreeuwde de ander. „Als je te wild draait is de molen zo naar de barrebiesjes, want het zal een zware paling zijn en die krengen kunnen zich overal aan vasthouden. Ik kom bij je.”

  „Neem het schepnet mee,” riep de eerste. Er kwam een tikje beweging in de vangst. Langzaam, heel langzaam draaide de man aan de molen van zijn hengel, terwijl de ander al met het schepnet klaarstond. Ondertussen schreeuwde hij maar steeds goede raadgevingen en maande voortdurend tot voorzichtigheid. De jongens in de boot hadden natuurlijk een onbedaarlijk plezier. Ze stikten haast van het lachen en Ru duwde zijn zakdoek in de mond omdat hij bang was zich niet goed te kunnen houden. Maar de mannen zagen de boot zelfs niet, zo waren ze verdiept in het binnenhalen van die reuzepaling. Nog zes meter, nog vijf, nog… toen zat de hengel muurvast.

  Er was geen beweging in te krijgen en nog steeds bevond de buit zich onder water.

  „Strak houden die lijn,” riep de dunste. „Steeds strak houden, dan laat-ie wel los.” Maar minuten verstreken en er gebeurde niets.

  „Kun je er niet bij met het schepnet?” riep de man aan de molen. Juist op dat ogenblik kwam er weer wat beweging in de buit.

  „Zie je wel?” riep de dunne, „als je de lijn maar strak houdt…”

  Verder kwam hij niet, want weer zat de hengel vast. Opnieuw verstreken er minuten zonder dat er iets gebeurde.

  „Ik zal proberen er met mijn schepnet onder te komen,” zei nummer twee.

  Maar hoe hij ook zijn best deed, hij kon er net niet bij.

  „We krijgen dat beest er niet uit,” zei de dikke moedeloos. „Ik zal een harde ruk aan de hengel geven, dan breekt het snoer wel en laat die rotpaling dan zijn gang maar gaan.”

  „Zeg, ben jij nu helemaal een haartje,” riep de ander. „Niks hoor, die joekel moeten we hebben en we krijgen hem ook, als jij de lijn maar strak houdt!”

  „Ik trek mijn schoenen en sokken uit en als het moet ook mijn broek. Dan kan ik vast wel zover in het water komen dat ik het schepnet eronder krijg.”

  In minder dan geen tijd stond de man in zijn onderbroek en voorzichtig liet hij zich in het water glijden. Vlak aan de kant kon hij nog niet helemaal ver genoeg komen, dus deed hij nog een stapje vooruit. Maar de bodem was nogal glad en er lag een behoorlijke laag modder. De man gleed uit en stond ineens tot zijn middel in het water waarin dikke modderwolken omhoog schoten. Het was de moeite waard de man te horen tieren. De vier in de boot zaten nu allemaal met hun zakdoek in de mond. De tranen liepen Ru over de wangen.

  „Maar nu is het mooi geweest hoor,” riep de dikke, „ik trek het snoer stuk.”

  „Nooit!” protesteerde de ander. „Ja zeker, ik zal daar ongeveer verzuipen en het dan opgeven. Heb je hem nog?”

  „Ja, hij zit er nog steeds aan.”

  „Geef mij dan het schepnet. Ik kan er nu wel bij. Maar het snoer strak houden en opletten, want als die knoert gaat tegenspartelen en het snoer is ook maar eventjes niet strak, zijn we hem kwijt.” Heel voorzichtig schoof hij het schepnet in de richting van de buit en toen hij weerstand voelde, haalde hij vlug op.

  „Hebbes,” juichte de dikke, „die is bin… hé, wat is dat nou? Het is een zak. Een plastic zak.”

  „Verdorie,” foeterde de man in het water, „hebben we ons daarvoor nou zo uitgesloofd? De haak is er natuurlijk precies in terechtgekomen.” Al mopperend klom hij uit het water en bekeek de zak eens wat nauwkeuriger.

  „Maar… maar… dat ding is aan het snoer vastgebonden,” riep hij woedend.

  „Kijk maar,” en hij drukte de ander de zak onder de neus. „Wat een rotstreek, wat een schoften…!” De man aan de hengel deed ook de nodige duiten in het zakje terwijl hij de zak van het snoer losmaakte en het water eruit liet lopen. „Hé,” zei hij, „wat gek. Er zit een papiertje in. ’s Kijken…”

  Hij bekeek het briefje aandachtig en gaf het toen zwijgend aan de ander.

  „Nou?” zei hij.

  „Bedankt baas,” las die. „Toen smeet hij het papiertje woedend op de grond.

  „Die ellendige snotapen,” tierde hij, „dat hebben natuurlijk die snotneuzen gedaan die ons zo nodig een proces-verbaal aan de broek moesten geven. Als ik die ellendelingen in m’n vingers krijg, breek ik ze de…”

  „Eet smakelijk van de paling,” klonk een heldere jongensstem over het water.

  „En als je er teveel aan hebt, voer je de rest maar op aan je hondje!” riep een ander. Nu pas kregen de vissers de boot in de gaten en vooral ook de knaapjes die de boot bemanden. Ze schudden in machteloze woede de vuisten en de dikste rende in de richting van de motorboot, kennelijk met de bedoeling de achtervolging in te zetten.

  „Wegwezen jongens,” fluisterde Peter, wel een beetje angstig, „tegen die motorboot kunnen wij nooit op.” Maar Bert lachte erom. „Och kom,” zei hij, „denk je nu werkelijk dat die vent zonder broek achter ons aan zal komen? Niks hoor, hij moet zich eerst aankleden en de hengels nog opbergen. In die tijd zijn wij allang in veiligheid.”

  „En hij zal zijn onderbroek toch ook eerst nog wel een tikkeltje moeten uitspoelen,” lachte Ru, „want als hij zo bij moeder de vrouw komt en dan ook nog zonder paling, zal er wel het een en ander gezegd worden, denk ik zo. En het is natuurlijk ook niet leuk thuis te komen als een soort Jantje uit Modderstad.”

  „Hij moet maar goed naar de televisiereclame kijken,” riep Peter. „Kan-ie de beste witter dan wit wasmiddelen uitzoeken.”

  „Maar we moeten nu wel opschieten jongens,” zei Henk. „Het zal al moeite genoeg kosten om voor donker thuis te zijn, en Peters lamp doet het immers niet.” Een minuut of tien later voeren ze het kleine haventje binnen. Vlug rekenden ze af met de botenman en gingen ze naar hun fietsen.

  Niets te vroeg, want van het meer kwam een met twee personen bemande boot, die naar het geluid van de motor te oordelen, op topsnelheid voer.

  „De vijand nadert,” grinnikte Peter. „Laten wij pal staan mannen, elkaar steunen in de strijd en als helden een strategische terugtocht uitvoeren.”

  Een paar uur later waren de jongens thuis. Bertjes ouders waren al een beetje ongerust, want de vrienden hadden hun goede voornemen om even op te bellen natuurlijk volkomen vergeten. Maar ze hadden wel veel te vertellen en natuurlijk moesten ze hun belevenissen meteen kwijt.

  „Nou,” zei moeder Ramakers, „ik vind dat jullie goed gehandeld hebben door de politie te waarschuwen en het is natuurlijk prachtig dat ze die mannen meteen te pakken kregen, maar dat andere, met die vissers, nee, daar ben ik niet zo gelukkig mee. Tenslotte hadden ze al een bekeuring opgelopen, dus worden ze door de rechter bestraft, maar dat jullie hen nu nog apart te pakken namen, nee, dat hadden jullie niet moeten doen. Wat jij vader?”

  „Misschien heb je wel gelijk,” lachte die, „maar ik zou er verschrikkelijk graag bij geweest zijn. Jammer alleen dat die vent maar tot zijn buik in het water raakte, eigenlijk had hij helemaal kopje onder moeten gaan en nummer twee erbij.”

  „Foei man,” zei zijn vrouw, „hoe kun je nu zoiets zeggen?”

  „Omdat die kerels het meer dan verdiend hebben. Nee, ik vind dat de jongens juist een goede daad hebben verricht door de heren te straffen op een manier die voor de rechter nu eenmaal niet is weggelegd, hoe graag hij waarschijnlijk ook dezelfde straf zou toepassen.”



   


  


   


  HOOFDSTUK XI


  „Zo jongens, en nu heb ik een karweitje voor jullie,” zei Berts vader de volgende morgen. „Bezwaar tegen?”

  „Nee meneer, helemaal niet,” riepen de jongens die het fijn vonden dat ze nu ook eens iets terug konden doen voor de gastvrijheid van de familie Ramakers.

  „Wat moet er gebeuren, vader?” vroeg Bertje.

  „Er moet een riem gebracht worden. Naar Vlagtwedde, naar Grasman. Weet je waar die woont?”

  „O ja,” zei Bert, „daar ben ik met u geweest.”

  „Ja, dat is waar ook,” herinnerde zijn vader zich, „nou, daar wordt het gemakkelijker door, want het is niet zo gemakkelijk uit te leggen waar de man woont. Grasman belde me op. Hij zit verlegen om een riem voor zijn maaidorser en ik heb er één over. Die dingen zijn haast niet te krijgen, maar ik kan hem er dus mee helpen. Alleen kan ik hem niet brengen en halen is voor hem haast geen doen want twee van zijn jongens zijn ziek. Daarom wil ik wel graag dat jullie hem brengen. Er is natuurlijk wel een beetje haast bij, want als die oude riem van hem het helemaal begeeft, kan de man niet verder.”

  „En weet je wat wij dan doen?” riep Bert enthousiast, „we breken de tent op, pakken het hele spul op de fietsen en gaan de laatste paar dagen in Duitsland kamperen. We kunnen bij Bourtange de grens over.”

  „Ja, als de jongens passen hebben tenminste,” zei zijn vader.

  „Maar die hebben we niet,” zei Ru bedrukt.

  „Och wat, passen,” riep Bertje overmoedig, „ik ben zeker wel dertig keer met mijn vader de grens overgestoken en naar een pas hebben ze mij nog nooit gevraagd.”

  „Maar dit ligt wel een tikkeltje anders vriendje,” lachte zijn vader. „Als wij samen de grens over trekken heb jij geen moeilijkheden omdat ze mij aan de grens kennen, maar als daar vier ondernemende knapen zonder begeleiding van een volwassene voor de slagboom staan? Nou, ik zie het nog niet gebeuren.”

  „Komt best voor elkaar,” meende Bert, „dat zult u zien.”

  Een uurtje later vertrokken de jongens. Het was nogal een flinke rit. Bijna even ver als Zuidlaren en de fietsen trapten natuurlijk een stuk zwaarder met al die bepakking. Maar de jongens, ook Ru, klaagden niet. Tjonge, kamperen in Duitsland, dat was het wel helemaal. Even na de middag kwamen ze in Vlagtwedde aan. Ze werden er met vreugde begroet en behoorlijk verwend. Maar al te lang wilden ze niet blijven, ze wilden zo vlug mogelijk de grens over.

  „Blijf hier nu maar rustig in de tuin kamperen,” zei de boer toen hij hoorde dat de Losdorpelingen geen pas hadden, „want jullie komen de grens niet over.”

  „We proberen het toch,” meende Peter, „als het niet lukt kunnen we immers terugkomen?” Hiermee namen ze afscheid. Maar de boer kreeg wel gelijk. Nadat de vrienden het oude vestingstadje Bourtange eens goed hadden bekeken, fietsten ze naar de grens. Maar de beambte moest en zou passen zien. Het speet hem heel erg, zei hij, maar zonder pas mocht hij ze niet binnenlaten. En hoe Bertje ook soebatte, het hielp niet.

  „Jongens, dat wordt niks,” zei Ru tenslotte. „Laten we nu rustig teruggaan naar die boer, en Duitsland vergeten.”

  Maar de anderen, en zeker Bertje, voelden daar niets voor.

  „Niks hoor,” zei Bert, „dan weet ik wel iets beters. Er loopt een binnenweggetje langs de grens en ergens is er vast wel gelegenheid stiekem over te steken. En als we eenmaal in Duitsland zijn, is er geen vuiltje meer aan de lucht.”

  „Ja, dat zeg jij,” twijfelde Peter, „maar als we aangehouden worden, wat dan?”

  „O, dan is er nog niets aan de hand,” grinnikte Bertje. „Ze stoppen ons gewoon een nacht in de cel en de volgende dag worden we als ongewenste vreemdelingen over de grens gezet. En dat kan ook best eens leuk zijn. Het is in elk geval weer eens iets anders.” De Losdorpelingen aarzelden.

  O ja, ze hadden alle vertrouwen in Bertjes handigheid, maar stiekem een grens oversteken? Het was en bleef een strafbare zaak.

  Vooral Ru had nogal wat bezwaren. Maar tenslotte won Bertje het pleit en zo fietsten de jongens over een smal zandpaadje dat vrijwel parallel liep met de grens, in de richting Ter Apel. Het was de hele dag al warm geweest, maar zo langzamerhand werd het bepaald drukkend. Alles wees erop dat er onweer op komst was.

  „Zou het niet beter zijn de bewoonde wereld maar op te zoeken?” zei de altijd wat voorzichtige Ru. „Je ziet hier in de verre omtrek geen huis en als we overvallen worden door een bui, kunnen we ons plezier wel op, denk ik zo.”

  „O jongen, als het al te dreigend wordt zetten we de tent toch op,” meende Bert.

  „Ja, als we daar de kans voor krijgen tenminste,” weifelde Peter. „Tegen een onweersbui gaat het nog al eens hard waaien en dan is het opzetten van de tent ook niet zo eenvoudig.”

  „Och wat,” wuifde Bert de bezwaren weg, „als we helemaal geen tijd hebben om de tent op te zetten, kruipen we met zijn allen onder het tentzeil. Dan blijven we ook wel droog en meestal duurt een onweersbui niet zo lang.”

  Inmiddels kwam de bui steeds dichterbij. In de verte lichtte het regelmatig en steeds duidelijker hoorden de jongens de donder rommelen. Plotseling stak er een hete wind op, terwijl de lucht met onvoorstelbare snelheid donkerder werd.

  „Laten we de tent opzetten,” riep Bertje en sprong van zijn fiets. Hij werd nu ook wel een beetje bang, want de lucht zag er zo angstaanjagend uit.

  Hij was nog nauwelijks uitgesproken toen een felle bliksemflits alles in een blauwe gloed zette en tegelijk was daar de knetterende donderslag. Nog steeds regende het niet, maar de wind werd merkbaar kouder en het ging steeds harder waaien.

  „Dat spelen we met die windstoten niet meer klaar,” riep Ru, „maar ik geloof dat ik ginds een huis zie. Laten we daar gaan schuilen.”

  De anderen waren het er helemaal mee eens, want in hun hart waren ze alle vier behoorlijk bang en hun grootste wens was nu in de buurt van andere mensen te zijn. Maar het zat hun tegen. Dat wat Ru voor een huis had aangezien was geen huis maar een oude schuur en natuurlijk waren er geen mensen.

  „Laten we maar gauw naar binnengaan,” zei Bertje, „want hoor je dat geruis?”

  „Ja, wat zou dat zijn?” vroeg Ru zorgelijk.

  „O, dat merk je zo meteen wel,” grapte Bertje. Hij kreeg gelijk, want op dat ogenblik begon het te regenen. Grote lauwe druppels kwamen naar beneden, in steeds hoger tempo en binnen enkele seconden stortregende het. Bertje probeerde de deur van de schuur open te krijgen, maar dat was er niet bij. De schuur mocht oud zijn, de deur zat zeer solide op slot. Gelukkig was er een klein afdakje aan de schuur gebouwd waaronder ze tenminste droog konden staan, als ze zich dicht tegen de muur drukten. Veel praats hadden ze niet want alle vier stonden ze doodsangsten uit. En dat was helemaal geen wonder want de wind loeide, het lichtte en donderde voortdurend en in de schaarse ogenblikken dat de donder verstek liet gaan roffelde de regen met een angstaanjagend lawaai op het plaatijzeren afdakje. Na een half uur, het leek de jongens wel uren, nam de bui in hevigheid af en nog weer een half uur later was het droog,

  „We gaan verder,” zei Bert. Hij pakte zijn fiets en stapte op. Maar dat viel enorm tegen. Het mooie harde zandpaadje was veranderd in één moddergeul en fietsen was gewoon een onbegonnen zaak. Na tweehonderd meter balancerend te hebben afgelegd, hing Berts tong ongeveer op zijn broekriem en ook de anderen waren er niet beter aan toe.

  „Dat is geen doen,” mopperde Bert. „Je zou je gewoon een hartvergroting trappen. Ik stel voor dat we de tent opzetten en rustig hier blijven slapen. Morgenvroeg zal het paadje wel wat opgedroogd zijn, zodat we dan verder kunnen.”

  „Hier kamperen? Midden in het veld?” vroeg Ru wat onzeker.

  „Ja, waarom niet? We hebben de tent, we hebben brood, dus wat kan ons gebeuren? En morgenvroeg zien we wel verder.”

  Achter een bosje, ongeveer driehonderd meter van de schuur vonden ze een geschikt kampeerplaatsje. Het gras was wel doornat maar in een stuk land stonden hoopjes hooi, oppers, zoals Bert ze noemde en daarvan maakten ze een prima onderbed. Peter had er wel wat bezwaar tegen omdat hooi zomaar weg te nemen, maar de anderen zagen er helemaal geen been in.

  „Morgenvroeg brengen we het toch netjes terug,” zei Henk.

  „Die boer heeft er geen schade van en de koeien, och, die zullen het wel niet zo erg vinden dat wij een nachtje op hun maaltijd hebben geslapen.” Het liep tegen zevenen toen de tent overeind stond en de tijd om iets te eten was aangebroken. Al veel te laat, naar de zin van Ru.

  „Jammer dat we geen thee hebben,” zei Peter, terwijl hij forse plakken van het meegebrachte brood sneed.

  „Ik zou best trek hebben in een kopje thee, want ik ben toch wel een beetje huiverig na die bui.”

  „O, maar misschien kunnen we wel thee zetten,” riep Bert. „Theezakjes hebben we genoeg en misschien is er nog voldoende water, in onze veldflessen.” Dat was het geval en zo hoefden de jongens zelfs hun kopje thee niet te missen.

  „Laat het stelletje even branden,” zei Ru, toen het theewater kookte, „ik heb nog iets,” en hij haalde een grote worst uit zijn fietstas.

  „Hoe kom je daar zo ineens aan?” riep Peter verbaasd.

  „Ja, dat is nu de zorgzame man,” oreerde Ru.

  „Ik heb het al meer gezegd, jullie zijn nog te jong om op jezelf te passen. Toen we vanmiddag in Bourtange waren, had ik al het gevoel dat er best eens iets mis zou kunnen gaan met de levensmiddelenvoorziening. Vandaar. En ik dacht dat mijn keus wel in de smaak zou vallen.”

  „Maar mijn eitje, jij zorgzame man,” plaagde Bert. „Je weet dat ik ’s avonds graag een eitje eet, dus waar zijn de eitjes?”

  Ru schudde zorgelijk zijn hoofd.

  „Het is ook nooit goed,” zei hij. „In plaats van blij te zijn met wat er is, ga je alleen tekeer over wat er niet is. En zo zie je maar weer, ondank is ’s werelds loon. Maar als jij wel van een eitje en niet van worst houdt hoeft dat helemaal geen bezwaar te zijn, hoor Bertje. Dan eet ik jouw portie er wel bij op. Want zo ben ik dan wel, altijd bereid tot een vriendendienst.” De opoffering bleek niet nodig, want toen de worst gebakken was, at ook Bertje zijn portie op en zonder merkbare tegenzin. Omdat het gras te nat was hadden de jongens zich op hun luchtbedden geïnstalleerd. Maar de avond duurde veel langer dan ze hadden gedacht.

  Het leek allemaal wel romantisch en stoer, zo’n kampeerpartij ver van de mensen in de vrije natuur, maar het viel zwaar tegen. De intense stilte, want er was letterlijk niets te horen, drukte de stemming. Tegen tienen zei Peter dan ook: „Koppen dicht mannen, Petertje gaat pitten.”

  „Een goed idee,” meende Henk, „ik kom je helpen maar eerst wil ik nog wel even mijn avondplasje doen, tenminste, als de heren daar geen bezwaar tegen hebben.” Dat was niet het geval, dus stapte Henk naar buiten. Hij bleef nogal lang weg.

  „Nou vriendje,” plaagde Ru, toen Henk terug kwam, „jij moest zeker wel heel…”

  Verder kwam hij niet want Henk legde de vinger op de lippen, en knipte de zaklantaarn die de jongens voor verlichting hadden gebruikt, uit.

  „Er is iemand op weg hierheen,” zei hij zacht. „Iemand met een zaklantaarn, die hij alleen zo nu en dan even aanknipt. Om de weg niet kwijt te raken misschien. Maar wat zou dat nu voor iemand kunnen zijn?”

  „Och, een boer misschien die komt kijken of zijn koeien de bui goed hebben overleefd,” meende Ru zorgeloos.

  „Zo laat nog?” twijfelde Peter. „Dat geloof ik niet want dan was hij toch wel eerder gekomen? De bui is al een uur of drie over en toen was het nog helemaal licht.”

  „O, maar zo donker is het nu ook weer niet,” zei Ru, „het is heldere maan en misschien kon de man niet eerder weg.”

  „Het kan ook best een smokkelaar zijn,” opperde Bert. „We zitten hier tenslotte maar een paar honderd meter van de grens.”

  „Ik ga toch eens kijken wat hij uitspookt,” zei Henk en verliet de tent, gevolgd door de anderen die toch ook wel nieuwsgierig geworden waren.

  Inmiddels was de man met de lantaarn dichterbij gekomen. Hij was nog ongeveer honderd meter van de schuur. Gespannen bleven de jongens kijken. Tot hun verbazing bleef de man bij de schuur staan. Er klonk een schurend geluid alsof er een deur geopend werd waarvan de scharnieren niet al te goed in de olie zaten.

  „Hij gaat de schuur in,” fluisterde Peter.

  „Misschien wel een smokkelaar die zijn spulletjes daar heeft verstopt,” veronderstelde Henk.

  De man bleef niet lang binnen. Een paar minuten maar. Toen klonk het schurend geluid opnieuw. Blijkbaar werd de deur weer gesloten.

  „Hij komt nog verder deze kant uit,” fluisterde Ru. „Zie je dat? Hij schijnt weer met zijn lamp op het pad.” Steeds dichter naderde het lichtschijnsel. De jongens stonden doodstil en ze hadden het alle vier behoorlijk benauwd. Juist aan de andere kant van het bosje bleef de man staan.

  „We kunnen wel teruggaan,” hoorden ze een ruwe stem zeggen, „je hebt je waarschijnlijk vergist. En daarvoor kan ik hier nu door de modder baggeren.”

  „Ze zijn met zijn tweeën,” fluisterde Henk verschrikt.

  „Sttt,” fluisterde Peter terug, „doodstil blijven staan, ze kunnen ons hier vast niet zien.”

  „Nee, ik heb me niet vergist,” zei een andere veel hogere stem, „ik ben toch waarachtig niet blind? Vlak voor de bui zag ik duidelijk vier mensen hier afstappen. Trouwens, je hebt de sporen toch zelf kunnen zien?”

  „Nou ja, misschien hebben ze hier geschuild,” zei de ander, „in elk geval is er nu niets en aan de sporen kun je zien dat ze verder zijn gegaan.”

  „Ja, zo zal het wel zijn,” zei de man met de hoge stem, kennelijk gerustgesteld. „Maar ik voelde me helemaal niet lekker, dat kan ik je wel vertellen. Daarom leek het me beter nog maar even poolshoogte te gaan nemen. Maar er is niemand in de schuur geweest en aan het slot is niet gemorreld, dus dat zit wel goed.”

  „En naar binnen kijken is er ook niet bij,” lachte de ander, „dus kunnen we wel gaan slapen. Maar het zaakje begint langzamerhand wel op mijn zenuwen te werken. Dat komt vooral door mijn maat. Dat is een zenuwlijder jongen, daar heb je geen idee van. Enfin, alles staat klaar en morgenavond kunnen we nu toch eindelijk het zaakje eens afwerken. Of moet er nog meer gebeuren?”

  „Nee, wat mij betreft kan het wel doorgaan. Alleen die duizend pop. Dat is natuurlijk veel te weinig, dat weet je zelf ook best. Dat had ik alleen al voor het spuiten moeten hebben.”

  „O, dat bekijken we nog wel. Als alles goed verloopt, ben ik ook de beroerdste niet,” gromde de man met de grove stem. Toen draaiden ze zich om en verdwenen in de richting vanwaar ze gekomen waren.

  „Nou, wat zeg je me daarvan?” fluisterde Peter opgewonden toen de mannen ver genoeg weg waren. „Dat lijkt me een vies zaakje. Er zit vast iets in de schuur dat een ander niet mag zien.”

  „Vreemd,” zei Henk, „heel vreemd.”

  „Wat is er zo vreemd?” vroeg Bert. „Dat er smokkelaars in de grensstreek zijn?”

  „Nee, maar dat er geen straaltje licht te zien was toen die kerels in de schuur waren,” zei Henk. „Op de weg gebruikten ze de lamp en in de schuur waar het veel donkerder is konden ze het er zonder stellen en dat vind ik erg vreemd.”

  „Misschien zijn ze er zo bekend dat ze de weg op de tast kunnen vinden,” opperde Ru. „Of… of…,” voegde hij er opgewonden aan toe, „de ramen zijn zo geblindeerd dat er geen straaltje licht naar buiten dringt.”

  „Ja, zo zal het wel zijn,” zei Henk.

  „Want die vent zei immers ook dat ze niet naar binnen konden kijken? Dus is er iets met die ramen aan de hand, maar toen we er schuilden is het me niet opgevallen.”

  „We gaan kijken,” stelde Bertje voor.

  „Ja best, maar dan wachten we toch nog maar even. Als die kerels een uurtje weg zijn lijkt het me veiliger. Je weet nooit of ze terugkomen.” Het uur duurde lang en de theorieën die de jongens opzetten over het vreemde gebeuren liepen uiteen van smokkelarij tot dievenbendes. Maar het was voor hen allemaal een opluchting toen Henk zei: „Nu kunnen we het dacht ik wel wagen.” Voorzichtig slopen ze naar de schuur. Op voorstel van Henk liepen ze wel drie keer om de schuur voordat ze iets ondernamen. Maar er was niets te zien of te horen.

  „Dan zullen we nu maar eens gaan kijken,” zei Henk, die zonder protesten van de anderen zo’n beetje de leiding had genomen. „Als we nu eens begonnen met naar binnen te kijken. Maar dan moet er wel een van ons voor en een achter de schuur de wacht houden, want je kunt niet weten of er iemand terugkomt.”

  „Maar als we niet naar binnen kunnen kijken, wat doen we dan?” vroeg Peter.

  „De deur uit de hengsels lichten?”

  „Nou, dat lijkt me nogal ingrijpend,” lachte Henk, „want dan zouden we volslagen inbrekers zijn geworden en dat is toch niet de bedoeling. Maar wie gaan er op wacht staan?” Bert en Ru namen deze taak op zich. De ramen in de schuur zaten nogal hoog zodat Henk en Peter er niet bij konden.

  „Weet je wat we doen?” zei Peter, „ik ga bok staan en jij klautert op mijn rug. Dan kun je, dacht ik, wel door de ramen kijken.”

  Zo gezegd zo gedaan, en inderdaad kon Henk nu wel bij het raam, maar ondanks het schijnen met zijn zaklamp zag hij niets.

  „Er zit zwarte verf op de ruiten,” fluisterde hij.

  „Nou, krab er dan een stukje af, maak een kijkgaatje,” adviseerde Peter.

  „Dat gaat niet want de verf zit aan de binnenkant.” Meteen sprong Henk op de grond. „Wat nu?” vroeg hij.

  „Laten we er even met de anderen over praten,” vond Peter. „Misschien heeft één van die twee een goed idee.” Maar tenslotte was het toch Henk die het goede idee kreeg.

  „Die ramen zijn natuurlijk geverfd omdat ze niet willen dat iemand naar binnen kijkt,” zei hij.

  „Maar op de pannen heb ik een paar dakramen gezien. Ik denk niet dat die ook geverfd zijn want dat heeft immers geen zin.

  Als we nu eens op het dak konden komen, kunnen we misschien zien wat er aan de hand is. En dat kan dacht ik, als we op het afdakje klauteren.”

  „Hoe wil je dat klaarspelen?” vroeg Ru, „en wie moet het doen? Jij zegt nu wel, als wij op dat afdakje klauteren, maar ik denk dat als dat zaakje één van ons kan houden we helemaal niet mogen mopperen, want het lijkt me maar een gammel spulletje.”

  „Als jullie me nu een steuntje geven om op het afdak te komen, klauter ik wel verder naar het dakraam,” zei Henk.

  „Proberen?” vroeg Peter.

  „Ja, maar als het dak nu eens niet betrouwbaar is,” aarzelde Bert.

  „O, dat merk ik dan wel,” zei Henk zorgeloos. „Als het zaakje gaat kraken kom ik gewoon terug.” De operatie verliep vlot. Met zijn zaklamp tussen zijn broekriem gestoken bereikte Henk de bovenkant van het afdakje en vandaar kon hij inderdaad vrij gemakkelijk bij het dakraam komen. En zoals hij al verwachtte was het dakraam niet geverfd. Nieuwsgierig lichtte Henk met zijn lamp door het raam en het had weinig gescheeld of hij had een schreeuw van verbazing gegeven.

  Want daar, een paar meter beneden hem, stond een auto. Een grote open auto die hem erg bekend voorkwam. Het leek de Spijker wel. De Spijker van baron Van Nijenstede. Hetzelfde model, op de mooie radiator hetzelfde embleem, een prachtig gevleugeld wiel. Maar nee, de wagen van de baron kon het toch niet zijn want die was rood en deze zo te zien donkergroen, niet rood in elk geval. Bij de wagen was verder niets te zien dan een paar zuurstofflessen. Henk had genoeg gezien. Er was met die wagen natuurlijk iets aan de hand en het zaakje zou de volgende avond worden afgewerkt, dat was uit het gesprek van de twee mannen duidelijk gebleken. Langzaam klom hij naar beneden. „En?” vroeg Peter nieuwsgierig.

  „Een auto. Een grote open auto. Ik dacht eerst dat het de wagen van de baron was, want het is een Spijker, maar dat kan niet want deze wagen is… ja natuurlijk,” viel hij zichzelf opgewonden in de rede, „het is wel de wagen van de baron want…”

  „Ja, wat zanik je nu?” zei Peter ongeduldig. „Vertel nu eindelijk eens wat je wel en wat je niet zag.”

  ,,Dat zeg ik toch? Een grote open auto, een Spijker. Donkergroen of zoiets. Maar het is stellig de wagen van de baron. De dieven hebben hem natuurlijk overgespoten, want weet je nog wel dat één van die kerels zei dat hij alleen voor het spuiten wel duizend gulden mocht hebben?”

  „Ja maar, dat bestaat toch niet,” riep Ru. „Hoe zou die wagen hier komen? Nee Henk, je zult je wel vergissen.”

  „Niks vergissen,” hield Henk vol. „Ik weet zeker dat we de wagen van de baron gevonden hebben.

  Maar weet je wat ik doe? Ik klim nog eens naar boven en probeer me door het raam te laten zakken. Zo heel hoog is het niet, dus kan er weinig gebeuren en dan kan ik de wagen helemaal goed bekijken.”

  „Maar dat gaat mooi niet door,” zei Ru beslist.

  „Zo? En waarom niet? Of denk je soms dat ik niet durf?” vroeg Henk geraakt.

  „Durven wel, maar het is gewoon te gevaarlijk. Stel je voor dat je een been breekt of zoiets. Wat moeten we dan aan je moeder vertellen? Of denk jij dat ze het goed vindt dat je hier dergelijke kunstjes uithaalt?”

  „Als jullie me dan eens lieten zakken aan de touwen waarmee we de tent vastzetten?” opperde Henk.

  „Wat de andere jongens willen moeten zij weten,” zei Ru, „maar ik begin er niet aan.”

  „Maar wat dan?” zei Henk korzelig. „Willen jullie die kerels hun gang maar laten gaan misschien?”

  „Nee natuurlijk niet. We wachten gewoon de morgen af. Dan bel jij meneer Zwaan op en die zal wel zeggen wat er verder gebeuren moet,” zei Peter.

  „Ja,” kwam Henk twijfelend, „maar… maar als ik me vergis sla ik een reuzefiguur.”

  „En je zegt dat je zeker weet dat het de wagen van de baron is,” wierp Ru tegen.

  „Natuurlijk, voor zover ik kon zien wel, maar zeker weten doe je het pas als je de wagen helemaal kunt bekijken.”

  „Nou, met dat figuur slaan zal het best meevallen, dacht ik,” meende Peter. „Want ook al is het niet de wagen van de baron, dan is het nog altijd een zaakje met een luchtje eraan, dus is het de moeite waard de politie te waarschuwen. En meneer Zwaan zal wel weten hoe hij dit zaakje moet aanpakken.”

  De anderen waren het met hem eens, hoewel Henk zich maar langzaam gewonnen gaf. Zo trokken de jongens naar de tent, maar van slapen kwam die nacht niet veel.



   


  


   


  HOOFDSTUK XII


  De volgende morgen om half zeven waren de vrienden al druk bezig met het afbreken van de tent en nog voor achten stond Henk al in een klein cafeetje aan de telefoon. Meneer Zwaan wist niet wat hij hoorde.

  „Tjonge tjonge,” zei hij maar steeds, „hoe bestaat het.”

  „Maar meneer,” zei Henk, „ik… eh… kijk, ik denk wel dat het de Spijker van de baron is, maar ik weet het natuurlijk niet zeker.”

  „Maar ik wel,” lachte de baas, „er zijn namelijk geen twee wagens van dit model meer, dus moet het wel de wagen van de baron zijn. Ik ga nu meteen die rechercheur opbellen Henk, en hem vragen of hij jou terugbelt. Geef dus even het nummer op en blijf bij de telefoon wachten. Binnen het half uur heb je hem aan de telefoon en mocht hij er niet zijn, dan bel ik terug. Begrepen?”

  Henk gaf het nummer op en binnen het half uur werd hij inderdaad teruggebeld door de rechercheur.

  „Zo,” zei hij, toen hij het hele verhaal gehoord had, „nou jongen, dat lijkt dan wel zo’n beetje gesneden koek te zijn hè? Maar nu moet je even heel goed luisteren. Jullie hebben dus de tent opgebroken en zijn in het dorp. Dat is een goed ding want mochten de dieven jullie bespied hebben, dan zullen ze nu wel gerustgesteld zijn. Maar kunnen jullie nu ook, zonder gezien te worden, weer bij het bosje komen?”

  „O ja, dat denk ik wel,” zei Henk, „er zijn daar nogal wat bosjes en struikgewas. Daar kunnen we ons wel achter schuilhouden, alleen met de fiets zal het niet meevallen misschien.”

  „O, dat is niet erg,” zei de rechercheur, „laat de fietsen maar achter met alle bagage, dat halen we later wel op. Maar vanachter de bosjes kunnen jullie de schuur wel goed in de gaten houden?”

  „Ja, dat gaat best.”

  „Mooi. Dan doen we het zo. Eén van jullie, het is misschien het beste dat je het zelf doet, blijft in het dorp achter. Ik kom zo snel mogelijk naar je toe, maar dat kan best eens een uurtje of vier duren. Enfin, daar is nu eenmaal niets aan te doen. Kunnen we een plaats afspreken waar ik je kan vinden?”

  „Ja, zo tegen twaalven ben ik bij café de Viersprong,” zei Henk.

  „Uitstekend. Daar wacht je dus op me en dan zien we wel verder. Jij regelt het maar met de jongens. Laat ze hun ogen goed openhouden, maar Henk, als er iets mocht gebeuren, dat die kerels terugkomen of zo, laten de jongens zich dan vooral koest houden. Zich niet laten zien, wat er ook gebeurt. Want we weten niet met welke figuren we te doen hebben en ik heb honderdmaal liever dat die wagen voorgoed verdwijnt dan dat een van jullie iets zou overkomen. Ik ga nu nog een paar mensen opbellen en dan vertrek ik meteen. Tot straks.” Daarmee hing hij de telefoon op.

  De anderen waren het met de genomen maatregelen helemaal eens.

  Tjonge, dat was nog eens een avontuur. Misdadigers bespioneren en misschien wel helpen bij de arrestatie. Het zal je maar gebeuren! Alleen Ru had wel de nodige bedenkingen.

  „Allemaal lekker en goed,” zei hij, „maar als die meneer pas tegen twaalven hier is kan het best eens drie uur worden voordat we weer iets te bikken krijgen. Ik wil best naar dat bosje maar niet zonder bikkesement, als je dat maar weet.”

  „Best,” zei Henk, „als jullie nu de fietsen achter het cafeetje brengen, ga ik krentenbollen kopen. De caféhouder is ook bakker. En dan vraag ik meteen of we de fietsen hier vandaag mogen laten staan.”

  Het kwam allemaal in orde en even later vertrokken Ru, Peter en Bert, terwijl Henk alleen achterbleef. Bij het bosje en voorzover ze konden zien ook bij de schuur, was niets veranderd. Er was geen mens te zien behalve heel in de verte, waar een man in een stuk land bezig was,

  „Niets aan de hand,” zei Ru, nadat hij de man een poosje door zijn kijker had bespied, „een boer die bezig is hooi te keren of zoiets.” De tijd viel de jongens wel erg lang. Ze lagen achter een dijkje dat een stroompje binnen zijn oevers moest houden. De omgeving was prachtig, maar na een uurtje waren ze er toch wel op uitgekeken.

  „Ik wilde dat ik een hengel had,” zei Ru, „het zou best leuk zijn. eens een paar palingen te vangen Lekker jo, gebakken paling!”

  „Hou ik niet zo van,” lachte Peter, „mijn portie moest je maar stoven.”

  „Nou, als je toch bezig bent,” zei Bert ernstig, „rook mijn deel dan even. Gerookte paling op toast, dat is pas heerlijk.”

  „Nog even wachten,” zei Ru, „misschien heeft Henk liever paling in gelei en het zou niet leuk zijn als wij onze zin wel kregen en hij niet.” En zo lagen de jongens uit tijdverdrijf elkaar grote verhalen te vertellen over alle mogelijke lekkere dingen, tot hun het water om de tanden liep.

  „En dat alles na die paar sneetjes brood van vanmorgen,” riep Ru tenslotte. „Hou alsjeblieft op met dat gepraat over eten, want mijn maag rammelt zo dat die autobandieten het haast wel kunnen horen.”

  „Nou jongen, dan nemen we toch alvast een krentenbol,” zei Peter. „Henk kan best nog een uur wegblijven. Daar wachten we niet op hoor.”

  „Prima idee,” glunderde Ru, „hier met die krentenbollen, Peter!”

  „Krentenbollen?” zei Peter verbaasd, „maar die heb jij toch?”

  „Ikke?” riep Ru. „Man, hoe kom je erbij, die heb jij! Of jij misschien Bert?”

  „Ik niet,” zei Bert, „een van jullie tweeën moet de zak hebben.”

  „Nou, ik heb hem niet,” riepen Peter en Ru tegelijk. Langzamerhand drong de afschuwelijke waarheid tot hen door.

  „Maar… maar…” stotterde Ru, „dan is… dan is die zak bij Henk achtergebleven. Jullie ezels, waarom letten jullie dan ook niet beter op de spullen?”

  „Jij sufferd,” schold Peter, „waarom zorgde jij dan niet dat die krentenbollen meekwamen?”

  En zo bleven de vrienden elkaar de huid vol schelden, maar dat hielp natuurlijk geen zier. Alleen de honger werd er erger door want praten over eten met een lege maag bevordert de eetlust in hoge mate. De tijd kroop nu voorbij. Dat een uur zo lang kon duren hadden de jongens nooit geweten.

  „Ik kijk niet meer op mijn horloge,” mopperde Peter, „dit is maar een raar land hoor. Vijf minuten duren hier minstens een uur.”

  „Een uur? Een halve dag zul je bedoelen,” klaagde Ru.

  Eindelijk, eindelijk, het liep al tegen tweeën, kwam Henk aansluipen.

  „Zo,” zei hij, „dat is allemaal geregeld. Die rechercheur kwam…”

  „Hier met die krentenbollen,” kreunde Ru.

  „O ja, dat is waar ook. Die heb ik nog en jullie hebben zeker wel honger?”

  „Honger,” grijnsde Ru, „hoe kom je erbij? Een beetje trek misschien…”

  Meteen griste hij Henk de zak uit de handen en propte hij een halve krentenbol in de mond. In minder dan geen tijd was de zak helemaal leeg en pas toen kon Henk zijn verhaal kwijt.

  „Het viel nogal mee,” zei hij, „die rechercheur, meneer Hartman, heet-ie, was er al om half twaalf. Ik heb hem eerst alles verteld en toen heeft hij een hele tijd met de politie hier gepraat. En ik moest wachten tot hij klaar was natuurlijk. En nu gaat het zo. De politie zet vanavond, als het een beetje donker wordt, de omgeving af. Meneer Hartman zal denk ik wel hierheen komen. En wij moeten natuurlijk blijven opletten.”

  „De hele dag?” vroeg Ru verschrikt.

  „Ja, dat vroeg meneer Hartman. Vind jij dat erg?”

  „Nou, dat wachten verveelt gauw hoor,” mopperde Ru, „en bovendien zitten we vanavond weer zonder eten, weet je dat?”

  „O ja,” schrok Henk, „daar heb ik helemaal niet aan gedacht.”

  „Ben jij ook precies het mannetje voor,” foeterde Ru, „het belangrijkste vergeten, daar ben je erg goed in.”

  „O, maar zo heel erg is dat niet,” verdedigde Henk zich, „ik zal boete doen door vanmiddag nog eens naar het dorp te gaan om nieuwe voorraad in te slaan. Goed?”

  „Zal ik wel doen,” gromde Ru, „dan weet ik tenminste dat er iets behoorlijks wordt ingeslagen. Maar nu ga ik voorlopig maar een tukje doen.”

  „’n Mooie schildwacht,” riep Peter verontwaardigd, „in plaats van uit te kijken gaat-ie liggen pitten.”

  „Jullie kunnen met zijn drieën dat uitkijken best aan,” lachte Ru, „en als er iets gebeurt wek je me maar, want ik sta mijn mannetje, dat is voldoende bekend.” Hij vlijde zich behaaglijk neer en een paar minuten later sliep hij als een roos.

  „Wat een man,” mopperde Peter, „gaat doodleuk liggen slapen in plaats van de wacht te houden.”

  „Och, laat hem maar,” zei Henk, „het maakt immers niet uit of we nu met zijn drieën of met zijn vieren liggen uit te kijken. En eigenlijk heeft hij gelijk. Vannacht is er van slapen weinig gekomen, dus is het helemaal niet zo gek als we om de beurt een tukje doen.” Maar de anderen hadden helemaal geen slaap zodat Ru rustig bleef slapen tot een uur of half vijf.

  „Iets gezien?” informeerde hij geeuwend, „nee zeker?”

  „Twee koeien die de rock en roll dansten, maar dat is dan ook alles,” zei Henk.

  „Nou, ’t is altijd nog beter dan helemaal niets,” lachte Ru. „En nu ga ik naar het dorp. Nog bijzondere wensen?”

  „Ja, breng voor mij een gemakkelijke ligstoel mee,” zei Henk, „dat op de grond liggen valt toch niet mee.”

  „En voor mij een tuinparasol,” riep Peter. „Het is nogal warm en al te veel schaduw hebben we hier niet.”

  „En jij Bert?” vroeg Ru. „Vraag maar raak hoor jongen, het kan nu nog.”

  „Twee bomen met een hangmat ertussen,” lachte Bertje-

  „Ik zal rekening houden met de wensen van de heren,” zei Ru deftig, en vertrok. Tegen zessen kwam hij terug, belast en beladen.

  „En waar is mijn tuinparasol?” informeerde Peter.

  „En mijn ligstoel?” vroeg Henk. „Dat had je toch beloofd?”

  „Mijn boompjes met de hangmat zie ik ook niet,” klaagde Bert. „Dat belooft maar wat hè?”

  „Beloofd? Wat beloofd?” zei Ru. „Ik heb helemaal niets beloofd. Ik heb alleen gezegd dat ik rekening zou houden met de wensen van de heren en dat heb ik gedaan. De hele weg heb ik bij mezelf gezegd: hangmatje, ligstoeltje, tuinparasolletje, hangmatje, ligstoeltje, tuinparasolletje, dus heb ik wel degelijk rekening gehouden met jullie wensen, maar ik heb niet beloofd dat ik die spullen zou meebrengen. Niks hoor.”

  „Wat heb je dan wel meegebracht” vroeg Bert, „weer krentenbollen?”

  „Nee, die waren uitverkocht. Ik heb een heel brood, een half pond ham, twee pakken melk en een grote fles cola. Is dat voldoende?”

  „We kunnen er in elk geval even mee vooruit,” grinnikte Peter. „Maak die colafles maar gauw open, want ik heb een enorme dorst.”

  „Ja ja,” snoefde Ru, „mij kun je om een boodschap sturen jongetje. Ruudje vergeet niets, die brengt zelfs plastic bekertjes mee.” Onder het praten door schonk hij de bekertjes handig vol.

  „Niets gezien zeker?” informeerde hij al schenkend. „Nee, helemaal… wacht eens, nu zie ik wel iets!” viel Peter ineens opgewonden uit, „geef me de kijker eens jongens.”

  „Nou?” vroeg Henk, terwijl Peter zorgvuldig de weg aftuurde.

  „Niks waard,” lachte Peter, „een vent met een koe. Hij komt deze kant uit. Als hij hier voorbij komt, moeten we zorgen dat hij ons niet ziet.”

  „In elk geval is het de autodief niet,” zei Ru, en vlijde zich weer lekker neer. ,,’t Is nog een hele wandeling hoor, naar het dorp, en die spullen wogen behoorlijk wat,” zei hij toen.

  „Hé, wat gek,” fluisterde Peter die was blijven kijken, „die vent is bij de schuur en hij bindt de koe vast. Het- lijkt wel of ie naar binnen wil want hij zit aan het slot te morrelen.”

  „Maar… maar… dan is het toch…,” stotterde Henk. „Ja hoor, hij heeft de deur open en gaat naar binnen. Wat zou die vent daar nu willen? Zullen we eens gaan kijken?”

  „Zeg, ben jij nu helemaal?” riep Henk.

  „Maar de autodief is het niet,” stelde Ru vast, „want dan bracht hij toch geen koe mee?”

  „Misschien doet hij dat om niet op te vallen,” veronderstelde Peter. „Hoor eens,” fluisterde hij toen met opgestoken vinger, „hoor eens, de… motor loopt.” Inderdaad klonk er een nauwelijks hoorbaar gebrom. „Die vent wil er met de wagen vandoor,” fluisterde Henk opgewonden. „Maar we gaan er op af hoor, we laten hem niet…”

  „Stil nu toch even,” siste Peter, „hoor, nu geeft hij gas.” Inderdaad nam het geluid in sterkte toe om direct weer af te nemen en even later was het weer helemaal stil. De man kwam naar buiten, sloot de deur zorgvuldig en wandelde met zijn koe weg in de richting vanwaar hij gekomen was.

  „Nou moe,” zei Ru, „daar begrijp ik geen laars van. Wat zou die vent nu eigenlijk gewild hebben?”

  „De motor proberen misschien,” meende Henk, „om er zeker van te zijn dat hij het vanavond doet.”

  „Ik heb de man nu goed kunnen zien,” zei Peter. „Hij is niet erg groot en ik geloof dat hij een snorretje heeft, maar dat weet ik niet zeker. En hij trekt een beetje met zijn linkerbeen, dat heb ik wel gezien.”

  „En wij maar weer wachten,” mopperde Ru. „Ik zoek later geen baan bij de politie, dat heb ik nu al bekeken.”

  „En oom agent is nog wel je beste vriend,” lachte Peter.

  „Kan best zijn, maar ik heb mijn buik vol van dit soort speurwerk,” bromde Ru.

  „Nou, dan beleven we in elk geval iets nieuws,” plaagde Henk. „Voor het eerst in zijn leven heeft Ru geen honger.”

  „Wie zegt dat?” vroeg Ru verontwaardigd.

  „Jij zelf. Je hebt immers je buik vol van dit speurwerk?”

  „O dat. Nou best, maar voor een boterhammetje, behoorlijk belegd met ham, is altijd nog wel een plaatsje vrij te maken,” lachte Ru. „En daar ga ik meteen aan beginnen ook, want als ik eet verveel ik me tenminste niet.”

  „Wel een bijzondere vorm van vrijetijdsbesteding houd jij erop na,” spotte Henk.

  „Eten jullie niet?” vroeg Ru toen hij merkte alleen bezig te zijn. De anderen hadden nog geen trek. De krentenbollen lagen behoorlijk zwaar op de maag.

  Ru toonde zich zeer verbaasd. Hij kon altijd wel eten. „Maar,” zei hij, „als jullie niet meedoen, zal ik het voorlopig ook bij dit ene dubbele boterhammetje laten.” Tegen half acht vonden de anderen dat het weer eens tijd werd om te eten en Ru deed weer dapper mee. Toen was het weer wachten geblazen.

  „Verdorie,” zei Peter, „ik wilde wel dat er nu eindelijk eens iets gebeurde. Jullie zijn knappe jongens hoor, maar als je de hele dag tegen dezelfde koppen hebt aangekeken, wil je toch ook wel eens wat anders zien.”

  „Nou, dan zal ik de heren op hun wenken bedienen,” klonk een stem achter hen. De jongens schrokken zich haast een ongeluk. Ze dachten minstens dat ze werden overvallen door de autodieven. Maar dat viel mee, het was rechercheur Hartman die, toen de jongens over hun eerste schrik heen waren, met vreugde werd begroet. Henk kende de rechercheur dus al en stelde de andere jongens aan hem voor.

  „Zo,” zei de rechercheur toen Bertje aan de beurt was, „dus jij bent de jongeman die zonder pas de grens over wilde? ’n Bof dat die douaneman het niet goed vond, want daardoor krijgt de baron waarschijnlijk zijn wagen terug en doen wij een goede vangst. Die man heeft een blommetje verdiend, vind ik, vanwege zijn plichtsbetrachting. Hebben jullie nog iets bijzonders gezien?”

  „Alleen een vent met een koe. Die bond hij vast aan de schuur. Zelf ging hij naar binnen en startte de wagen,” zei Peter. „Tenminste,” voegde hij eraan toe, „dat denken we, want we hoorden een motor lopen. Het duurde niet lang, een paar minuten, hoogstens. Toen deed hij de deur weer dicht en verdween met zijn koe.”

  „Zooo?” zei de rechercheur. „Dat was dan wel een leuk stukje camouflage, want een boer met een koe zal in deze omgeving niet gauw opvallen denk ik. Heb je de man goed kunnen zien?”

  „Ja, met de kijker. Het is niet zo’n grote vent, met een mager gezicht en ik geloof dat hij een snorretje heeft, maar dat weet ik niet zeker. Maar wel heb ik goed gezien dat hij een beetje trekt met het linkerbeen.”

  „Werkelijk?” riep de rechercheur verrast.

  „O ja, dat zag ik duidelijk,” zei Peter.

  „Nou, dan kan het best eens een heel leuke dag worden,” grinnikte de rechercheur handenwrijvend. „Dit heerschap, de Poot noemen ze hem, is een bijzonder sluwe vent. Ik zit al maanden achter hem aan, maar telkens was hij me net te vlug af. Maar deze keer gaat-ie voor de bijl en goed ook.”

  „Hoe weet u zo precies dat het dit mannetje is?” vroeg Ru.

  „Omdat hij zich gespecialiseerd heeft in autodiefstallen. Hij is nu een hele tijd rustig geweest zodat ik eigenlijk dacht dat hij het vak vaarwel had gezegd, maar dat is dus niet het geval.”

  „U kent zeker wel een hele massa van deze boeven meneer?” vroeg Peter.

  „O ja,” lachte de rechercheur, „haast meer dan behoorlijke mensen. Dat is nu eenmaal mijn vak hè? Ik ken er een heleboel en met de meeste kan ik goed overweg.”

  „Hoe kan dat nou?” riep Henk. „U zit ze immers altijd achter de broek!”

  „Natuurlijk. Maar weet je, deze mensen weten dat ze aan de verkeerde kant staan. Ze weten ook dat ze het gevaar lopen gegrepen te worden. Dat is nu eenmaal het risico van hun vak. Want ze beschouwen hun werk ook als een vak hoor! Het is mijn werk ze te grijpen en ze beschouwen het als hun werk mij uit de vingers te blijven. De meesten vatten het sportief op als ze gegrepen worden. Maar ja, je hebt er natuurlijk ook onder die het je hun hele leven niet vergeven als je ze te slim bent afgeweest en dat zijn niet de beste.” De jongens verveelden zich nu niet meer. Integendeel.

  De tijd vloog nu om want de rechercheur wist. ze te boeien met allerlei spannende avonturen die hij had beleefd. Voordat ze het wisten viel de schemering in.

  „Zo,” zei meneer Hartman, toen het helemaal donker geworden was, „het zal langzamerhand tijd worden te controleren of de afspraken die ik gemaakt heb goed begrepen zijn. Uit een tasje haalde hij een walkie-talkie en trok de antenne uit.

  „Hallo nummer één, hallo nummer één, hier de centrale. Ontvangt u mij? Over!” zei hij. Het antwoord kwam onmiddellijk.

  „Hallo centrale,” klonk het, „ja ik ontvang u prima. Over!”

  „Prachtig nummer één. Zijn alle posten uitgezet? Over!”

  „Alles oké centrale, alles oké,” was het antwoord.

  „Uitstekend nummer één, uitstekend. Over en sluiten maar!” zei meneer Hartman, terwijl hij de antenne inschoof. „Zo, dat is dan allemaal geregeld. Er liggen een stuk of zeven politiemensen in een grote kring rond de schuur, en ook de douane houdt een oogje in het zeil, voor het geval de heren over de grens willen en dat zal wel de bedoeling zijn. Maar veel kans om te ontsnappen hebben onze vrienden niet.”

  „Dus u denkt dat ze de wagen naar Duitsland willen smokkelen?” vroeg Peter.

  „O ja, dat geloof ik stellig. Anders zouden ze deze schuilplaats zo’n paar honderd meter van de grens niet hebben uitgekozen. Ik denk dat de heren van plan zijn over het zandweggetje dat langs de schuur rechtstreeks naar de grens loopt, naar Duitsland te rijden. Daarom hadden ze natuurlijk ook een avond met maan nodig want de koplampen zullen ze niet durven gebruiken, omdat het teveel de aandacht zou kunnen trekken.”

  „Maar zo’n wagen valt toch ook in Duitsland meteen op meneer?” zei Henk. „Want zoveel oude Spijkers zullen er in Duitsland toch ook niet rondrijden.”

  „Nee, daar zit ik ook wel een beetje mee,” gaf de rechercheur eerlijk toe. „Maar de Poot is een sluw mannetje. Als hij bij de onderneming betrokken is, heeft hij zijn maatregelen wel getroffen, daar kun je van op aan.”

  En steeds gebeurde er maar niets. Het werd tien uur, elf, twaalf en alles bleef rustig. De jongens begonnen al te wanhopen, maar de rechercheur maakte zich helemaal geen zorgen. En hij had gelijk. Dat bleek wel toen tegen enen de walkie-talkie begon te zoemen.

  „Hallo centrale, ontvangt u mij?” werd er gevraagd.

  „O ja, nummer één, de ontvangst is zeer goed,” zei meneer Hartman.

  „Juist centrale. Hier volgt bericht. Zojuist passeerde een grote gesloten truck met trailer. Weet niet of die iets met de zaak te maken heeft, maar dacht goed te doen het te melden. Over!”

  „Oké, nummer één, oké, dat zien we dan wel. Over!” zei meneer Hartman.

  Maar onmiddellijk begon het toestelletje opnieuw te zoemen.

  „Hallo centrale, hoort u mij?” werd er gevraagd.

  „O ja, nummer één, ik hoor u,” zei de rechercheur.

  „Hallo centrale. De wagen waarvan ik zo pas sprak stopte ongeveer tweehonderd meter van hier. Tegen het licht van de koplampen, die grotendeels gedoofd zijn, zag ik twee mannen uitstappen. Waarschijnlijk lopen die langs het fietspaadje in uw richting, want de wagen staat precies voor het weggetje dat naar object leidt. Over!”

  „Bedankt nummer één,” zei meneer Hartman, „tref maatregelen. Hallo alle posten,” ging hij meteen door, „hallo alle posten. Verzoek achtereenvolgens te melden en te beginnen met nummer twee. Over!”

  Alle posten meldden zich present.

  „Prachtig,” zei de rechercheur tevreden, „het zijn toch maar verdraaid handige dingen, die kastjes. En nu gaan wij onze maatre…”

  „Hallo centrale,” klonk het op dat ogenblik, „de twee mannen komen inderdaad in uw richting. Over!”

  „Prachtig, nummer één. Boodschap verstaan en begrepen. Over!”

  Opnieuw zoemde het toestelletje.

  „Hallo centrale,” klonk het opgewonden, „de vrachtwagen rijdt door met gedoofde lampen.”

  „Boodschap begrepen en verstaan, nummer één,” zei meneer Hartman, „ik tref maatregelen. Hallo alle posten, hallo alle posten. Gereed houden voor actie en oprukken als afgesproken. Geef bericht ontvangst. Te beginnen met nummer twee. Over!” Alle posten bleken de boodschap goed te hebben ontvangen.

  „Zo, en nu gaan wij de zaak eens van wat dichterbij bekijken,” zei de politieman. „Voorzichtig lopen jongens tot ik halt zeg. Voorlopig moeten we niet al te dicht bij de schuur komen.”

  De jongens trilden van opwinding. Nu ging het gebeuren, dat voelden ze alle vier. En alle vier waren ze ook wel een tikje angstig, al zouden ze dat voor geen goud hebben toegegeven.

  Ongeveer vijftig meter van de schuur gaf meneer Hartman het sein om te stoppen. „Dekking zoeken en liggen,” beval hij. „Zorg dat je niet te zien bent en houd je vooral doodstil. Die twee kunnen over een paar minuten hier zijn, maar voordat ik het zeker weet kan ik niets doen.”

  Wat duurden die minuten lang! Maar eindelijk, eindelijk hoorden ze stemmen. Heel in de verte nog. De mannen voelden zich blijkbaar volkomen veilig, want ze deden totaal geen moeite hun stemmen te dempen. Onmiddellijk nam de rechercheur zijn walkie-talkie. „Hallo nummer één, ontvangt u mij?” zei hij met gedempte stem.

  „Hallo centrale. Ja, ik ontvang en versta u,” kwam het antwoord.

  „Prachtig, nummer één. Mannen zijn in de buurt. Waarschuw alle posten te blijven oprukken. Voortdurend dekking houden. Over!”

  „Hallo centrale,” kwam het antwoord, „boodschap begrepen, opdracht wordt uitgevoerd. Nieuwe boodschap. Vrachtwagen is voor zover na te gaan ongeveer vijfhonderd meter verder zandweg opgereden die leidt naar object. Voert geen licht. Over!”

  „Begrepen, nummer één,” fluisterde meneer Hartman nu haast. „Mannen in de buurt, belet normaal spreken. Bevestig ontvangst. Over!”

  „Hallo centrale, boodschap begrepen en verstaan. Over en sluiten,” kwam het antwoord.

  De twee mannen waren nu zo dichtbij gekomen dat ze duidelijk waren te verstaan. „Nou,” zei de een, „dat was nog een hele wandeling. Het viel me tegen.”

  „Maar we zijn er,” bromde de ander. „Laten we de deur openmaken en meteen de goten uitleggen. Ik wil maar het liefst zo snel mogelijk weer weg.”

  „O, maar als je denkt dat ik hier voor mijn plezier ben, heb je het goed mis,” grinnikte de ander. Inmiddels zwaaiden de deuren open en sleepten de mannen een paar lange dingen naar buiten.

  Het leken wel lange balken en naar het hijgen van de mannen te oordelen waren ze behoorlijk zwaar.

  „Zo,” zei de een, „nu kan wat mij betreft de Poot komen.”

  „En het liefst een beetje vlug,” vulde de ander aan. „Maar het is nog een heel stuk hoor. Als hij ook over het fietspaadje had gekund, was het een stuk eenvoudiger geweest. Zonder licht over die boerenzandweg, het zal niet meevallen denk ik.” Toen bleven ze zwijgend in de deuropening staan.

  Na een minuut of vijf werd in de verte het gebrom van een automotor hoorbaar en even later doemde een grote vrachtauto uit de schemer op. Handig manoeuvreerde de chauffeur zo dat hij met de achterkant van de wagen precies voor de open deuren terechtkwam.

  „Hè hè,” .zei de chauffeur uit de wagen springend, „dat viel helemaal niet mee. Het is wel niet zo donker, maar zo helemaal zonder licht moet je goed uitkijken op die smalle zandweg, anders zit je zo in de sloot.”

  „Nog iets gezien onderweg?” informeerde een van de mannen.

  „Nee, niets. Laten we het ding inladen en wegwezen. Liggen de goten klaar?”

  „Ja, die kunnen we zo opleggen.”

  „Nou, vlug dan maar,” zei de chauffeur. De zware dingen die de mannen naar buiten hadden gesleept werden met het ene eind op de achterkant van de wagen gelegd.

  „Klaar?” vroeg de Poot. „Dan ga ik de wagen erop rijden.” Even later sloeg de motor van de Spijker aan en werd de lange wagen door de goten in de vrachtauto gereden.

  „Tjonge,” zei een van de twee die buiten stonden, bewonderend „hij durft, die Poot. Zo door die gladde goten en met die helling? Ik zou het hem niet graag nadoen.”

  „O,” lachte de ander, „dat is een kwestie van routine, jongen. De Poot heeft al zoveel wagens op deze manier over de grens gehaald dat hij precies weet wat het kan lijden.”

  „Aha,” knorde meneer Hartman achter zijn bosje binnensmonds, „aha, zo deden ze het dus.”

  „Klaar,” zei de chauffeur en sprong uit de wagen, „vlug de goten inladen en starten.”

  „Moeten we die zware dingen meeslepen?” vroeg een van de mannen.

  „Ja, wat had jij dan gedacht?” zei de Poot korzelig, „dat we die wagen er straks af kunnen smijten?”

  Het duurde wel even voordat ook dat karwei geklaard was.

  „Instappen en wegwezen,” zei de Poot. „Over tien minuten kunnen we in veiligheid zijn.”

  „Hier blijven,” fluisterde meneer Hartman. Hij stond op en schuifelde vlug naar de wagen, waar hij aankwam juist op het moment dat de Poot wilde starten. De drie schrokken zich een ongeluk toen het portier aan de bestuurderskant plotseling openging en een genoeglijke stem zei: „Goedenavond mannen.” Een ogenblik zaten ze volkomen verstijfd, maar niet lang. De man aan de buitenkant opende het portier en sprong uit de wagen, gevolgd door nummer twee, Ze renden in de richting van de jongens en Henk, die begreep wat er gebeurde en bang was dat de mannen toch nog zouden ontkomen, stak op het juiste ogenblik zijn been uit. De voorste man struikelde en kwam met een harde klap op de grond terecht. De tweede, die zijn vaart niet zo gauw kon inhouden, struikelde over de eerste en kwam eveneens vrij onzacht met de bodem in aanraking. Maar erg gewond waren ze blijkbaar niet, want ze sprongen alle twee meteen weer op en renden door. Dat hielp hun echter niet veel want vijftig meter verder liepen ze regelrecht in de armen van een grote politieman, die ze alle twee stevig in de kraag greep. Even spartelden de mannen nog tegen, maar al gauw zagen ze in dat het toch niet baatte en lieten ze zich gewillig gevangen nemen.

  „Zo jongens,” begroette de rechercheur de vluchtelingen opgewekt, toen ze onder behoorlijk geleide weer bij de vrachtwagen aankwamen. „Zo jongens, dat is wel een meevallertje voor jullie hè? Zo pas dachten jullie over tien minuten in veiligheid te zijn, maar nu is het nog veel vlugger gegaan. En jullie zijn nog een stuk veiliger ook, want nu sta je zelfs onder politiebescherming en dat is lang niet iedereen beschoren. Maar laten we nu eerst eens zien met wie we eigenlijk te doen hebben, want van een behoorlijk voorstellen is nog helemaal niets gekomen.” Meteen lichtte hij de eerste met zijn zaklamp in het gezicht.

  „Nee maar, kijk nu toch eens even aan,” lachte hij genoeglijk, „daar hebben we waaratje Wullem. Maar dat treft kerel. Ik moest je juist hebben. Over een heel stel Friese klokkies en ook nog andere dingen die je ergens op de Veluwe hebt geleend en helemaal vergat terug te brengen. Dat zijn dure dingen Wullem, die klokkies, en die Veluwse meneer is dan ook niet zo best te spreken. En nu ben je overgegaan op het grotere werk om het zo maar eens te zeggen? Wat een energie kerel, dat had ik echt niet achter je gezocht. Maar je had natuurlijk goeie hulp. Laten we maar eens gaan kijken.” Meteen lichtte hij nummer twee in het gezicht.

  „Wel heb ik van mijn leven,” grijnsde hij, „dat is onze vriend Barend. Barend kerel, welkom in ons midden. Dus ook jij bent van de kruimeldieverij overgegaan op het grotere werk. ’n Gezonde expansiedrang, dat moet ik zeggen. Maar erg vermoeiend, hoor Barend. Een lange periode van rust zal jullie bepaald goed doen, en die rust zal oom rechter jullie dan ook wel voorschrijven denk ik, want zo is hij wel, hij gunt elk het zijne. Nou, nummer drie hoef ik zelfs niet te bekijken, waarmee natuurlijk niet gezegd is dat hij het bekijken niet waard is, maar het is al een heel oude kennis van me. Wat jij Gerrit? Of heb je liever dat ik maar heel huiselijk Poot zeg?”

  „Ik heb hier niets mee te maken,” snauwde de man brutaal. „Ik heb alleen mijn wagen verhuurd om een vrachtje weg te brengen. Of mag dat soms ook al niet meer?”

  „O ja jongen, natuurlijk mag je dat,” plaagde meneer Hartman. „Ik neem dan ook direct aan dat jij zo onschuldig bent als een pasgeboren lammetje. Maar helaas ontbreekt ons de tijd om na te gaan hoe verschrikkelijk onschuldig jij wel bent, dus moet ik je wel verzoeken de anderen te vergezellen naar het pension dat de politie hier heel gastvrij voor jullie beschikbaar stelt. Maar morgenvroeg kom ik een babbeltje met ie maken hoor, dat beloof ik.”

  Onder geleide van een paar politiemensen mocht het drietal een wandelingetje maken naar het dorp, waar ze veilig werden opgeborgen.

  „En hiermee mijne heren,” zei meneer Hartman, „is dan het karwei geklaard. We kunnen naar huis. De wagens moeten maar blijven staan, maar wel onder bewaking natuurlijk.”

  „Waarom nemen we het hele zaakje niet meteen mee?” vroeg één van de politiemannen. „Ik heb in het leger een truck met trailer gereden, en dan hebben we de boel meteen thuis.”

  „Een prima idee,” vond de rechercheur, „het scheelt een hoop werk en we kunnen tegelijk allemaal meerijden. En na die lange nacht zullen vooral de jongens dat best willen denk ik, want die zullen wel eens willen slapen.”

  „Ik tenminste wel,” zei Ru. „Maar voorlopig zijn we nog niet zover. We moeten de tent nog opzetten.”

  „Daar maken we ons vannacht niet druk meer over, Ru,” zei meneer Hartman. „We zullen jullie maar in een hotelletje stoppen, dat hebben jullie ook eerlijk verdiend.”

  De eigenaar van het hotelletje keek wel een beetje vreemd op toen hij midden in de nacht vier jongens door de politie kreeg thuisbezorgd met het verzoek ze te willen herbergen. Veel zin had hij er ook niet in, maar toen hem was uitgelegd dat deze knapen de politie een zeer belangrijke dienst hadden bewezen en geen misdadige neigingen hadden, stelde hij twee tweepersoonskamers beschikbaar en binnen de kortste tijd lagen de vrienden in bed en sliepen als marmotten.



   


  


   


  HOOFDSTUK XIII


  De jongens stonden de volgende morgen niet zo heel vroeg op en toen ze in de kleine eetzaal kwamen zat meneer Hartman al aan zijn ontbijt.

  „Zo slaapkoppen,” begroette hij de vrienden. „Foei, jullie kunnen er wat van hoor! Is me dat nu een tijd van opstaan?”

  „Maar u bent ook niet vroeg,” flapte Peter eruit, „want dat broodmandje is nog bijna vol, dus lang bent u vast ook nog niet op.”

  „Een goeie opmerking,” lachte de rechercheur, „en jij hebt een goed opmerkingsvermogen, je let op kleinigheden. Zulke kerels moeten wij bij de politie hebben, dus als je zin hebt?”

  „Als ik dan ook elke dag op mijn buik in het zand moet liggen, lijkt het mij niet zo prettig,” zei Peter gevat.

  „Gaat u nu naar huis?” informeerde Ru.

  „Nee, ik heb vannacht nog een beetje zitten praten met onze vrienden in de cel en ik moet zeggen dat het een vruchtbaar gesprek was. Maar het gevolg is wel dat ik nu een buitenlandse reis ga maken en als jullie zin hebben mogen jullie mee. Ik moet naar Duitsland.”

  „Is er niet bij,” pruttelde Bert, „we hebben geen passen en dan kom je de grens niet over.”

  „O, dat valt wel mee,” meende meneer Hartman. „Maar ik zal het goed met jullie maken. Als jullie niet mee mogen over de grens, breng ik jullie gratis en franco weer hier. Goed?”

  Natuurlijk vonden de jongens dat goed. Als ze de grens nu eens wel overkonden en dan een ritje maken in Duitsland? Iets leukers konden ze zich moeilijk voorstellen.

  „Maar eerst wil ik jullie onze gasten nog even laten zien,” zei meneer Hartman. „Het gaat vooral om Gerrit, de Poot. Peter heeft hem door de kijker gezien en nu wil ik weten of je hem herkent en ook of jullie de stem herkennen van de man die samen met Gerrit jullie spoor heeft gevolgd.”

  Gerrit werd door de jongens vlot herkend, maar van de stem waren ze niet zo zeker.

  „Maar,” zei Henk, „die twee anderen… die… die… heb ik al eerder gezien.”

  „Zooo?” zei de rechercheur verbaasd. „Wanneer en waar was dat dan?”

  „Ja… in… eh… toe, hoe heet nu dat dorp waar dat automu… ja Orvelte, nu weet ik het weer,” riep Henk. „Ik heb ze toen bijna van de sokken gereden. En toen kwamen ze me ook al zo bekend voor, alleen weet ik niet waar… ja, ik weet het wel!” viel hij zichzelf opgewonden in de rede. „Ik heb ze aan de pomp gehad. Dat was op de dag dat de baron voor het eerst met zijn Spijker kwam. Deze man vroeg nog van wie die wagen was en de ander zat in de wagen. In een Volkswagen-bestel. Hij zei nog dat die oude wagens echte slokoppen waren.”

  „Tjonge tjonge,” zei meneer Hartman zorgelijk, „wat moet ik nu van jullie horen? Wullem, jij vertelde me toch dat je nooit van je leven in de buurt van kasteel Nijenstede bent geweest? Nee, dat is nou niet netjes van je Wullem. Een oude bekende zo voor het lapje te houden. Ik vraag me af of ik nu ook wel helemaal geloven mag dat je de wagen hebt gekocht en van een buitenlander nog wel. Nee Wullem, echt en eerlijk jongen, dat had je nu niet moeten doen. Je had je oude vriend niet zoiets op de mouw moeten spelden.”

  De beide autodieven schrokken hevig van Henks verklaring, maar vooral Willem verloor zijn brutaliteit niet.

  „Ik heb die kwajongen nog nooit van mijn leven gezien,” zei hij en Barend schudde ijverig ontkennend zijn hoofd.

  „Maar hij heeft jullie gezien,” lachte de rechercheur, „en dat is veel erger. Voor jullie tenminste. Zo, en nu gaan we er vandoor. Maar wees niet ongerust hoor jongens, we komen gauw terug.”

  Willem bromde iets onverstaanbaars, maar dat hij bepaald niet verlangend uitzag naar dat ogenblik was er best uit op te maken.

  Bij de grens stond dezelfde beambte als twee dagen tevoren, maar nu sputterde hij zelfs niet tegen. De jongens mochten gewoon mee. Bert was verontwaardigd, „’n Mooie kerel,” mopperde hij, „toen kon er niets en nu ineens kan alles. Twee dagen geleden mochten we er niet over omdat de wet en de voorschriften het niet toelieten, en nu ineens mag het wel.”

  „O,” plaagde de rechercheur, „het zal wel zo zijn dat de Duitse regering gehoord heeft dat jij nogal boos was, en om geen moeilijkheden te krijgen hebben ze nu de wet gauw veranderd.”

  „Waar gaan we eigenlijk heen, meneer?” informeerde Peter.

  „Naar een of andere hoge piet, een Freiherr, dat is een soort Duitse baron. Die Willem is toch wel een handigerd hoor. Hij heeft kans gezien de Spijker aan die meneer te verkopen zonder dat de man de wagen gezien heeft. Willem en Barend wilden helemaal niets vertellen, maar Gerrit, die boos is op de twee anderen, vertelde het me. Zie je, Willem heeft Gerrit eigenlijk gedwongen mee te doen. Willem wist dat Gerrit in een club zat die er een gewoonte van maakt wagens te stelen in Duitsland en die in Nederland te verkopen. En Gerrit wist dat Willem dit wist. Hij kon dus niet weigeren want Willem dreigde dat hij Gerrits activiteiten op dit gebied zou verraden als hij niet meedeed. Wij wisten natuurlijk allang dat die gestolen wagens in Nederland werden verhandeld. Gerrit werd ook wel verdacht, maar we konden niets bewijzen. En zonder bewijs maak je in Nederland niets klaar. We hadden er geen idee van hoe die kerels erin slaagden de wagens ongemerkt de grens over te halen. Maar dat weet ik nu wel, ze werden gewoon vervoerd in die vrachtwagen en bij nacht over dat zandpaadje naar die schuur gebracht. Daar werden de wagens overgespoten, er werd wat geknoeid met de nummers en dan werden ze van de hand gedaan. Oom rechter zal het druk krijgen want bij dat zaakje waren wel een twintig zware jongens betrokken.”

  Een half uur later kwamen ze bij het kasteel aan.

  „Moeten wij mee naar binnen meneer?” vroeg Peter toen ze op de hoge stoep stonden. „We zien er zo smerig uit.”

  „Dat geeft niet,” zei de rechercheur. „Ik vind dat jullie erbij moeten zijn.” Meteen liet hij de klopper op de deur vallen. De deftige huisknecht keek nogal verbaasd toen hij het vijftal op de stoep zag staan.

  „U wenst?” vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.

  „De heer des huizes te spreken,” zei meneer Hartman.

  „Ik ben bang,” zei zijne deftigheid, „dat het niet zal gaan. Meneer is bezig en wenst niet gestoord te worden.”

  „O jongen, maar dat valt best mee,” kwam de rechercheur gemoedelijk, en drukte de huisknecht zijn identiteitsbewijs onder de bakkebaarden. De man werd grijs van ellende. Politie en nog wel Nederlandse politie. Op Hohenheim. En dan een heerschap dat hem, hoe ordinair, jongen durfde te noemen! Afschuwelijk! Je zag het de man gewoon denken.

  „Ik zal u aandienen,” zei hij stijfjes, maar het gezelschap mocht netjes op de stoep blijven staan. Hij kwam al gauw terug.

  „Wilt u mij maar volgen?” zei hij nog steeds heel weinig vriendelijk, en ging het gezelschap voor naar de werkkamer waar Willem en Barend zo’n voordelig zaakje hadden afgesloten. De Freiherr zat achter zijn bureau.

  „Ik hoor dat u me wilt spreken,” zei hij zonder groeten. „Waar gaat het over?”

  „Over de auto die u gekocht hebt,” zei meneer Hartman in voortreffelijk Duits, „het betreft hier een Spijker van 1925.”

  „Mag ik vragen wat u daar mee te maken hebt?” vroeg de Freiherr korzelig. „Voor zover ik weet is het kopen van een antieke wagen geen strafbare zaak.”

  „Maar dat kan het wèl zijn als de wagen gestolen is,” zei de rechercheur effen.

  De snorpunten van de Freiherr begonnen vervaarlijk te trillen.

  „Wa… wat… wat bedoelt u?” De man stikte haast in zijn woorden.

  „Ik bedoel te zeggen dat de wagen die u gekocht hebt . gestolen is.”

  Toen was de boot helemaal aan. De man werd gewoon paars van woede. „Wilt u… durft u te beweren dat ik… gestolen goed koop?” bulderde hij.

  „Ja, dat hebt u waarschijnlijk wèl gedaan, maar ik beweer niet dat u wist dat het om een gestolen wagen ging,” zei de rechercheur.

  „Ik heb die wagen op een volkomen rechtmatige wijze gekocht,” snauwde de Freiherr.

  „O, maar dat geloof ik best,” zei meneer Hartman, „alleen wil ik graag weten hoe het precies gegaan is. Laat ik even vooropstellen dat de wagen inderdaad gestolen is en dat de daders, dank zij deze knapen, al hoog en breed in de cel zitten.”

  „Maar… maar… dat bestaat niet,” hield de Freiherr vol. „Ik heb de wagen van twee…”

  Langzamerhand kwam het hele verhaal. Hoe de prijs hem te hoog was geweest en hoe hij tenslotte met baron Van Nijenstede zelf tot een accoord was gekomen.

  „Wat vertelt u me daar?” riep de rechercheur verbaasd. „Kocht u de wagen van de baron? Was die dan ook hier?”

  „Nee, dat ging telefonisch. Ik heb hem gebeld in hotel… eh… wacht even, ik heb de naam genoteerd. Hij grabbelde een briefje uit een bureaula en zette een grote hoornen bril op. „In Hotel Centurion.”

  „Nou meneer,” zei meneer Hartman gemoedelijk, „dan hadden ze u aardig bij de neus hoor. Met de baron hebt u niet gesproken. Ik kan me voorstellen dat het gesprek u vertrouwen gaf, maar u had met een medeplichtige te doen, dat geef ik u op een briefje. Mag ik vragen wat u voor de wagen zou moeten betalen?”

  „O ja, zeventigduizend mark. Ik heb het geld gisteren van de bank gehaald want de man had me opgebeld. Vanmorgen zou de wagen gebracht worden en de afspraak was dat ik contant zou betalen.”

  De rechercheur floot tussen zijn tanden. „Nou moe,” zei hij, „dat was een goed zaakje geworden voor onze mannekes. Maar u mag wel blij zijn dat u de centen nog in de zak hebt meneer. U hebt ze toch geen voorschot gegeven, hoop ik?”

  „Nee, gelukkig niet, maar ze hebben er ook niet om gevraagd. Overigens spijt het me wel dat ik de wagen niet krijg, want ik heb een aardige verzameling en de Spijker zou er uitstekend in gepast hebben.”

  „Hebt u veel antieke wagens meneer?” waagde Henk te vragen.

  „Niet zoveel, een stuk of twintig. Heb jij misschien belangstelling voor antieke auto’s?” vroeg de Freiherr, die langzamerhand in de gaten kreeg dat die vier kwajongens hem een hoop geld en veel narigheden hadden bespaard.

  „O ja meneer,” zei Henk met glinsterende ogen, „ik vind ze prachtig.”

  „Nou, dan mogen jullie straks mijn verzameling zien,” zei de Freiherr, „maar allereerst zou ik de heren een kopje koffie willen aanbieden. Want jullie moeten me toch eens even haarfijn vertellen hoe het allemaal gegaan is met de Spijker en hoe jullie tenslotte de wagen terugvonden.”

  En Henk moest in zijn niet al te beste Duits het hele verhaal doen. Van zijn activiteiten als pompbediende, de onweersbui waarvoor ze schuilden bij de schuur, kortom alles wilde de Freiherr weten. Hij zat zo geanimeerd met de jongens te praten dat de zeer deftige huisknecht, die binnenkwam met de koffie, de ogen haast uit het hoofd rolden van verbazing.

  „Nou,” zei de Freiherr, toen Henk klaar was, „jullie zijn een stelletje pittige jongens. Daar houd ik wel van. Als jullie ooit eens hier in de buurt komen kamperen, ga dan niet op een camping staan, maar kom hier. In mijn bossen is altijd een goed plaatsje voor jullie te vinden en dat lijkt me voor een stel avontuurlijke knapen als jullie toch wel leuker dan te kamperen op een overbevolkte camping.”

  Dat was niet aan dovemansoren gezegd. De jongens namen de uitnodiging met zoveel enthousiasme aan dat de snor van de Freiherr bijna in de krul ging staan van plezier.

  Na de koffie mochten ze de antieke auto’s zien.

  Meneer Hartman had er eigenlijk niet de tijd voor, maar toen hij zag hoe de jongens, vooral Henk, genoten kon hij het ook niet over zijn hart verkrijgen op spoed aan te dringen. En zo werd het vrij laat voor ze in Nederland terug waren, waar in het hotelletje tot hun verrassing de baron en meneer Zwaan op hen zaten te wachten. De baron wist haast geen woorden te vinden om te vertellen hoe blij hij wel was dat de Spijker toch nog terugkwam.

  „En,” zei hij, „nu ik de Spijker door jullie terug heb gekregen lijkt het mij een redelijke zaak dat jullie er ook van genieten. Ik nodig jullie uit, alle vier, om er een lang weekend met mij op uit te trekken en jullie mogen zelf het reisdoel bepalen.”

  Dat ook deze uitnodiging graag werd aanvaard is wel een duidelijke zaak.

  „Vind u het niet erg jammer dat de wagen is overgespoten meneer?” vroeg Henk. De baron lachte. „Ja,” zei hij, „maar een groene Spijker is altijd nog beter dan helemaal geen Spijker, dus zullen we daar maar niet al te zwaar aan tillen.”

  „Maar ze hadden wel een andere kleur kunnen kiezen,” zei Ru.

  „Hoezo?” vroeg de baron, „vind je groen niet mooi?”

  „O ja, dat wel,” grinnikte Ru, „maar ziet u, als ik groen zie denk ik aan erwtensoep en als ik aan erwtensoep denk krijg ik altijd een enorme honger.”

  „En jij denkt nu natuurlijk aan erwtensoep,” lachte Peter.

  „Ja heel erg, want van hieruit kan ik de Spijker precies zien staan,” grijnsde Ru.

  „Dan zullen we meteen proberen jou op andere gedachten te brengen,” zei de baron, lachend, en wenkte de kelner. Een half uurtje later zat het hele gezelschap aan een grote ronde tafel heerlijk te smullen.

  „O ja,” zei meneer Zwaan, „ik zou het bijna vergeten, maar voordat we vertrokken heb ik je vader opgebeld Peter, om hem te vertellen van jullie activiteiten. Hij heeft me een boodschap meegegeven. Allereerst de hartelijke groeten natuurlijk en verder dat er maandagmiddag een vrachtwagen komt om jullie te halen. Dus is het niet nodig dat jullie maandagmorgen meteen opstappen.”

  „Toe, praat me nu niet van maandagmorgen,” jammerde Ru, „dan smaakt het eten me niet meer. Na maandag hebben we nog maar drie weken vakantie.”

  „Vind je het zo erg dat een vakantie voorbijgaat Ru?” informeerde de baron.

  „Och, als ik maar eenmaal weer bezig ben gaat het wel,” zei Ru, „maar als ik er aan denk dat ik, na alles wat we in deze paar weken hebben beleefd, straks weer stijf in de bank moet zitten, krijg ik tranen in m’n ogen en een brok in mijn keel.”

  „Maar je ziet toch nog wel kans aardig wat brokken voorbij dat brok te schuiven,” spotte Peter.

  Na het eten bleven de anderen nog gezellig een beetje napraten terwijl de rechercheur een kort bezoek afstak bij Gerrit de Poot. Hij grijnsde breed toen hij terugkwam. „Dat was wat je noemt een bijzonder vruchtbaar gesprek,” zei hij. „Ik heb voldoende namen en adressen om oom rechter een hele tijd bezig te houden. En onze vrienden Willem en Barend zullen er ook niet zo best afkomen, denk ik. Gerrit is erg boos op die andere twee, vooral op Willem. Hij wilde namelijk helemaal niet meedoen. Maar Willem, die veel van de zaakjes van Gerrit wist, dreigde hem te zullen verraden als hij niet meedeed. Gerrit was erg spraakzaam zodat ik nu precies weet hoe de heren dit zaakje opknapten. De Spijker hebben ze gewoon uit het koetshuis gehaald en in de vrachtwagen gereden. Zo is het ook te verklaren dat ik verschillende mensen heb gesproken die die nacht op straat waren, maar niets hebben gezien. De deur van het koetshuis hebben ze opengebroken en gelukkig niet zo heel zorgvuldig weer gesloten.

  ’s Nachts is de deur waarschijnlijk open gewaaid en het is bijzonder gelukkig dat Henk besloot de deuren te sluiten, want anders had het misschien wel twee weken geduurd voordat de diefstal ontdekt werd. Tenminste, de dieven rekenden daarop. Ze konden natuurlijk niet weten dat meneer Zwaan binnen een paar dagen toch zou komen om de papieren uit de Spijker te halen. Ze voelden zich dus volkomen veilig. Maar de zaak is rond. U neemt de Spijker maar mee en ik ga naar huis, ben ik het weekend tenminste bij moeder de vrouw. En maandagmorgen zal ik me maar eens gaan bemoeien met de activiteiten van Willem en Barend, want ik heb van Gerrit wel begrepen dat een behoorlijk percentage van de antiekdiefstallen op de Veluwe en in Utrecht op rekening van dit duo mag worden geschreven.”

  Hij nam hartelijk afscheid en vertrok.

  „En wat doen wij?” vroeg Ru.

  „Ook naar huis gaan natuurlijk,” meende Henk.

  „Wel, een hele trap hoor met al die rommel op de fiets,” klaagde Ru.

  „Maar als wij nu de spullen eens mee nemen naar Strooveen,” stelde meneer Zwaan voor. „Zoveel rijden wij daar niet voor om en het scheelt jullie een heel stuk.”

  „Een prima idee,” juichte Ru. De bagage verdween voor een gedeelte in de koffer van de Rover, de rest werd op de achterbank van de Spijker gepakt en even later reden de wagens weg, spijtig nagestaard door de vrienden. Het avontuur was ten einde, dat voelden ze nu heel duidelijk.

  „Wij gaan afscheid nemen van de politiemensen hier en stappen op,” stelde Bert voor. Er was maar één politieman op de post. Hij drukte de vrienden hartelijk de hand en bedankte ze nog eens voor de medewerking.

  „En willen de heren ook nog afscheid nemen van onze gasten?” vroeg hij.

  „O nee,” grinnikte Peter. „Doe ze de groeten en wens ze een plezierig zitten van ons.”

  „En niet al te kort,” voegde Ru eraan toe.

  Toen stapten ze op de fiets en loom trapten ze in westelijke richting.

  Twee uur later waren ze thuis en hun stemming verbeterde meteen al aanmerkelijk toen ze zagen dat Bertjes broer de tent al had opgezet en alles voor de nacht had klaargelegd. De vreugde steeg ten top toen Dorien kwam aanzetten met een grote pan capucijners, raasdonders zoals Ru ze noemde, compleet met dobbelsteentjes spek.

  „Echt een kostje voor onversaagde misdaadbestrijders,” zoals Dorien zei.

  Die avond hadden de jongens geen gebrek aan gespreksstof en het was elf uur voor ze het wisten.

  „En welke plannen hebben de heren voor morgen?” informeerde Bertjes vader, voordat de jongens naar de tent gingen. „Nog nieuwe avonturen op het programma?”

  „O nee, alsjeblieft voorlopig geen avonturen meer,” kermde Ru. „Laten we morgen nu eindelijk eens niets anders doen dan luieren en eten. Daar zijn we in deze hele vakantie gewoon niet aan toegekomen!” Merkwaardig genoeg spraken de anderen hem deze keer niet tegen. Ze voelden nu dat ze toch wel behoorlijk moe waren.

  Die maandagmorgen was de stemming niet zo best. Met een landerig gezicht braken de jongens de tent af en de kibbelpartijtjes waren niet van de lucht.

  Tenslotte was het Ru die de zaak een beetje oppepte. „Verdorie,” zei hij, „wat zijn we eigenlijk voor kerels? We hebben een prachtige vakantie achter de rug, hebben avonturen beleefd waarvan we niet durfden dromen en hebben ook nog de uitnodiging van onze grote vriend Freiherr von Hohenheim voor de volgende vakantie. Wat willen we eigenlijk nog meer?”

  „Ja,” gaf Bertje toe, „als je het zo bekijkt zijn we eigenlijk maar een stelletje ondankbare varkens.” Dorien had de jongens uitgenodigd voor het middagmaal en ze had heerlijk gekookt, zodat de stemming toch niet al te triest was toen de grote vrachtwagen voorreed. En de stemming verbeterde nog veel meer toen ze zagen dat het weer grote Dirk was, die aan het stuur zat.

  „Ha, die Dirk,” riep Peter blij, „leuk dat jij ons komt halen.”

  „Ja,” grinnikte Dirk, „toen ik de vorige keer thuiskwam heb ik even met de baas gepraat en nu rij ik weer zo nu en dan als invaller.”

  „O, dat is leuk,” zei Peter, „dus je bent nu hulpchauffeur?”

  „Hulpchauffeur?” deed Dirk verontwaardigd, „niks hoor, ik ben kwart-timer.”

  „Part-timer, zul je bedoelen,” lachte Peter.

  „Nou kwart of part, voor mijn part,” grijnsde Dirk, „En nu hierheen met die fietsentroep, een dag is geen jaar hoor!”

  Vlug werden de spullen ingeladen en werd er afscheid genomen. Toen stapten de jongens in.

  „Maar had je er eigenlijk wel tijd voor Dirk?” vroeg Peter. „Om ons te halen bedoel ik. De vorige keer had je het toch zo druk met het doppen van tuinbonen?”

  „Och,” zei Dirk ernstig, „ik wist dat ik jullie een plezier kon doen. Maar tijd, nee tijd had ik eigenlijk niet.”

  „O, moest je weer tuinbonen doppen?” plaagde Ru.

  „Nee, slaboontjes punten, dat is nog veel leuker,” grijnsde Dirk en schoof de handel in de eerste versnelling.
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